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Einstellungen (Beispiel) Asetukset (esimerkki) Podesavanja (primer)

Settings (Example) Innstillinger (eksempel) Postavke (Primjer)

Parameétres (exemple) Indstillinger (eksempel) Nastavitve (Primer)

Il Impostazioni (esempio) Ustawienia (Przykiad) Setari (Exemplu)

Ajustes (Ejemplo) Nastaveni (pFiklad) Beog B gevicteue (npumep)

Definigdes (Exemplo) Nastavenia (priklad) Hactpoliku (npumep)

< =

Instellingen (voorbeeld) Beallitasok (példa) Ayarlar (Ornek)
Installningar (exempel) PuBuioeig (Trapdadeiypa)
Web browser Web browser

DSL router

DSL router
ENTI

Ethernet

TCP/IP
IP address: 192.168.2.199 IP address: 192.168.2.1
IP subnetwork address: 255.255.255.0 IP subnetwork address: 255.255.255.0
Default gateway: 192.168.2.1
DNS server 1: 192.168.2.1

Ethernet
TCP/IP

|‘ﬁelwork Ci t etai m

Network Connection Details:

Property Walue |

Physical Address 00-17-42-0E-C1-1F

|P Address 192.168.2.199

Subnet Mask 255.255.255.0

Default Gateway 19216821 OZW772...

DNS Server 192.168.2.1 P addross. 192168210

WING Server IP subnetwork address: 255.255.255.0
Default gateway: 192.168.2.1
DNS server 1: 192.168.2.1

5701203

Home » ¢.2.150 OZWT72.250 » Settings > Communication » Ethernet

Datapoint Value

DHCP client On F

IP address: 192.168.2.10
Subnet mask 2552552550
Default gateway 192.168.2.1
Preferred DNS senver 192.168.2.1

Aternate DNS server

Set when DHCP client off

IP address 192.168.2.10 F
Subnet mask 265 256 2850 &
Default gateway 192.168.2.1 F
Preferred DNS server 192.168.2.1 F
Aternate DMS server #
PP localization Ethernst F

Physical address 00:a0:03:1d:2e:11
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Licensing Agreement

Embedded in this product are free software files that you may copy, distribute and/or modify under the terms of their respective licenses,
such as the GNU General Public License, the GNU Lesser General Public License, the modified BSD license and the MIT license.

In the event of conflicts between Siemens license conditions and the Open Source Software license conditions, the Open Source Software
conditions shall prevail with respect to the Open Source Software portions of the software.

On written request within three years from the date of product purchase and against payment of our expenses we will supply source code in
line with the terms of the applicable license. For this, please contact us at

Siemens Schweiz AG
Building Technologies Group
Intellectual Property
Gubelstrasse 22

CH 6300 Zug

Switzerland

or at any other registered office.

Generally, these embedded free software files are distributed in the hope that they will be useful, but WITHOUT ANY WARRANTY, without
even implied warranty such as for MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, and without liability for any Siemens
entity other than as explicitely documented in your purchase contract.

All open source software components used within the product (including their copyright holders and the license conditions) are contained on
the web server
Path via USB: http://192.168.250.1/licenses/

© 2010-2012 Siemens Schweiz AG Subject to change
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m Deutsch

Einbau

o Auf Installationsraum fiir Anschlusskabel und gute Zugéanglichkeit
fur den Service ist zu achten.

Montage, Verdrahtung
siehe Abbildungen |1 1 EEY/ Y H A K4 B} seite 2. 3

Vorbereitung

1. Abdeckung abnehmen E
2. Kabelbinder fir KNX Kabel einfiihren

m Standardmontage auf Normtragschiene TH 35-7.5

1. Normtragschiene montieren

2. Web-Server in Normtragschiene oben einhangen @
3.  Web-Server bis zum Einrasten andriicken @

m Anschraubmontage auf ebene Wand

1. Zwei Locher bohren fiir Schrauben & max. 3.5 mm

2. Web-Server festschrauben und beachten, dass er planflachig
aufliegt (Gehauseverwindungen sind unzuldssig)

Verdrahtung, Montageabschluss

A KNX Gerate ausschalten

KNX Kabel an Klemme 2: CE+, Klemme 3: CE- E

Kabelbinder festzurren und tberstehenden Teil abklemmen E

Aus der Abdeckung die Aussparung herausbrechen

Abdeckung aufdriicken B

a kN~

Anzeige- und Bedienelemente
Siehe Abbildung [P Seite 4

LED-Anzeigen
1 On @ (rot/griin/orange)

Dunkel Keine Betriebsspannung
Leuchtetrot ~ Web-Server startet (Betriebssystem)
Blinkt rot Web-Server startet (Applikation)

Leuchtet griin/orange Web-Server betriebsbereit, "Energy indicator =
Green leaf oder Orange leaf"

2 KNX KNX (griin)

Dunkel Keine Bus-Spannungsversorgung
Leuchtet KNX betriebsbereit

Blinkt Kommunikation auf KNX

3 Reserve

Dunkel Keine Funktion

4 Stérungen Q (rot)
Anzeige von Stérungen des Web-Servers oder der angeschlossenen
KNX Gerate.

Dunkel Keine Stérung
Leuchtet Quittierte Storung
Blinkt Unquittierte Stérung

5 Adressiermodus (rot)

Dunkel KNX Adressiermodus aus
Leuchtet KNX Adressiermodus ein
Bedientasten

Beim Driicken der Tasten gilt fur Tastendruck

Kurz: <2 Sekunden

Lang: >6 Sekunden.

6 Remote V/

Kurz Quittiert die Stérungsmeldung

Lang Sendet Systemreport an die konfigurierten Stérungs-

E-Mail-Empfanger; siehe auch "Tastenkombination”.

7 Adressiermodus Prog

Kurz Einmaliges Driicken versetzt den Web-Server in den
KNX Adressiermodus. Nochmaliges Driicken schaltet
den KNX Adressiermodus wieder aus.

Lang siehe "Tastenkombination"

Tastenkombination v/ und Prog

Kurz Keine Funktion

Lang Auslieferungszustand wiederherstellen
Beachte: Damit werden alle Konfigurationsdaten und
Einstellungen zuriickgesetzt. Gerateliste, Anlagen-
schaltbilder und nicht abgesetzte Meldungen werden
geldscht. History-Daten werden nicht geldscht.

Inbetriebnahme
siehe Abbildungen ] [T KK EHAA EA seite 3,4, 5

Vorbedingungen

o Der Web-Server ist montiert und verdrahtet ﬂ m m

¢ Die Inbetriebnahme der angeschlossenen KNX Geréte ist erfolgt.

o Die KNX Gerate haben eine giiltige KNX Adresse [1...253] und sind
betriebsbereit.

o Die Busspeisung am KNX Bus ist eingeschaltet.

e Der Web-Server / ein angeschlossenes KNX Gerét ist Uhrzeitmaster
auf KNX.

Hinweise

e |IP-Adresse USB: 192.168.250.1 (nicht veranderbar).

e Die Inbetriebnahme erfolgt mit einem PC/Laptop und einem Web-
Browser Uiber die USB-Schnittstelle. Fiir eine Verbindung via USB
muss der RNDIS-Treiber installiert sein.

e Wenn der PC/Laptop eine Verbindung mit dem Internet hergestellt
hat, wird der RNDIS-Treiber beim Verbinden via USB automatisch
installiert.

o Der RNDIS-Treiber wird auf dem Web-Server mitgeliefert unter
http://<IP-Adresse>/drivers/

e Weitere Informationen zur Inbetriebnahme enthalt die ausfihrliche
Inbetriebnahmeanleitung C5701. Diese ist auf dem Web-Server ge-
speichert unter http://<IP-Adresse>/doc/

e Zum Navigieren immer zuerst die Primarnavigation verwenden,
danach mittels der Sekundéarnavigation den gewiinschten Menu-
punkt wahlen (siehe Seite 5).

e Zurlcknavigieren: Symbol "Aufwarts" klicken oder Navigation
via Pfad oder via Primarnavigation.

Vorbereitungen
1. Betriebsspannung am Web-Server einschalten. Der Web-Server
ist betriebsbereit, wenn die On-LED griin oder orange leuchtet.
2. Beiliegendes USB-Kabel am Web-Server (Anschluss B,
siehe m Seite 4) und am PC einstecken.
Der Web-Server wird vom PC als USB-Gerat erkannt.

Am Web-Server anmelden

3. Web-Browser starten. In der Adresszeile des Browsers die USB
IP-Adresse (192.168.250.1) eingeben.
4. Login:
e User name (Benutzername): Administrator
e Password (Passwort): Password
e Mit [Login] abschliessen

Benutzerkonten verwalten
5. Administratordaten dndern:
¢ In die Maske "Change user" (Benutzer andern):
o Password (Passwort)
¢ Repeat password (Passwort wiederholen)
¢ Description (optional) (Beschreibung (optional))
e E-mail address (optional) (E-Mail Adresse (optional))
e Language (Sprache): Deutsch
e Mit [OK] abschliessen

Siemens Building Technologies
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6. Neue Benutzer hinzufiigen:
¢ [Hinzufiigen] klicken.

¢ In die Maske "Benutzer hinzufiigen™:
e Benutzername
e Passwort
e Passwort wiederholen
e Beschreibung (optional)
e E-Mail Adresse (optional)
e Sprache
e Benutzergruppe
¢ Mit [OK] abschliessen

Gerateliste erstellen

o Nur die in der Gerateliste eingetragenen KNX Gerate werden vom
Web-Server uberwacht.

e Um eine Kommunikation zu ermdglichen, muss sich immer mindes-
tens ein speisendes KNX Gerat oder eine zentrale Busspeisung am
KNX Bus befinden.

7. Aus der Primarnavigation "Gerate-Webseiten" auswahlen (die
Gerateliste ist sichtbar, der Web-Server erscheint bereits in der
Gerateliste).

Neues KNX Gerat hinzufigen: [Hinzufiigen] klicken

Seriennummer eingeben (zu finden auf dem Typenschild als
KNX-ID des entsprechenden Gerats). Eingabe mit [OK] ab-
schliessen.

10. Der Web-Server sucht nach dem entsprechenden KNX Gerat.
Dieses erscheint in der Gerateliste.

11. Weitere KNX Gerate hinzufiigen: Schritt 8 und 9 wiederholen.
12. Kontrollkastchen aller Gerate der Gerételiste wihlen [

13. [Generieren] klicken und warten, bis Meldung "Vorgang abge-
schlossen" erscheint. Dies kann einige Minuten dauern.

14. In der Geréateliste weisen der Web-Server und die KNX Gerate
den Status "Generiert" auf.

Web-Server Einstellungen

* Die folgenden Einstellungen werden entsprechend dem jeweiligen
Anwendungsfall vorgenommen.

« Einstellungen verandern: Klicken des roten Bleistift-Symbols &

15. Aus der Primarnavigation "Home" auswabhlen:
Home > 0.2.150 OZW772...

16. ... Zeit/ Datum: Zeit / Datum

17. ... Einstellungen > Web-Server: Sprache
18. ... Einstellungen > Zeit / Datum: Zeitsynchronisation, Zeitzone
19. ... Einstellungen > Kommunikation > KNX:

Bereich, Linie, Gerateadresse, Uhrzeitbetrieb KNX,
Uhrslave-Fernverstell. KNX

20. ... Einstellungen > Kommunikation > Ethernet:

Automatisch via DHCP-Client. Nach der Einbindung ins LAN kann

die IP-Adresse lber USB ausgelesen werden.
Optional: Manuell (siehe nachfolgend und m Seite 5)

o |P-Adresse: Fixe Adresse im gleichen Subnetzwerk wie
PC/Laptop und/oder Router

e Subnetzmaske
o Standard-Gateway: IP-Adresse des Routers
o Bevorzugter DNS-Server: IP-Adresse des Routers

o Alternativer DNS-Server: Redundanter Server, in der
Regel leer

o UPnP Lokalisierung: USB oder Ethernet wahlen

21. ... Einstellungen > Kommunikation > E-Mail:

Adresse Mailserver, Portnummer Mailserver, E-Mail Adresse
Absender, Authentifikation Mailserver, Benutzername,
Passwort, Signaturzeile 1-10

22. ... Einstellungen > Meldungsempféanger > Meldungsempfanger 1-4:
Empfangertyp, Stérungsprioritat, E-Mail Adresse

23. ... Einstellungen > Systemreport:
Meldezeit, Meldezyklus, Prioritat, Nachster Report

24. ... Einstellungen > Stérungen > Lokal: Meldungsauslésung

25. ... Einstellungen > Stérungen > System: Meldungsauslésung

Router Einstellungen

¢ Diese Einstellungen sind notwendig, wenn von ausserhalb des PC-

Netzwerkes auf den Web-Server zugegriffen werden soll. Es wird
vorausgesetzt, dass die Inbetriebnahme des Routers entsprechend
der Angaben des Netzwerkbetreibers gemass Anleitung zum Router
vorgenommen wurde. Beispiel siehe Seite 5.

26. Um den externen Zugriff zu gewahrleisten, muss die Portweiter-

leitung (PAT/NAT) fur den Web-Server im Router freigeschalten
werden.

27. Wird der Router WAN-seitig mit einer dynamischen IP-Adresse

betrieben, sind am Router zuséatzlich die DynDNS-Einstellungen
vorzunehmen.

Abschlussarbeiten
28. USB-Kabel ausstecken.

29. Meldungsunterdriickung und Adressiermodus ausschalten

e Abdeckung entfernen.

e Schalter 8 (Meldungsunterdriickung) muss auf Stellung OFF
5= stehen und Schalter 9 auf OFF, siehe Seite 4.

o Adressiermodus-LED 5 muss dunkel sein.
e Abdeckung wieder montieren.

30. Taste 6 (C) lang (>6 s) driicken.

e Der Web-Server sendet einen Systemreport an die definierten
Meldungsempfanger.

e Fehler beim Kommunikationsaufbau werden an der Stérungs-
LED 4 Q angezeigt (rot, blinkt).

Schlusskontrolle vor Ort
31. On-LED1 @ muss gruin oder orange leuchten.
32. Stérungs-LED 4 Q muss dunkel sein.
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B Engiish

Installation

* Make sure service has space to install connecting cables and has
easy access the unit.

Mounting and wiring
See figures |F] (4afl4b 5] 6] Bl rage 2.3

Preparation

1. Take off cover E
2. Insert cable tie for KNX cable

m Standard mounting on standard rail TH 35-7.5

1. Mount standard rails

2. Attach web server to standard rails from above @
3. Push down the web server until it locks @

ET) Screw on mounting on a level wall
1. Drill two holes for the screws & max. 3.5 mm

2. Tighten web server and make sure it is flat (warped housings are

not permitted)

Wiring and final mounting

& Switch off KNX devices

Connect KNX cable, terminal 2: CE+, terminal 3: CE— E
Tighten cable tie and cut off the remainder

Break out the notch from the cover

Replace the cover E

Ok wN =

Display and operating elements
See figure m page 4

LED displays
1 On (D (red/green/orange)

Dark No power
Steady red Web server starting (operating system)
Flashingred  Web server starting (application)

Steady green/orange Web server operational, "Energy indicator =
Green leaf or Orange leaf"

2 KNX KNX (green)

Dark No bus power

Lit KNX operational

Flashing Communication on KNX
3 Reserve
Dark No function

4 Fault Q (red)
Displays faults from the web server or the connected KNX devices.

Dark No fault
Lit Acknowledged fault
Flashing Unacknowledged fault

5 Addressing mode (red)
Dark KNX addressing mode off
Lit KNX addressing mode on
Operating buttons

The following applies when pressing the buttons

Short: <2 seconds

Long: >6 seconds

6 Remote V/

Short Acknowledges fault message

Long Sends system report to the configured fault e-mail

receivers; see as well "Button combination".
7 Addressing mode Prog

Short One-time press sets the web server to the KNX ad-
dressing mode. Pressing the button again switching off
the KNX addressing mode.

Long See "Button combination"

Button combination V' and Prog

Short No function
Long Reestablishes default state
Note: This resets all configuration data and settings.
The device list, plant diagrams and all unsent mes-
sages are deleted. History data is not deleted.
Commissioning
see figures [E] KU [EKN KE3 KE K page s, 4.5
Prerequisites

The web server is mounted and wired E m m
The connected KNX devices are commissioned

The KNX devices have a valid KNX address [1...253] and are
operational

Bus power supply to the KNX bus is turned on

The web server / a connected KNX device is the clock time master
on KNX

Notes

IP address USB: 192.168.250.1 (cannot be changed).

Commissioning with a PC/laptop and a web browser via the USB
interface. The RNDIS driver must be installed to connect via USB.
The RNDIS driver is automatically installed when connected via
USB when the PC/laptop is connected to the Internet.

The RNDIS driver is supplied on the web server at

http://<IP address>/drivers/

Additional information on commissioning is included in the detailed
Commissioning instructions C5701. It is stored on the web server at
http://< IP address>/doc/

To navigate, always start with primary navigation, then use the
secondary navigation to select the desired menu item (see

page 5).

Return navigation: Click the symbol "Upward" or navigate via
path or primary navigation.

Preparations

1.

Turn on the power to the web server. The web server is opera-
tional, when the On LED is green or orange.

Plug in the supplied USB cable on the web server (connection B,
see m page 4) and PC. The PC recognizes the web server as
a USB device.

Log onto web server

3.

Start web browser. In the address line, enter the USB IP address
(192.168.250.1).

Login:

e User name: Administrator

e Password: Password

e Click [Login] to finish

Administer user accounts

5.

Edit administrator data:
¢ In the mask "Change user" enter:

e Password
¢ Repeat password
o Description (optional)
e E-mail address (optional)
e Language: English
e Click [OK] to finish

Siemens Building Technologies
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6. Add a new user:

e Click [Add]

¢ In the mask "Add user" enter:
e User name
e Password
o Repeat password
e Description (optional)
e E-mail address (optional)
e Language
e User group

¢ Click [OK] to finish

Create device list

e The web server monitors only the KNX devices listed in the device
list.

o A powered KNX device or central bus power supply at a minimum
must be on the KNX bus to enable communications.

7. From the primary navigation, select "Device web pages" (the
device list is visible; the web server already appears in the device
list).

Add new KNX device: Click [Add]

Enter Serial number (located on the type plate as KNX-ID for the
corresponding device). Finish with [OK].

10. The web server searches for the corresponding KNX device. It
appears in the device list.

11. Add other KNX devices: Repeat steps 8 and 9.
12. Check the box for all devices in the device list [,

13. Click [Generate] and wait until the message "Process finished"
appears. This may take a few minutes.

14. In the device list, the web server and the KNX devices display the
status "Generated".

Web server settings
e The following settings are made depending on the given application.
o Edit settings: Click the red pencil symbol §.

15. From the primary navigation, select "Home":
Home > 0.2.150 OZW772...

16. ... Time of day/date: Time of day/date

17. ... Settings > Web server: Language
18. ... Settings > Time of day/date: Time synchronization, Time zone
19. ... Settings > Communication > KNX:

Area, Line, Device address, Clock time mode KNX,
Clock slave remote adj KNX
20. ... Settings > Communication > Ethernet:

Automatically via DHCP client. After connecting to the LAN,
the IP address can be read via USB.

As an option: Manually (see below and page 5)

o |P address: Fixed address in the same sub network
as the PC/Laptop and/or Router

e Subnet mask
o Default gateway: Router IP address
o Preferred DNS server: Router IP address

o Alternate DNS server: Redundant server, which is
generally empty

o UPnP localization: Select USB or Ethernet

21. ... Settings > Communication > E-mail:
Address mail server, Port number mail server, E-mail address
sender, Authentification mail server, User name, Password,
Signature line 1-10

22. ... Settings > Message receiver > Message receiver 1-4:
Receiver type, Fault priority, E-mail address

23. ... Settings > System report:
Signal time, Message cycle, Priority, Next report

24. ... Settings > Faults > Local: Message triggering
25. ... Settings > Faults > System: Message triggering

Router settings

e The settings are required to access the web server outside the PC
network. The router must be commissioned in accordance with the
network operator's data and per the router's manual. Example, see
page 5.

26. To ensure external access, the PAT/NAT must be enabled for the

web server in the router.

27. Moreover, the DynDNS settings are required on the router, when

the router is operated on the WAN side with a dynamic IP ad

Final steps

28. Unplug USB cable

29. Switch off message inhibition and addressing mode
e Remove the cover

e Switch 8 (message inhibition) must be set to OFF &
switch 9 OFF, see page 4

e Addressing mode LED 5 must be off
e Remount the cover

and

30. Press button 6 \j long (>6 seconds)
e The web server sends a system report to the defined message
receivers.

e Communications errors are displayed on the fault LED 4 Q
(red, flashing).

Final on-site check
31. OnLED1 (D must be green or orange.
32. Fault LED 4 £) must be off.
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n Francgais

Installation

o Assurez-vous que le technicien de service ait la place d’installer les
cordons de raccordement et puisse accéder facilement a I'appareil.

Montage et cablage

Voir figures E B m/m B E E page 2, 3

Préparation

1. Retirez le capot ﬂ
2. Mettez en place 'attache-cable KNX E

m Montage standard sur un rail DIN (TH 35-7,5)

1. Montez les rails DIN

2. Fixez le serveur Web aux rails standard par le dessus @

3. Appuyez sur le bas du serveur Web jusqu’a son verrouillage @

m Montage par vis sur un mur

1. Percez deux trous pour les vis (& 3,5 mm maxi.)

2. Serrez pour fixer le serveur et assurez-vous qu'il est parfaitement
plan (le boitier ne doit pas étre dans une position faussée)

Cablage, Montage final

Mettez les appareils KNX hors tension
Raccordez le cordon KNX, borne 2: CE+, borne 3: CE- E
Serrez I'attache-cable et coupez ce qui dépasse ﬂ
Faites sauter 'encoche du capot
Replacez le capot

a0~

Eléments d’affichage et de commande
Voir figure m page 4

Voyants LED

1 Marche @ (rouge/vert/orange)
Eteint Absence d’alimentation
Fixe rouge Démarrage du serveur Web (systéme d’exploitation)
Clignote rouge  Démarrage du serveur Web (application)
Fixe vert/orange Serveur Web opérationnel, "Indice énergie =
feuille verte ou feuille orange”

2 KNX KNX (vert)

Eteint Pas d’alimentation du bus
Allumé KNX opérationnel
Clignote Communication sur KNX
3 Réservé

Eteint Sans fonction

4 Défaut Q (rouge)
Affiche les défauts du serveur Web ou des appareils KNX connectés.

Eteint Pas de défaut
Allumé Défaut acquittée
Clignote Défaut non acquittée

5 Mode d’adressage (rouge)
Eteint Mode d’adressage KNX désactivé
Allumé Mode d’adressage KNX activé

Boutons de commande

Pour I'appui sur les boutons, la régle suivante s’applique

Appui court: <2 secondes

Appui long : >6 secondes

6 Télécommande V/

Appui court Acquitte le message de défaut

Appui long Envoie I'état de l'installation aux destinataires configu-
rés pour les messages de défaut ; voir également
"Combinaison des boutons"

7 Mode d’adressage Prog

Appui court Un seul appui place le serveur Web en mode
d’adressage KNX. Un nouvel appui sur le bouton dé-
sactive le mode d’adressage KNX.

Appui long Voir "Combinaison des boutons"

Combinaison des boutons V et Prog

Appui court Sans fonction

Appui long Rétablit I'état par défaut
Remarque : réinitialise I'ensemble des données de
configuration et des paramétres. La liste des appa-
reils, les schémas installation et tous les messages
non envoyés sont effacés. Les données de I'historique
sont conservées.

Mise en service
Voir figures E m m m m page 3,4, 5

Conditions nécessaires

o Le serveur Web est monté et cablé E m m

e Les appareils KNX connectés sont mis en service

e Les appareils KNX ont une adresse KNX valide [1...253] et sont
opérationnels

e L’alimentation du bus KNX est activée

o Le serveur Web / un appareil KNX connecté est configuré comme
horloge maitre sur KNX

Remarques

e Adresse IP —USB : 192.168.250.1 (ne peut pas étre modifiée)

e Mise en service par un PC/portable et un navigateur Web via
I'interface USB. Pour la connexion via USB, le driver RNDIS doit
étre installé.

e Le driver RNDIS est automatiquement installé pour la connexion via
USB lorsque le PC/portable est raccordé a I'Internet.

e Le driver RNDIS est disponible sur le serveur Web a 'adresse
http://<Adresse |P>/drivers/

e La documentation de base détaillée C5701 donne des informations
supplémentaires sur la mise en service. Elle est archivée sur le ser-
veur Web a I'adresse http://<Adresse IP>/doc/

e Pour la navigation, démarrez toujours par la navigation principale,
puis utilisez la navigation secondaire pour sélectionner 'option de
menu souhaitée (voir page 5).

* Navigation en arriere : Cliquez sur le symbole "Précédent”
(Upward) ou navigation dans la structure arborescente.

Préparatifs

1. Mettez le serveur Web sous tension. Le serveur Web est opéra-
tionnel lorsque la LED Marche s’allume en vert ou en orange.

2. Branchez le cordon USB fourni sur le serveur Web (connexion B,
voir m page 4) et sur le PC. Le PC identifie le serveur Web
comme un équipement USB.

Connexion au serveur Web

3. Démarrez le navigateur Web. Dans la ligne d'adresses, entrez
I'adresse IP USB (192.168.250.1).
4. Login (ouverture de session):
e User name (Nom utilisateur): Administrator
e Password (Mot de passe): Password
e Cliquez sur [Login] pour terminer

Administration des comptes utilisateur

5. Pour modifier les données d'administrateur :
e Dans le masque "Change user" (Changement utilisateur)
tapez/modifiez:

o Password (Mot de passe)
¢ Repeat password (Répéter le mot de passe)
o Description (optional) (Description (optionnelle))
o E-mail address (optional) (Adresse e-mail (optionnelle))
e Language (Langue): Francais
e Cliquez sur [OK] pour terminer.
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6. Pour ajouter un nouvel utilisateur :
o Cliquez sur [Ajouter]

e Dans le masque "Ajout utilisateur”,
e Nom utilisateur
e Mot de passe
o Répéter le mot de passe
e Description (optionnelle)
o Adresse e-mail (optionnelle)
e Langue
e Groupe utilisateur
o Cliquez sur [OK] pour terminer.

entrez:

Créer la liste des appareils

e Le serveur Web supervise uniquement les appareils KNX inscrits
dans sa liste.

o |l faut impérativement un appareil KNX sous tension ou une alimen-

tation centrale sur le bus KNX pour que la communication puisse
avoir lieu.

21. ... Réglages > Communication > E-mail:
Adresse serveur mail, Port serveur mail, Adresse mail
émetteur, ldentification serveur mail, Nom utilisateur,
Mot de passe, Signature ligne 1-10
22. ... Réglages > Destinataires messages > Destinataire message
1-4: Type de réception, Priorité de défaut, Adresse e-mail
23. ... Réglages > Etat installation:
Heure de transmission, Fréquence de I'appel, Priorité,
Nouveaux rapport
24. ... Réglages > Défauts > Local: Type message envoyé

25. ... Réglages > Défauts > Distant: Type message envoyé

Parameétres du routeur

e Ces paramétrages sont nécessaires pour accéder au serveur Web
en dehors du réseau du PC. Le routeur doit étre mis en service en

conformité avec les données de l'opérateur du réseau et a I'aide du

manuel du routeur. Exemple, voir page 5

10.

11.

12.

13.

14,

A partir de la navigation principale, sélectionnez "Pages des ap-
pareils Web" (la liste des appareils s'affiche ; le serveur Web ap-
parait déja dans la liste des appareils).

Pour ajouter un nouvel appareil KNX, cliquez sur [Ajouter]

Entrez Numéro de série (qui se trouve sur la plaque signalétique
de l'appareil correspondant, sous la forme KNX-ID). Terminez par
[OK]

Le serveur Web recherche I'appareil KNX correspondant. |l appa-
rait dans la liste des appareils.

Pour ajouter des appareils KNX supplémentaires, répéter les
opérations 8 et 9.

Cochez la case de tous les appareils dans la liste des appa-

reils [

Cliquez sur [Actualiser] et attendez que le message "Processus
terminé" apparaisse. Cela peut prendre quelques minutes.

Dans la liste des appareils, le serveur Web et les appareils KNX
affichent I'état "Actualisé".

Paramétres du serveur Web
e Les valeurs suivantes doivent étre paramétrées en fonction de I'ap-

plication donnée.

« Edition des paramétres : cliquez sur le symbole de stylo rouge &

15.

A partir de la navigation principale, sélectionnez "Accueil" :
Accueil > 0.2.150 OZW772...

16. ... Heure / Date : Jour/heure
17. ... Réglages > Serveur Web : Langue
18. ... Réglages > Heure / Date: Synchronisation heure, Zone heure
19. ... Réglages > Communication > KNX:
Plage, Ligne, Adresse appareil, Horloge mode KNX,
Horloge esclave KNX
20. ... Réglages > Communication > Ethernet:

Automathuement via client DHCP. Aprés connexion au réseau
local, 'adresse IP peut étre lue via USB.

En option : manuellement (voir ci-dessous et page 5)

o Adresse IP : adresse fixe dans le méme sous-réseau que
le PC/portable et/ou le routeur

e Masque de sous réseau
o Passerelle par défaut: adresse IP du routeur
o Serveur DNS principal: adresse IP du routeur

o Serveur DNS secondaire: serveur redondant,
généralement vide

e Position UPnP: sélectionnez USB ou Ethernet

26.

27.

Pour que I'accés externe soit garanti, PAT/NAT doit étre activé
pour le serveur Web dans le routeur.

De plus, les parametres DynDNS sont nécessaires sur le routeur
si ce dernier fonctionne co6té WAN avec une adresse IP dynami-
que.

Etapes finales

28.
29.

30.

Débranchez le cordon USB
Désactivez la suppression des messages et le mode d'adressage
e Otez le capot

e Le commutateur 8 (suppression des messages) doit étre en
position OFF [&= et le commutateur 9 OFF, voir m page 4

e La LED 5 de mode d'adressage doit étre désactivée
e Replacez le capot

Appuyez de fagon prolongée (> 6 secondes) sur le bouton 6 ()
o Le serveur Web envoie un état de I'installation aux destlnatal-
res.

e Les erreurs de communication sont signalées par la LED 4 de
défaut Q (rouge, clignotement).

Controle sur site final

31.
32.

La LED 1 de marche (D doit étre allumée en vert ou en orange.
La LED 4 de défaut L) doit étre éteinte.
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ﬂ Italiano

Installazione

o Assicurarsi che I'assistenza tecnica abbia spazio sufficiente per il
collegamento dei cavi di connessione e possa accedere facilmente
all'unita.

Montaggio e cablaggio
Vedere figure E m/m E ﬂ ﬂ a pagina 2, 3

Preparazione

1. Rimuovere il coperchio E
2. Applicare la fascetta fermacavo al cavo KNX

IE] Montaggio su guida standard TH 35-7.5

1. Montare le guide standard

2. Collegare dall’alto il Web server alle guide standard @

3. Spingere il Web server verso il basso finché non si blocca @

m Montaggio su parete piana tramite viti

1. Praticare due fori per le viti & max. 3,5 mm

2. Fissare il Web server e assicurarsi che la superficie sia piana e
uniforme (non sono ammessi alloggiamenti deformati)

Cablaggio e montaggio finale

A Disinserire le corrente dei dispositivi KNX (apparecchi KNX)
Collegare il cavo KNX, terminale 2: CE+, 3: CE— B

Stringere la fascetta fermacavo e rimuovere la parte restante E
Rimuovere la tacca dal coperchio

Riposizionare il coperchio ﬂ

akrwN -~

Display e comandi operativi
Vedere figura m a pagina 4
Display a LED

1 On (accensione) (D (rossol/verde/arancione)

Spento Nessuna alimentazione

Rosso fisso Attivazione del Web server (sistema operativo)

Rosso lampeggiante  Attivazione del Web server (applicazione)

Verde/arancione fisso Il Web server ¢ in funzione. "Indicatore di
energia = foglia verde o foglia arancione".

2 KNX KNX (verde)
Spento

Acceso fisso
Lampeggiante

Nessuna alimentazione per il bus
KNX & in funzione
Comunicazione attiva su KNX

3 Riserva

Spento Nessuna attivita

4 Errore Q (rosso)

Mostra gli errori del Web server o dei dispositivi KNX collegati.
Spento Nessun errore

Acceso fisso Errore riconosciuto

Lampeggiante Errore non riconosciuto

5 Modalita di indirizzamento (rosso)
Spento Modalita di indirizzamento KNX non attiva
Acceso fisso Modalita di indirizzamento KNX attiva

Pulsanti operativi

Le seguenti indicazioni sono valide quando si premono i pulsanti:
Pressione breve: <2 secondi

Pressione prolungata: >6 secondi

6 Remoto V/
Pressione breve
Pressione prolungata

Riconosciento del messaggio di errore

Invia il report di sistema al destinatario cofigu-
rato; vedere anche la sezione “Combinazione
di pulsanti”

7 Modalita di indirizzamento Prog

Pressione breve Premere il pulsante una volta per impostare il
Web server in modalita di indirizzamento KNX.
Premere nuovamente il pulsante per disattiva-
re la modalita di indirizzamento KNX.

Pressione prolungata Vedere la sezione “Combinazione di pulsanti”

Combinazione di pulsanti V' e Prog

Pressione breve Nessuna attivita

Pressione prolungata Ritorna allo stato predefinito
Nota: questa operazione effettua il reset di
tutti i dati e le impostazioni di configurazione.
L’elenco dispositivi, diagramma impianto e tutti
i messaggi non inviati vengono cancellati. | da-
ti della cronologia non vengono cancellati.

Messa in servizio

Vedere figure E m m m m apagina 3, 4,5

Prerequisiti

o |l Web server & montato e cablato E m m

o | dispositivi KNX collegati sono stati messi in servizio

o | dispositivi KNX possiedono un indirizzo KNX valido [1...253] e
sono in funzione

e |’alimentazione del bus KNX & attiva

e |l Web server / un dispositivo KNX collegato definisce I'orologio
regolatore (master clock) su KNX

Note

e Indirizzo IP dell'interfaccia USB: 192.168.250.1 (non puo essere
modificato)

e Messa in servizio con un PC/computer portatile e un browser Web
tramite interfaccia USB. Installare il driver RNDIS per effettuare il
collegamento USB.

o |l driver RNDIS si installa automaticamente se collegato via USB
quando il PC/computer portatile & connesso a Internet.

o |l driver RNDIS & presente sul Web server all'indirizzo
http://<Indirizzo IP>/drivers/

o Ulteriori informazioni sulla messa in servizio sono disponibili nella
documentazione di base dettagliata di C5701. Tale documentazione
€ memorizzata sul Web server all'indirizzo
http://<Indirizzo |P>/doc/

* Per navigare, iniziare sempre dalla barra di navigazione principale,
quindi utilizzare la barra di navigazione secondaria per selezionare il
pulsante desiderato (vedere ﬁ a pagina 5).

* Navigazione di ritorno: Icona "Ascendente" (indietro, "Upward")
o percorso di havigazione o mediante navigazione principale.

Preparazione

1. Attivare I'alimentazione per il Web server. Il Web server & in fun-
zione quando l'indicazione del LED On (accensione) & verde o
arancione.

2. Inserire il cavo USB in dotazione nel Web server (spina B, vede-
re m a pagina 4) e nel PC. Il PC riconosce il Web server come
dispositivo USB.

Accesso al Web server

3. Awviare il browser Web. Nella riga dell'indirizzo del browser digita-
re l'indirizzo IP USB (192.168.250.1)
4. Login:
e User name (Nome utente): Administrator
e Password (Password): Password
e Fare clic su [Login] per terminare 'operazione
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Amministrazione degli account utente

5. Modificare i dati del’lamministratore:
¢ Nella maschera "Change user" (Cambia utente) indica-
re/modificare:

e Password (Password)
e Repeat password (Ripeti password)
e Description (optional) (Descrizione (opzionale))
e E-mail address (optional) (Indirizzo E-mail (opzionale))
e Language (Selezione Lingua): Italiano
o Fare clic su [OK] per terminare I'operazione

6. Aggiungere un nuovo utente:
o Fare clic su [Aggiungere]

¢ Nella maschera "Aggiungi utente":
¢ Nome utente
e Password
¢ Ripeti password
e Descrizione (opzionale)
¢ Indirizzo E-mail (opzionale)
e Selezione Lingua
e Gruppo utente
o Fare clic su [OK] per terminare I'operazione

Creare I'elenco dispositivi

o |l Web server monitorizza soltanto i dispositivi KNX indicati
nell’elenco dispositivi.

e Per permettere la comunicazione, sul bus KNX devono essere pre-

senti un dispositivo KNX alimentato o un bus centrale alimentato.

7. Dalla navigazione principale selezionare "Pagine web dell'appa-
recchio” (I’elenco dispositivi & visibile; il Web server compare
nell’elenco dispositivi).

Aggiungere un nuovo dispositivo KNX: Fare clic su [Aggiungere]

Indicare Numero di serie (riportato sulla targhetta identificativa
come KNX-ID per il dispositivo corrispondente). Terminare
I'operazione facendo clic su [OK].

10. Il Web server effettua la ricerca del dispositivo KNX corrisponden-
te. Questo compare nell’elenco dispositivi.

11. Aggiungere altri dispositivi KNX: Ripetere passo 8 e 9.

12. Selezionare la casella per tutti i dispositivi presenti nell’elenco
dispositivi 4.

13. Fare clic su [Genera] e attendere la visualizzazione del messag-

gio "Processo terminato". Questo potrebbe richiedere alcuni mi-
nuti.

14. Nell'elenco dispositivi, il Web server e il dispositivo mostrano lo
stato “Generato”.

Impostazioni del Web server

e Le seguenti impostazioni vengono effettuate in base all'applicazione
utilizzata.

 Modificare le impostazioni: Fare clic sull'icona della matita rossa § .

15. Dalla navigazione principale selezionare "Pagina principale":
Pagina principale > 0.2.150 OZW772...

16. ... Data/Ora del Giorno: Ora del giorno/data

17. ... Tarature e Impostaz.dati > Web server: Selezione Lingua

18. ... Tarature e Impostaz.dati > Data/Ora del Giorno:
Sincronizzazione orario, Orario di zona

19. ... Tarature e Impostaz.dati > Comunicazione > KNX:
Area x KNX, Linea apparecchio-KNX, Indirizzo apparecchio,
Modalita op.orol. su KNX, Orol.slave remoto KNX

20. ... Tarature e Impostaz.dati > Comunicazione > Ethernet:
Automaticamente tramite DHCP client. Dopo la connessione alla
LAN l'indirizzo IP pud essere letto tramite USB

In opzione manuale (vedere sotto e a pagina 5)

e Indirizzo IP: Indirizzo fisso nella stessa sottorete del
PC/computer portatile e/o del router

e Subnet mask

o Default gateway: Indirizzo IP del router

o DNS server preferito: Indirizzo IP del router

e DNS server alternativo: Server di backup, generalmente vuoto

e Localizzazione UPnP: Selezionare USB o Ethernet

21. ... Tarature e Impostaz.dati > Comunicazione > E-mail:

Indirizzo mail server, N. porta mail server, Indirizzo spediz.
e-mail, Autentificazione mail server, Nome utente, Password,
Testo linea 1-10

22. ... Tarature e Impostaz.dati > Ricezione messaggio > Ricezione
messaggio 1-4: Tipo di Receiver, Priorita Allarme, Indirizzo
e-mail

23. ... Tarature e Impostaz.dati > Report di sistema: Orario invio
messaggio, Ciclo messaggi, Priorita, Prossimo report

24. ... Tarature e Impostaz.dati > Allarmi > Locale: Generazione
messaggio

25. ... Tarature e Impostaz.dati > Allarmi > Sistema: Generazione
messaggio

Impostazioni del router

e Le impostazioni sono necessarie per accedere al Web server ester-
no alla rete del PC. La messa in servizio del router deve avvenire in
base ai dati di rete dell'operatore e al manuale del router. Per un
esempio, vedere a pagina 5

26. Per assicurare I'accesso dall’'esterno, abilitare NAT/PAT nel rou-
ter per il Web server.

27. Inoltre, il router necessita delle impostazioni DynDNS quando
viene fatto funzionare sul lato WAN con un indirizzo IP dinamico.

Fasi finali
28. Disinserire il cavo USB

29. Disattivare il blocco messaggi (messaggio inhibito) e la modalita
di indirizzamento
e Rimuovere il coperchio

o L'interruttore 8 (messaggio inhibito) deve essere impostato su
OFF [&= e l'iinterruttore 9 OFF, vedere a pagina 4

e |I LED 5 in modalita di indirizzamento deve essere spento.
e Riposizionare il coperchio

30. Premere il pulsante 6 () in modo prolungato (>6 secondi)
o |l Web server invia un report di sistema ai destinatari definiti per
i messaggi.

e Gli errori di comunicazione vengono visualizzati sul LED 4 di
errore Q (rosso, lampeggiante).

Controllo finale
31. LED 1 (accensione) @ deve essere verde o arancione.

32. LED 4 dierrore Q deve essere spento.

it 8/8 06.06.2012 G5701xx

743190664 0d

Siemens Building Technologies



m Espaiiol

Instalacion

o Debera tener en cuenta que exista espacio suficiente para la insta-
lacién de los cables de conexién y para un facil acceso a la unidad

por parte del personal de servicio.

Montaje y cableado

Ver graficos |F] [4afl 4b 5] 6] Bl ragina 2, 3

Preparacion

Retire la cubierta ﬂ
Inserte la brida de fijacion para el cable KNX B

Montaje estandar en rail estandar TH 35-7.5
Monte el rail estandar

Apriete el servidor web hasta que encaje @

Montaje atornillado a una pared lisa

Realice dos taladros para tornillos de & max. 3,5 mm.
Atornille el servidor web y asegurese de que esté apoyado
completamente contra la pared (las carcasas combadas no
estan permitidas).

N.—‘E S*’!\J.—‘E N~

Cableado y montaje final

& Apage todos los equipos KNX

Conecte el cable KNX, terminal 2: CE+, terminal 3: CE- B
Apriete la brida de fijacion y corte la parte sobrante E
Romper y quitar la muesca existente en la cubierta
Vuelva a colocar la cubierta ﬂ

akrwN -~

Pantalla y elementos de operaciéon
Ver grafico m pagina 4

Indicadores LED

1 Encendido (On) (D (rojo/verde/neranja)

Apagado Sin alimentacién de corriente

Rojo permanente  Servidor web iniciandose (sistema operativo)

Rojo parpadeante Servidor web iniciandose (aplicacion)

Verde/naranja permanente  Servidor web operativo. "Indicador
energia: Hoja verde u Hoja naranja”

2 KNX KNX (verde)

Apagado Sin alimentacién de bus
Encendido KNX operativo
Parpadeante  Comunicacion por KNX
3 Reserva

Apagado Sin funcién

4 Fallo Q (rojo)

Muestra fallos del servidor web o de los equipos KNX conectados.

Apagado Sin fallos
Encendido Fallo reconocido
Parpadeante  Fallo no reconocido

5 Modo de programacion (rojo)

Apagado Modo de programacion KNX apagado
Encendido Modo de programacion KNX encendido
Botones de mando

Al pulsar los botones, se considera pulsacion:

Corta: <2 segundos

Larga: >6 segundos

6 Remoto V/

Corta Reconoce el mensaje de fallo

Larga Envia informe de sistema a los correos de los recepto-

res de fallos configurados; Ver también "Combinacion

de botones".

Acople el servidor web al rail estandar desde la parte superior @

7 Modo de programacion Prog

Corta Al pulsar una vez, el servidor web pasa al modo de
programacion KNX. Al pulsar el botén de nuevo, se
vuelve a apagar el modo de programacion KNX.

Larga Ver "Combinacion de botones"

Combinacién de botones vV y Prog

Corta Sin funcién

Larga Reestablece el estado por defecto

Nota: De esta forma se restablecen todos los datos y
ajustes por defecto. Se borraran en el proceso la lista
de dispositivos, diagramas de planta y todos los
mensajes no enviados. Los datos del historico no

se borran.

Puesta en servicio

Ver graficos E m m m m m pagina 3, 4, 5

Requisitos previos

El servidor web estd montado y cableado ﬂ m m
Los equipos KNX conectados estan configurados

Los equipos KNX tienen una direccién KNX valida [1...253] y estan
operativos

La alimentacion de energia por bus KNX esta conectada

El servidor web / un dispositivo KNX conectado es el maestro de
reloj en KNX

Notas

Direccion IP USB: 192.168.250.1 (no puede ser modificada)

La puesta en servicio se realiza con un PC/portatil y un navegador
de Internet a través de la interfaz USB. El controlador RNDIS debe
estar instalado para la conexion via USB.

Cuando el PC/portatil accede a Internet, el controlador RNDIS se
instala automaticamente al conectase mediante USB.

El driver de RNDIS esta disponible en el servidor web en la direc-
cién http:/<Direccion |P>/drivers/

En la documentacién basica C5701 se incluye en detalle informa-
cién adicional sobre la puesta en servicio. Se almacena en el servi-
dor web en la direccion_http:/<Direccion |IP>/doc/

Para navegar, empiece siempre con la navegacién primaria, des-
pués emplee la navegacién secundaria para la seleccién del punto
de menu deseado (ver pagina 5).

Navegar atras: Hacer click en el simbolo “Incrementar” (arriba,
"Upward") o navege sobre la ruta de orientacion o la navegacion
principal.

Preparacion

1.

Encienda la alimentacion eléctrica del servidor web. El servidor
web esta operativo cuando el LED Encendido (On) sea de color
verde o naranja.

Conecte el cable USB suministrado al servidor web (conexién B,
ver m péagina 4) y al PC. EI PC reconoce el servidor web co-
mo dispositivo USB.

Acceso al servidor web

3.

Se inicia el navegador de Internet. En la barra de direccion intro-
duzca la direccion IP USB (192.168.250.1)

Login (Acceso)

e User name (Nombre usuario): Administrator

e Password (Clave): Password

e Haga clic en [Login] para finalizar
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Cuentas de usuario administrador

5. Editar datos de administrador:
e Enla ventana "Change user" (Cambio de usuario) introduz-
ca/cambie:

e Password (Clave)
e Repeat password (Repetir clave)
e Description (optional) (Descripcién (opcional))
e E-mail address (optional) (Direccion e-mail (opcional))
e Language (ldioma): Espanol
e Haga clic en [OK] para finalizar

6. Anadir un nuevo usuario:

e Haga clic en [Ahadir]

¢ En la ventana "Afadir usuario" introduzca:
¢ Nombre de usuario
e Clave
¢ Repetir clave
e Descripcion (opcional)
¢ Direccién e-mail (opcional)
e Idioma
e Grupo usuario

e Haga clic en [OK] para finalizar

Crear lista de dispositivos

o El servidor web supervisa Unicamente los dispositivos KNX inclui-
dos en la lista de dispositivos.

e Para permitir la comunicacion, en el bus KNX debera existir siempre
como minimo un dispositivo KNX con alimentacién de bus o una
alimentacion centralizada por bus.

7. Desde la navegacion primaria, seleccione "Paginas web del equi-
po" (la lista de dispositivos es visible; el servidor web ya aparece
en la lista de dispositivos).

Anadir nuevo dispositivo KNX: haga clic en [Afadir]

Introduzca Numero de serie (que aparece en la placa de tipos
como |ID de KNX para el dispositivo correspondiente). Finalice
con [OK].

10. El servidor web busca el dispositivo KNX correspondiente.
Aparece entonces en la lista de dispositivos.

11. Para afadir otro dispositivo KNX: Repetir los pasos 8 y 9.

12. Marque la casilla de todos los dispositivos a monitorizar de
la lista de dispositivos [

13. Haga clic en [Generar] y espere hasta que aparezca el mensaje
"Proceso finalizado". Puede tardar varios minutos.

14. En la lista de dispositivos, el servidor web y los dispositivos KNX
muestran el estado "Generado".

Ajustes del servidor web

e Se realizan los siguientes ajustes dependiendo de la aplicacion
dada.

o Editar ajustes: haga clic en el simbolo del lapiz rojo &

15. Desde la navegacion primaria, seleccione "Inicio™:
Inicio > 0.2.150 OZW772...

16. ... Horal/fecha: Hora / fecha

17. ... Ajustes > Servidor Web: Idioma
18. ... Ajustes > Hora/fecha: Hora de sincronizacion, Zona horaria
19. ... Ajustes > Comunicacion > KNX:

Area, Linea, Direccion de equipo, Horario modo KNX,
Ajust remot reloj esclav KNX

20. ... Ajustes > Comunicacion > Ethernet:
Automaticamente via cliente DHCP. Después de la conexion con
la RED (LAN), la direccion IP puede leerse via USB.

Como opcién: Manualmente (ver debajo y m pagina 5)

e Direccién IP: direccion fija en la misma subred que el
PC/portatil y/o router

e Mascara subnet
e Gateway por defecto: direccion IP del router
o Servidor DNS preferido: direccién IP del router

o Servidor DNS alternativo: servidor redundante generalmente
vacio

e Localizacion UPnP: selecciones USB o Ethernet

21. ... Ajustes > Comunicacién > E-mail: Direccién servidor correo,
Num puerto servidor correo, Direccion correo envia,
Método autentificacion, Nombre de usuario, Clave,

Tarjeta de presentacion linea 1-10

22. ... Ajustes > Receptor de mensajes > Receptor de mensajes 1-4:
Tipo de receptor, Prioridad de fallos, Direccion correo
electronico

23. ... Ajustes > Informe del sistema: Hora de envio, Ciclo de

mensaje, Prioridad, Siguiente informe
24. ... Ajustes > Fallos > Local: Recepcionar mensajes

25. ... Ajustes > Fallos > Sistema: Recepcionar mensajes

Ajustes del router

» Estos ajustes son necesarios para acceder al servidor web desde el
exterior de la red de PCs. La puesta en marcha del router debe rea-
lizarse de acuerdo con los datos del operador de red y siguiendo las
instrucciones del manual del router. Ejemplo, ver pagina 5.

26. Para garantizar el acceso externo, es preciso activar PAT/NAT
para el servidor web en el router.

27. Asimismo, si el router opera en el lado WAN con una direccion IP
dindmica, es necesario realizar los ajustes DynDNS.

Pasos finales

28. Desconecte el cable USB

29. Apague la inhibicién de mensajes y el modo de programacion
o Retire la cubierta

o Elinterruptor 8 (Inhibir mensaje) debera colocarse en posicién
OFF &= vy el interruptor 9 en OFF, ver pagina 4

e EILED 5 de modo de programacion debe estar apagado
e Vuelva a colocar la cubierta
30. Pulse la el botén 6 Q una pulsacién larga (>6 segundos)

o El servidor web envia un informe de sistema a los receptores
de mensajes definidos.

o Los errores de comunicacion se muestran a través del LED 4
de fallos Q (rojo, parpadeante).

Prueba final en el propio emplazamiento
31. Encendido LED 1 (D debe estar en verde o naranja.
32. FalloLED 4 Q debe estar apagado.
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m Portugués

Instalagao

o Certifique-se de que a assisténcia técnica tem espaco suficiente
para instalar os cabos de ligagéo e facil acesso ao equipamento.

Montagem e cablagem

Consulte as figuras ﬂ m / m B E E na pagina 2, 3

Preparativos

1. Retire a cobertura ﬂ
2. Insira a abragadeira do cabo KNX

m Montagem padrao na calha padrao TH 35-7.5

1. Monte as calhas padréao

2. Fixe o servidor web nas calhas padrao a partir de cima @
3. Pressione o servidor web para baixo até bloquear @

m Parafuso no caso de montagem em parede lisa

1. Faga dois furos para os parafusos g max 3,5 mm.

2. Aperte o servidor web e certifique-se de que esta plano
(ndo sao permitidas caixas curvadas).

Cablagem e montagem final

A Desligue o dispositivo KNX

Ligue o cabo KNX, terminal 2: CE+, terminal 3: CE— B
Aperte a abragadeira e recorte a parte restante ﬂ
Parta o entalhe da cobertura

Substitua a cobertura B

akrwN -~

Elementos de visualizagao e comando
Consulte figura na pagina 4

Indicadores LED
1 Ligado @ (vermelho/verde/laranja)

Apagado Sem energia
Vermelho constante Inicializagdo do servidor web (sistema
operativo)

Vermelho intermitente Inicializagao do servidor web (aplicacédo)
Verde/laranja const. Servidor web operacional. "Indicador de
energia = Folha Verde ou Folha Laranja"

2 KNX KNX (verde)
Apagado

Aceso

Intermitente

Sem energia do bus
KNX operacional
Comunicagdo no KNX

3 Reserva
Apagado

4 Falha Q (vermelho)

Indica falhas do servidor web ou do dispositivo KNX conectado.
Apagado Sem falhas

Aceso Falha confirmada

Intermitente Falha ndo confirmada

Sem fungéo

5 Modo de enderegamento (vermelho)

Apagado Modo de enderecamento KNX desligado
Aceso Modo de enderegamento KNX ligado
Botdes de comando

O seguinte aplica-se ao carregar nos botées

Breve: <2 segundos

Longo: >6 segundos

6 Remoto V/

Breve Confirma mensagem de falha

Longo Envia relatério do sistema para os receptores

de email configurados; consulte também
"Combinagao de botdes"

7 Modo de enderegcamento Prog

Breve Premindo uma unica vez, o servidor web
muda para o modo de enderegamento KNX.
Pressionando novamente o bot&o, o modo de
enderegamento KNX é desactivado.

Longo Consulte “Combinagéo de botdes”

Combinagao de botdes V' e Prog

Breve Sem fungéo

Longo Restabelece o estado predefinido
Nota: Isto reinicia todos os dados de configu-
ragéo e todas as definigdes. A lista de disposi-
tivos, os diagramas da planta e todas as men-
sagens nado enviadas séo eliminadas. Os
dados do histérico ndo sdo eliminados.

Colocagao em funcionamento

Consulte figuras E m m m m na pagina 3, 4, 5

Pré-requisitos
e O servidor web esta montado e ligado E m m
e Os dispositivos KNX ligados estéo activos.

o Os dispositivos KNX tém um enderego KNX valido [1...253] e estédo
operacionais.

e A alimentacdo de energia ao bus KNX esta ligada.
e O servidor web / o dispositivo KNX é o relégio mestre no KNX.

Notas

e Enderecgo IP USB: 192.168.250.1 (ndo pode ser alterado)

e Colocagdo em funcionamento com um PC/portatil e uma web
browser através da porta USB. O controlador RNDIS deve estar
instalado para permitir a conexao via USB.

e O controlador RNDIS é automaticamente instalado quando ligado
via USB, ao ligar o PC/portatil a Internet.

o O controlador RNDIS ¢é disponibilizado no servidor web, no endere-
¢o http://<Endereco |IP>/drivers/

o Informagdes adicionais sobre a colocagdo em funcionamento estéo
incluidas na documentacgéo basica detalhada C5701. Esta arma-
zenada no servidor web, no enderego http://<Endereco IP>/doc/

e Para navegar, comece sempre pela navegagéo principal e, depois,
utilize a navegagéo secundaria para seleccionar o item de menu
desejado (consulte na pagina 5). .

o Navegar para tras: Cligue no simbolo "Para cima" (Upward)
ou navegue pela rota de orientagéo ou pela navegacao principal.

Preparativos

1. Ligue a alimentag&o do servidor web. O servidor web esta opera-
cional quando o LED Ligado (On) verde ou laranja esta aceso.

2. Ligue o cabo USB fornecido no servidor web (conexao B, m
na pagina 4) e no PC. O servidor web é detectado pelo PC como
dispositivo USB.

Inicio de sessao no servidor web

3. Inicie o browser da Internet. Na linha de endereco do browser,
insira o endereco IP do dispositivo USB (192.168.250.1).

4. Login (Inicie sesséo)
e User name (Nome utilizador): Administrator

e Password (Password): Password
e Clique em [Login] para concluir

Siemens Building Technologies

74 319 0664 0 d

G5701xx 06.06.2012 pt7/8



Administracado de contas de utilizadores
5. Edite os dados do administrador:
e Na mascara "Change user" (Alterar utilizador) introduza/altere:
e Password (Password)
e Repeat password (Repetir password)
o Description (optional) (Descri¢do (opcional))
e E-mail address (optional) (e-mail (opcional))
e Language (ldioma): Portugues
o Cliqgue em [OK] para concluir

6. Adicione um novo utilizador:
o Cliqgue em [Adicionar]

o Na mascara "Adicionar utilizador" introduza:
e Nome utilizador
e Password
o Repetir password
¢ Descrigcao (opcional)
¢ e-mail (opcional)
e Idioma
e Grupo utilizadores
¢ Clique em [OK] para concluir

Criacao da lista de dispositivos

e O servidor web monitoriza apenas os dispositivos KNX indicados na
lista de dispositivos.

e Um dispositivo KNX ou uma fonte de alimentacgéo central do bus no
minimo deve estar no bus KNX para permitir as comunicagoes.

7. Usando a navegacéo principal, seleccione os "Paginas Web" (a
lista de dispositivos esta visivel; o servidor web ja aparece na lis-
ta de dispositivos).

Adicione um novo dispositivo KNX: Clique em [Adicionar]

Introduza o Numero de série (situado na placa de identificagéo
como KNX-ID do dispositivo correspondente). Termine com [OK].

10. O web server procura o respectivo dispositivo KNX. Aparece na
lista de dispositivos.

11. Adicione outros dispositivos KNX: Repita os passos 8 and 9.
12. Seleccione todos os dispositivos na lista de dispositivos [

13. Clique em [Gerar] e aguarde até aparecer a mensagem
"Processo terminado". Isto podera demorar alguns minutos.

14. Na lista de dispositivos, o servidor web e os dispositivos KNX
apresentam o estado "Generated".

Definigoes do servidor web

e As seguintes definicdes séo efectuadas dependendo da respectiva
aplicagéo.

o Edite as defini¢cdes: Clique no simbolo do lapis vermelho g.

15. Usando a navegacao principal, seleccione os "Inicio":
Inicio > 0.2.150 OZW772...

16. ... Hora/data: Hora do dia/data

17. ... Definigdes > Web server: Idioma
18. ... Definigbdes > Hora/data: Hora de sincronizagéo, Fuso horario
19. ... Definigdes > Comunicagéo > KNX:

Area, Linha, Endereco equipamento, Horario modo KNX,
Ajuste rem reldgio escr KNX

20. ... Definicdes > Comunicagao > Ethernet:
Automaticamente via cliente DHCP. Depois de se ligar a LAN,
o endereco de IP pode ser lido via USB

Como opg¢éo: Manualmente (veja abaixo e consulte figura
na pagina 5)

o Endereco IP: Enderego fixo na mesma subrede como o
PC/Portatil e/ou Router

e Subnet mask

e Gateway Padrao: Endereco IP do router

o Preferred DNS server: Endereco IP do router

o Alternate DNS server: Servidor redundante, geralmente vazio
e Localizagdo UPnP: Seleccione USB ou Ethernet

21. ... Definigdes > Comunicagao > e-mail:
Enderego servidor mail, Porta Servidor Mail, Endereco Origem
E-Mail, Autenticagéo server Mail, Nome utilizador,
Palavra-passe, Linha de assinatura 1-10
22. ... Definicdes > Receptor da mensagem > Receptor da mensagem
1-4: Tipo receptor, Prioridade da avaria, Enderego de email
23. ... Definigbes > Relatério do sistema:
Hora de envio, Ciclo da mensagem, Prioridade,
Relatério seguinte
24. ... Definigbes > Avarias > Local: Receber mensagens

25. ... Definigdes > Avarias > Sistema: Receber mensagens

Definigées do router

* As definicdes sdo necessarias para aceder ao servidor web fora da
rede do PC. O router deve ser colocado em funcionamento de
acordo com os dados do operador da rede e segundo o manual do
router. Exemplo, consulte h na pagina 5

26. No sentido de garantir o acesso externo, a opcdo PAT/NAT deve
ser activada para o servidor web no router.

27. Além disso, as definicbes DynDNS s&o necessarias no router
quando o router é operado do lado WAN com um enderecgo IP
dinamico.

Passos finais

28. Desligue o cabo USB

29. Desactive o modo de inibigdo e enderegamento de mensagens
e Retire a cobertura

e O interruptor 8 (Ocultar mensagens) deve estar na posi¢éo
OFF &= e desligue 9 OFF, consulte na pagina 4

e O LED 5 do modo de enderegamento deve estar apagado
e Monte novamente a cobertura
30. Carregue no botéo 6 \j longo (>6 segundos)

o O servidor web envia um relatério do sistema aos receptores
da mensagem especificados.

e Os erros de comunicagéo sao indicados no LED 4 das falhas
Q (vermelho, intermitente).

Teste local final
31. Ligado LED 1 (D deve estar verde ou laranja.
32. Falha LED 4 Q deve estar desligado.
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m Nederlands

Installatie

e Zorg ervoor dat het apparaat gemakkelijk toegankelijk is en dat er
voldoende ruimte is voor de installatie van de aansluitkabels.

Montage & bedrading
Zie afo. A (4afl4bl 5] 6] B ragina2, 3.

Voorbereiding

1. Verwijder het deksel. H
2. Breng een kabelbinder voor de KNX-kabel aan.

m Standaardmontage op standaardrail TH 35-7.5

1. Monteer een standaardrail.

2. Plaats de web server van boven af op de standaardrail @
3. Druk de web server naar beneden, tot deze vastklikt @

I Schroefmontage tegen viakke wand
1. Boor twee gaten voor de schroeven, & max. 3,5 mm.

2. Bevestig de web server en zorg ervoor dat deze vlak is
gemonteerd (vervorming van de behuizing is ontoelaatbaar!).

Bedrading & eindmontage

& Schakel de KNX regelaars uit

Sluit de KNX-kabel aan, aansluitklem 2: CE+, 3: CE- E
Span de kabelbinder aan en knip het uiteinde af. ﬂ
Breek de inkeping in het deksel uit.

Breng het deksel weer aan.

ok wN=

Weergave- en bedieningselementen
Zie afb. m pagina 4.

Led-weergave

1 Aan @ (rood/groen/oranje)

Uit Geen spanning

Brandt rood Webserver start (besturingssysteem)

Knippert rood Webserver start (toepassing)

Brandt groen/oranje  Webserver in bedrijf. "Energie indicator =
Groen blad ofr Oranje blad"

2 KNX KNX (groen)
Uit Geen busspanning

Brandt KNX in bedrijf

Knippert Communicatie via KNX
3 Reserve

Uit Geen functie

4 Storing Q (rood)

Meldt storingen van de webserver of aangesloten KNX-regelaars.
Uit Geen storing

Brandt Storing, bevestigd

Knippert Storing, nog niet bevestigd

5 Adresseerstand (rood)

Uit KNX-adresseerstand uit

Brandt KNX-adresseerstand aan

Bediening van de toetsen

Bij het indrukken van de toetsen geldt altijd:

'kort' = < 2 seconden

'lang' = > 6 seconden

6 Afstandbediening v

Kort Bevestiging van foutmelding

Lang Zendt systeemrapport naar de geconfigureerde e-mail
meldingontvangers; zie ook 'Toetsen combinatie'.

7 Adresseerstand Prog

Kort Eénmaal indrukken schakelt de webserver in de KNX-
adresseerstand. Nogmaals indrukken schakelt de
KNX-adresseerstand weer uit.

Lang Zie 'Toetsen combinatie'.

Toetsen combinatie V' en Prog
Kort Geen functie

Lang Herstelt de fabrieksinstellingen
Opmerking: Hierbij vindt een reset van alle configura-
tiegegevens en instellingen plaats. Het regelaarover-
zicht, de bedienbeelden en alle niet-verzonden berich-
ten worden gewist. Historische gegevens worden niet
gewist.

Inbedrijfstelling

zie afo. [E] KN KEN EE3 KEJ KR paginas, 4. 5.

Voorwaarden

o De webserver is gemonteerd en aangesloten E m m

o Aangesloten KNX-regelaars zijn in bedrijf gesteld.

o KNX-regelaars hebben een geldig KNX-adres [1...253] en werken
correct.

e De busvoeding voor de KNX-bus is ingeschakeld.

o Webserver / KNX-regelaar als masterklok aanwezig op de KNX bus.

Opmerkingen

o |P-adres USB: 192.168.250.1 (kan niet worden veranderd)

* Inbedrijfstelling met een PC/laptop en een webbrowser via de USB-
poort. Het RNDIS-stuurprogramma moet geinstalleerd zijn, om via
USB te kunnen verbinden.

e Bij een USB-verbinding wordt het RNDIS-stuurprogramma automa-
tisch geinstalleerd, zodra de PC/laptop met het internet wordt ver-
bonden.

o Het RNDIS-stuurprogramma is beschikbaar op de webserver onder
http://<IP-adres>/drivers/

o Meer informatie over de inbedrijfstelling vindt u in de gedetailleerde
basisdocumentatie C5701. Deze is beschikbaar op de webserver
onder http://<IP-adres>/doc/

e Start om te navigeren altijd met de primaire navigatie en gebruik
vervolgens de secundaire navigatie om het gewenste menupunt te
selecteren (zie pagina 5).

e Terug navigeren: Klik op het symbool "Omhoog" (Upward)
of navigeer via de pad aanduiding of via de primaire navigatie.

Voorbereiding

1. Schakel de voedingspanning van de webserver in. De webserver
is gebruiksklaar, als de bedrijf LED Aan groen of oranje brandt.

2. Steek de bijgeleverde USB-kabel in de webserver (aansluiting B,
zie m pagina 4) en pc. De webserver wordt door de pc gede-
tecteerd als USB-apparaat.

Inloggen op webserver

3. Start de webbrowser. Voer in de adresregel van de browser het
USB-IP-adres in (192.168.250.1).
4. Login
e User name (Gebruikersnaam): Administrator
e Password (Wachtwoord): Password
o Klik op Login om te voltooien

Beheer gebruikersaccounts
5. Gegevens beheerder bewerken:
¢ In het scherm "Change user" (Gebruiker wijzigen):
o Password (Wachtwoord)
¢ Repeat password (Herhaal wachtwoord)
o Description (optional) (Omschrijving (optioneel))
o E-mail address (optional) (E-mail adres (optioneel))
e Language (Taal): Nederlands
¢ Klik op OK om te voltooien.
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6.

Een nieuwe gebruiker toevoegen:
o Klik op Toevoegen.

e Voer in het scherm "Gebruiker toevoegen":
e Gebruikersnaam
e Wachtwoord
e Herhaal wachtwoord
e Omschrijving (optioneel)
e E-mail adres (optioneel)
e Taal
o Gebruikersgroep
¢ Klik op OK om te voltooien.

Regelaaroverzicht maken

10.

1.
12.
13.

14.

De webserver detecteert alleen KNX regelaars die in het regelaar-
overzicht zijn opgenomen.

Om communicatie mogelijk te maken, moet ten minste één inge-
schakelde KNX regelaar of een centrale busvoeding op de KNX-bus
zZijn aangesloten.

Selecteer in de primaire navigatie "Regelaar WEB pagina's" (het
regelaaroverzicht is zichtbaar; de webserver verschijnt in het re-
gelaaroverzicht).

Voeg nieuwe KNX regelaar toe: Klik op Toevoegen.

Voer het Serienummer in (op het typeplaatje vermeld als KNX-ID
van het betreffende apparaat). Voltooi met een klik op OK.

De webserver zoekt het betreffende KNX-apparaat. Het verschijnt
in het regelaaroverzicht.

Toevoegen van andere KNX regelaars: Herhal stap 8 en 9.
Vink het vakje aan voor alle regelaars in het regelaaroverzicht M

Klik op Genererenen wacht tot de boodschap "Actie afgesloten”
verschijnt. Dit kan enkele minuten duren.

In het regelaaroverzicht wordt voor de webserver en de KNX
regelaars de status "Gegenereerd" aangegeven.

Instellingen webserver

15

16.
17.
18.
19.

20.

De volgende instellingen gelden, afhankelijk van de betreffende
toepassing.
Instellingen aanpassen: Klik op het rode potlood &

. Selecteer in de primaire navigatie "Home":
Home > 0.2.150 OZW772...

.. Datum / Tijd: Datum / Tijd
.. Instellingen > WEB server: Taal
.. Instellingen > Datum / Tijd: Tijdsynchronisatie, Tijdzone
.. Instellingen > Communicatie > KNX:
Bereik, Lijn, Regelaaradres, Kloktijdbedrijf KNX,
Klokslave verstelbaar KNX

. Instellingen > Communicatie > Ethernet:

Automatisch via DHCP client. Na verbinding met het LAN kan het
IP adres via USB worden gelezen.

Optioneel: Handmatig (zie onder en afb. pagina 5)

o |P adres: vast adres in hetzelfde subnetwerk als de PC/laptop
en/of router

e Subnet mask

e Standaard Gateway: IP-adres router

o Voorkeur DNS-Server: IP-adres router

o Alternatieve DNS-Server: redundante server (meestal leeg)
o UPnP Localisering: kies USB of ethernet

21. ... Instellingen > Communicatie > E-mail:
Adres Mailserver, Poortnummer Mailserver, E-mail adres
afzender, Authentificatie mailserver, Gebruikersnaam,
Wachtwoord, Signatuurregel 1-10

22. ... Instellingen > Meldingsontvanger > Meldingsontvanger 1-4:
Ontvangertype, Storingsprioriteit, E-mail adres

23. ... Instellingen > Systeemrapport:
Meldtijd, Meldcyclus, Prioriteit, Volgende rapport

24. ... Instellingen > Storingen > Locaal: Meldingsverwerking

25. ... Instellingen > Storingen > Systeem: Meldingsverwerking

Instellingen router

e Deze instellingen zijn nodig om buiten het PC-netwerk toegang te
krijgen tot de webserver. De router moet in bedrijf worden gesteld
zoals beschreven in de handleiding van de router en in overeen-
stemming met de gegevens van de netwerkoperator. Voorbeeld,

zie pagina 5

26. Om externe toegang mogelijk te maken, moet PAT/NAT voor de

webserver in de router worden geactiveerd.

27. Verder zijn in de router DynDNS-instellingen nodig, als de router

aan WAN-zijde wordt gebruikt met een dynamisch IP-adres.

Afsluitende werkzaamheden

28. Verwijder de USB-kabel.

29. Schakel de meldingsonderdrukking en adresseerstand uit.
o Verwijder het deksel.

e Schakelaar 8 (Meldingsonderdrukking) en schakelaar 9 moeten
in de stand OFF staan [E= , zie mgop blz. 4.

¢ De led 5 van de adresseerstand moet uit zijn.
e Breng het deksel weer aan.

30. Druk lang op de knop 6 U (> 6 seconden).
e De webserver verzendt een systeemrapport naar de ingestelde
meldingsontvangers.

e Communicatiestoringen worden gemeld via de storings-led 4
Q (rood, knippert).

Eindcontrole
31. Bedriff LED 1 () moet groen of oranjs branden.
32. Storing LED 4 L) moet uit zijn.

nl
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34 Svenska

Installation

e Se till att det finns serviceutrymme for att kunna installera anslutan-
de kablar och far enkel atkomst till enheten.

Montering och kabeldragning

sefigurerna 1 K1 Y/ ES B B Bl sidan2, 3

Forberedelser

1. Taav kapan. ﬂ
2. Forin kabelbandet for KNX-kabeln.

m Standardmontering pa standardskena TH 35-7.5

1. Montera standardskenan.

2. Montera enheten vid standardskenan ovanifran @
3. Tryck ned enheten tills den lases pa plats @

ED) skruvmontering pa en jamn vigg

1. Borra tva hal for skruvarna, & max. 3,5 mm.

2. Dra at skruvarna och kontrollera att enheten ligger an jamnt
(skeva bostadsvaggar lampar sig inte for denna monteringstyp).

Kabeldragning och slutmontering

A Sla av anslutna KNX apparater

Anslut KNX-kabeln, pol 2: CE+, pol 3: CE-. E

Dra at kabelbandet och klipp av den utstickande bandbiten. B
Ta bort de férutskérda bitarna ur kapan.

Satt tillbaka kapan. [

oD~

Indikeringslampor och knappar
Se figur m sidan 4

Indikeringslampor
1 Pa(On) (D (réd/grén/orange)

Slackt Ingen strém
Stadigt rod Webbserver startar (operativsystem)
Blinkar rott Webbserver startar (applikation)

Stadigt gron/orange  Webbserver i drift. "Energi indikator =
Gront eller orangefargat 16v"

2 KNX KNX (grén)

Slackt Ingen busstrém

Tand KNX i drift

Blinkar Kommunikation i KNX

3 Reserv

Slackt Ingen funktion

4 Fel £) (réd)

Visar fel fran webbservern eller den anslutna KNX-enheten.
Slackt Inget fel

Tand Bekraftat fel

Blinkar Ej bekraftat fel

5 Adresseringslage (roéd)

Slackt KNX-adresseringgslage av

Tand KNX-adresseringgslage pa

Knappar

Foljande galler fér knapptryckningar:

Kort: <2 sekunder

Lang: >6 sekunder

6 Fjarrstyrning v

Kort Bekraftar felmeddelande

Lang Skickar systemrapport till konfigurerade larm-

mottagare (e-mail); se dven "Knappkombination”.

7 Adresseringslage Prog

Kort Tryck en gang for att stalla in webbservern i KNX-
adresseringgslaget. Tryck pa knappen igen for att sla
av KNX-adresseringgslaget.

Lang Se "Knappkombination”.

Knappkombination V' och Prog

Kort Ingen funktion

Lang Aterstéller grundinstallningen.
Obs! Detta aterstaller alla konfigurationsdata och
instéllningar. Enhetslistan, flodesschema och alla ej
skickade meddelanden tas bort. Historikdata tas inte
bort.

Igangsattning
Se figurerna E m m m m sidan 3, 4, 5

Forutsattningar
e Webbservern ska vara monterad och kablarna ska vara dragna

e Den anslutna KNX-enheten ska vara igangsatt.
o KNX-enheten ska ha en giltig KNX-adress [1...253] och vara i drift.
o Busstromtillférseln till KNX-busen ska vara paslagen.

e Webbservern / KNX-enheten bestammer klockslaget for KNX-
busen.

Notera

e |P-adressen for USB ar 192.168.250.1 (kan inte andras).

¢ Igangsattningen ska ske med en PC/barbar dator och en webblasa-
re via USB-granssnittet. RNDIS-drivrutinen ska vara installerad och
instélld pa att ansluta via USB.

o RNDIS-drivrutinen installeras automatiskt vid anslutning via USB nar
PC:n/den barbara datorn ansluts till internet.

o RNDIS-drivrutinen finns pa webbservern pa
http://<IP-adressen>/drivers/

e Mer information om igangséattning finns i den detaljerade grund-
laggande dokumentationen C5701. Den finns pa webbservern pa
http://<IP-adressen>/doc/

e Bodrja alltid med den priméara navigeringen nar du ska navigera.
Anvand darefter den sekundara for att valja dnskad menypost
(se m sidan 5).

o Ett steg tillbaka: klicka pa symbolen "Uppat" (Upward) eller
navigera via primar navigation.

Forberedelser

1. Sla pa strdmmen till webbservern. Webbservern ar i drift nar
lysdioden Pa (On) ar gron eller orange.

2. Anslut den medféljande USB-kabeln till webbservern (anslutning
B, se m sidan 4) och PC:n. PC:n avkanner webbservern som
en USB-enhet.

Logga in pa webbservern
3. Starta webblasaren. Ange IP-adressen fér USB-enheten i adress-
raden (192.168.250.1).
4. Login (Logga in)
e User name (Anvandarnamn): Administrator
e Password (Passerord): Password
o Klicka pa [Login] for att avsluta

Administrera anvandarkonton

5. Redigera administratorsdata:
¢ | masken "Change user" (Andra anvandare) kan du
ange/andra:

o Password (Passerord)
¢ Repeat password (Repetera passerord)
o Description (optional) (Beskrivning (valfri))
o E-mail address (optional) (E-mail adress (valfri))
e Language (Sprak): Svenska
o Klicka pa [OK] for att avsluta.
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6. Lagg till en ny anvandare:

o Klicka pa [Lagag till].

o | masken "Lagg till anvandare" kan du ange:
e Anvandarnamn
e Passerord
o Repetera passerord
e Beskrivning (valfri)
e E-mail adress (valfri)
e Sprak
e Anvandargrupp

o Klicka pa [OK] for att avsluta.

Skapa en enhetslista
e Webbservern dvervakar endast den enhet som finns i enhetslistan.

e Minst en stromforsorjd enhet eller en central busstromférsorjning pa
KNX-busen ar en férutsattning fér kommunikation.

7. Valj "Apparatens webbsidor" (enhetslistan visas; webbservern
visas redan i enhetslistan) i den priméara navigeringen.

Lagg till en ny enhet: Klicka pa [Lagag till]

Ange Serienummer (visas pa typskylten som KNX-ID f6r motsva-
rande enhet). Avsluta med [OK].

10. Webbservern soker efter motsvarande KNX-enhet. Den visas i
enhetslistan.

11. LA&gg till KNX apparater: Repetera steg 8 och 9.
12. Markera rutan for alla enheter i enhetslistan M

13. Klicka pa [Generera] och vanta tills meddelandet "Processen
klar" visas. Detta kan ta nagra minuter.

14. | enhetslistan visar webbservern och enheten statusen
"Genererad".

Webbserverinstéllningar
e Fdljande installningar gors beroende pa den aktuella applikationen.
o Redigera instéllningar: Klicka pa den réda pennsymbolen §

15. Valj "Hem" i den primara navigeringen:
Hem > 0.2.150 OZW772...

16. ... Tid/datum: Tid/datum

17. ... Instéliningar > Webbserver: Sprak
18. ... Instéllningar > Tid/datum: Tidsynkronisering, Tidzon
19. ... Instéliningar > Kommunikation > KNX:

Area, Linje, Apparatadress, Tidfunktion KNX,
Tid slav fjarrjust. KNX
20. ... Instéllningar > Kommunikation > Ethernet:

A'utomatiskt via DHCP klient. Efter anslutning till LAN,
kan IP-adressen lasas via USB

Option: Manuellt (se nedan och m sidan 5)

o |P adress: fast adress i samma subnatverk som PC:n/den bar-
bara datorn och/eller routern

¢ Subnet mask

o Default gateway: Routerns IP-adress

o Vald DNS server: Routerns IP-adress

o Alternativ DNS server: Redundant server, som vanligtvis ar tom
e UPnP lokalisering: Valj USB eller Ethernet

21. ... Instéllningar > Kommunikation > E-mail:
Adress mailserver, Portnummer fér mailserver,
E-mail adress avsandare, Autentisering mailserver,
Anvandarnamn, Passerord, Signatur rad 1-10

22. ... Installningar > Larmmottagare > Larmmottagare 1-4:
Typ av mottagare, Larmprioritet, E-mail adress
23. ... Instéllningar > Systemrapport:
Signaltid, Meddelande periodicitet, Prioritet, Nasta rapport
24. ... Instéliningar > Larm > Lokal: Larmtrigger
25. ... Instéllningar > Larm > System: Larmtrigger

Routerinstéallningar

e Dessa installningar behdvs for att fa atkomst till webbservern utifran
PC-natverket. Routern maste ha igangsatts i 6verensstammelse
med natverksoperatorens data och enligt routerhandboken.

For exempel, se sidan 5.

26. PAT/NAT maste vara aktiverat for webbservern i routern for att
sakerstalla extern atkomst.

27. Dessutom maste DynDNS-installningarna ha gjorts pa routern nar
routern drivs pa WAN-sidan med en dynamisk IP-adress.

Avslutande steg

28. Dra ut USB-kabeln.

29. Sla av meddelandesparren och adresseringslaget.
e Taav kapan.

o Brytare 8 (Meddelande undertrycks) maste vara installd till OFF
&= ochslaifran 9, se sidan 4.
e Den LED-lampan 5 foér adresseringldget maste vara slackt
o Satt tillbaka kapan.
30. Tryck pa knappen 6 () lange (>6 sekunder)
o Webbservern skickar en systemrapport till de definierade med-
delandemottagarna.

¢ Kommunikationsfel visas med den LED-lampan 4 Q (réda,
blinkar).
Avslutande kontroller
31. Lysdioden Pa (On) 1 (D maste vara gron eller orange.
32. Arden réda lysdoden 4 Q slackt ?
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n Suomi

Asennus

e Varmista, ettd kytkentdkaapelien asennukselle on tilaa ja etta lait-
teen luokse on helppo paasta.

Asennus ja johdotus

katsokwia 1 K1 EEY/' ERN B 3 B sivuia 2, 3.

Valmistelu

1. Poista kansi ﬂ
2. Aseta KNX-kaapelin kiinnitin [E]

m Vakiokiinnitys vakiokiskoon TH 35-7.5

1. Asenna vakiokiskot.

2. Kiinnita WWW palvelin vakiokiskoon ylapuolelta @

3. Paina laitetta alaspain, kunnes se napsahtaa paikalleen @

I Ruuvikiinnitys tasaiselle seinille

1. Poraa kaksi halkaisijaltaan enintdan 3,5 mm:n reikda ruuveja
varten.

2. Kiinnita laite paikalleen ja kirista ruuvit. Varmista, etté laite on
kiinnitetty tasaisesti (kotelo ei saa vaaristya).

Johdotus ja lopullinen asennus

I\ KNX laitteiden irtikytkenta

Kytke KNX-kaapeli, liitanta 2: CE+ ja liitdnta 3: CE— B
Kiristd kaapelin kiinnitin ja leikkaa ylimaarainen osa pois
Poista lovettu osa kotelosta

Aseta kansi takaisin paikalleen E

a kw0

Naytto- ja kayttoelementit

Katso kuvaa 4 sivulla 4.

LED-merkkivalot

1 On (virta kytketty) (D (punainen/vihred/oranssi)

Ei valoa Ei virtaa

Palaa punaisena WWW-palvelin kaynnistymassa
(kayttojarjestelma)

WWW-palvelin kaynnistymassa (sovellus)
WWW-palvelin kayttévalmiina. "Energia
osoitin = Vihrea lehti tai Oranssi lehti"

Vilkkuu punaisena
Palaa vihreana/oranssi

2 KNX KNX (vihred)

Ei valoa Ei vaylavirtaa

Palaa KNX kaynnissa

Vilkkuu KNX-tiedonsiirto kdynnissa
3 Varavalo

Ei valoa Ei toimintoa

4 VikaQ (punainen)
Merkkivalo osoittaa WWW-palvelimen tai kytkettyjen KNX-laitteiden
vikatilan.

Ei valoa Ei vikaa
Palaa Kuitattu vika
Vilkkuu Kuittaamaton vika

5 Osoitustila (punainen)

Ei valoa KNX-osoitustila ei kaytdssa

Palaa KNX-osoitustila kaytdssa

Kayttopainikkeet

Painikkeiden painaminen

Lyhyt: < 2 sekuntia

Pitka: > 6 sekuntia

6 Etitila V/

Lyhyt: Kuittaa virhesanoma.

Pitka: Laheta jarjestelmaraportti maaritetylle sdhkoposti vas-

taanottajalle. Katso myos kohtaa Painikeyhdistelmat.

7 Osoitustila Prog

Lyhyt: WWW-palvelin siirtyy KNX-osoitustilaan, kun painiket-
ta painetaan kerran. Laite lopettaa KNX-osoitustilan,
kun painiketta painetaan toisen kerran.

Pitka: Katso kohtaa Painikeyhdistelmat.

Painikeyhdistelmat: V' ja Prog

Lyhyt: Ei toimintoa

Pitka: Palauta oletustila.
Huomautus: Tama toiminto nollaa kaikki kokoonpano-
tiedot ja asetukset. Laiteluettelo, lahettamattomat vies-
tit ja laitoskuvat poistetaan. Historiatietoja ei poisteta.

Kayttoonotto

Katso kuvia E sivulla 3, 4, 5.

Vaatimukset

WWW-palvelin on asennettu ja johdotettu ﬂ m m

Kytketyt KNX-laitteet on otettu kayttoon.

KNX-laitteella on hyvaksytty KNX-osoite [1...253] ja laite on kayn-
nissa.

KNX-vaylan vaylavirtalahde toimii.

WWW-palvelin / KNX-vaylan kellonaika maaritetddn KNX-laitteen
mukaan.

Huomautuksia

IP-osoite, USB: 192.168.250.1 (ei voi muuttaa)

Laite otetaan kayttoon tietokoneella tai kannettavalla tietokoneella
USB-liitdnnan avulla. RNDIS-ohjaimen on oltava asennettu niin,
ettd se muodostaa yhteyden USB-liitdnnan kautta.

RNDIS-ohjain asennetaan automaattisesti, kun laite kytketaan tieto-
koneeseen tai kannettavaan tietokoneeseen USB-liitdnnan avulla
ja tietokoneella on Internet-yhteys.

RNDIS-ohjain on saatavana WWW-palvelimella osoitteessa
http://<IP-osoite>/drivers/

Kayttddnotosta on lisatietoja C5701-laitteen yksityiskohtaisessa
perusdokumentaatiossa. Tiedot ovat saatavana myds WWW-
palvelimella osoitteessa http://<IP-osoite>/doc/

Aloita navigointi aina ensisijaisilla navigointitoiminnoilla. Valitse
sitten haluamasi valikkokohde toissijaisilla navigointitoiminnoilla
eli vasemman palkin vaihtoehdoilla. (Sivun 5 kuvassa m on
esimerkki).

Paluu navigointiin: Paina “yléspain” symboolia (Upward)
tai navigoi polun kautta tai enssijaisella navigointitoiminnolla.

Valmistelu

1.

Kytke WWW-palvelimeen virta. Palvelin on k@ynnissa, kun virran
vihred LED-merkkivalo (On-LED) palaa vilkkumatta vihreana tai
oranssina.

Kytke tuotteen mukana toimitettu USB-kaapeli WWW-
palvelimeen (liitdnté B, Sivun 4 kuvassa m on esimerkki)

ja tietokoneeseen. Tietokone tunnistaa WWW-palvelimen USB-
laitteeksi.

WWW-palvelimeen kirjautuminen

3.

Kaynnista Internet-selain. Kirjoita selaimen osoiteriville USB-
laitteen osoite (192.168.250.1).

Login (Kirjautuminen)

e User name (Kayttajanimi): Administrator

e Password (Salasana): Password

o PAaata toimenpide valitsemalla [Login]
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Kayttajatilien hallinta
5. Hallintatietojen muokkaus:
¢ Kirjoita "Change user" (Muuta kayttajatietoja):
e Password (Salasana)
e Repeat password (Toista salasana)
e Description (optional) (Kuvaus (optio))
e E-mail address (optional) (Sahkdpostiosoite (optio))
e Language (Kieli): Suomi
o Paata toimenpide valitsemalla [OK].

6. Uuden kayttajan lisays:

o Valitse [Lisaal.

¢ Kirjoita "Lisaa kayttaja":
o Kayttajanimi
e Salasana
o Toista salasana
e Kuvaus (optio)
e Sahkdpostiosoite (optio)
o Kieli
o Kayttajaryhma

o Paata toimenpide valitsemalla [OK].

Laiteluettelon luonti
o WWW-palvelin valvoo vain laiteluettelossa mainittuja KNX-laitteita.

o Tiedonsiirto edellyttad, ettd KNX-vaylaan on kytketty vahintaan
kaynnissa oleva laite tai vaylavirtalahde.

7. Valitse ensisijaisilla navigointitoiminnoilla "Laitteiden web-sivut”
(laiteluettelo on nakyvissa ja WWW-palvelin nakyy jo luettelossa).
Uuden laitteen lisays: Valitse [Lisaa).

Kirjoita laitteen Sarjanumero (laitekilvessa, esim. vastaavan lait-
teen KNX-ID-tunnus). Napsauta lopuksi [OK]-painiketta.

10. WWW-palvelin etsii vastaavaa KNX-laitetta. Laite nakyy laiteluet-
telossa.

11. Lisaa muita KNX laitteita Toista vaiheet 8 ja 9.
12. Napsauta laiteluettelon kaikkien laitteiden painiketta M

13. Valitse [Luo] ja odota, etta esiin tulee viesti "Toimenpide valmis".
Tama saattaa kestdad muutamia minuutteja.

14. Laiteluettelossa WWW-palvelimen ja laitteen tilana on "Luodaan".

WWW-palvelimen asetukset

e Seuraavat asetukset maaritetaan kyseessa olevan sovelluksen
perusteella.

o Asetusten muokkaus: Napsauta punaista kynakuvaketta @_

15. Valitse ensisijaisilla navigointitoiminnoilla "Alkuun™:
Alkuun > 0.2.150 OZW772...

16. ... Aika / paivamaara: Klo/pvm
17. ... Asetukset > Web server: Kieli
18. ... Asetukset > Aika / paivamaara: Ajan synkronointi, Aikavydhyke

19. ... Asetukset > Tiedonsiirto > KNX:
Alue, Rivi, Laiteosoite, Kellonajan toiminta, KNX,
Klo-ajan orjan kaukoas. KNX

20. ... Asetukset > Tiedonsiirto > Ethernet:
Automaattisesti DHCP palvelimen kautta. LAN verkon kytkemisen
jalkeen IP osoite on luettavissa USBn kautta

Vaihtoehtoisesti: Manuaalisesti (lue alla ja sivun 5 kuvassa m )

¢ |P-osoite: Kiintea osoite samassa aliverkossa kuin tietokone /
kannettava tietokone ja/tai reititin

o Aliverkonpeite
Oletusyhdyskaytava: Router IP address (Reitittimen IP-osoite)

o Suositeltu DNS serveri: Router IP address (Reitittimen 1P-
osoite)

e Vaihtoeht. DNS serveri: Redundant server (Varapalvelin), jate-
taan yleensa tyhjaksi
e UPnP paikannus: Valitse USB tai Ethernet.

21. ... Asetukset > Tiedonsiirto > Sahkoposti:
Postipalvelimen osoite, Postipalvelimen porttinumero,
Lahettdjan sdhkopostiosoite, Autentikoinnin s-postipalvelin,
Kayttajanimi, Salasana, Allekirjoitusrivi 1-10

22. ... Asetukset > limoitusvastaanotin > limoitusvastaanotin 1-4:
Vastaanottimen tyyppi, Hairion prioriteetti, Sdhkopostiosoite

23. ... Asetukset > Jarjestelmaraportti: Ilmoitusaika, llmoitusvali,
Prioriteetti, Seuraava raportti

24. ... Asetukset > Hairiét > Paikallinen: limoituksen laukaisu

25. ... Asetukset > Hairiét > Jarjestelma: limoituksen laukaisu

Reitittimen asetukset

¢ Yhteyden muodostaminen tietokoneverkon ulkopuoliseen WWW-
palvelimeen edellyttda naita asetuksia. Reititin on otettava kayttdon
verkko-operaattorin tietojen ja reitittimen kayttdohjeiden mukaan.
Sivun 5 kuvassa on esimerkki.

26. Ulkoyhteys edellyttaa, ettd PAT/NAT-vaihtoehto on otettu kayt-
toon WWW-palvelimelle reitittimessa.

27. Myo6s DynDNS-asetuksia tarvitaan, jos reititinta kaytetaan WAN-
puolella ja kaytdssa on dynaaminen IP-osoite.

Viimeiset vaiheet

28. Irrota USB-kaapeli.

29. Lopeta viestien esto ja osoitustila.
o Poista kansi.

o Varmista, etta kytkin 8 (Viestin esto) on asetettu OFF-asentoon
-1 ja kytkin 9 OFF, katso [EH] sivu 4.

e Varmista, ettd osoitustilan punainen merkkivalo 5 ei pala.
o Aseta kansi takaisin paikalleen.

30. Paina painiketta 6 () pitk4an (> 6 sekuntia).
o WWW-palvelin l1dhettaa jarjestelmaraportin maaritetyille viesti-
vastajanottajille.

e Punainen merkkivalo 4 Q (punainen vilkkuva) osoittaa tie-
donsiirtovirheet.
Lopputarkistus paikan paalla
31. Virta kytketty, LED 1 (D taytyy palaa vihredna tai oranssina.
32. Virhe, LED 4 L) ei saa palaa.
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m Norsk

Installasjon

e Sorg for at det er nok plass rundt enheten for & koble til kabler og
utfgre vedlikehold.

Montering og installering

Se figurene E B m/m B E E side 2, 3

Forberedelser

1. Taav dekselet E
2. Settinn kabelstroppen for KNX-kabelen

m Standardmontering pa standard festebrakett
TH 35-7.5
1. Monter festebraketten.
2. Fest enheten til festebraketten, som vist ovenfor @
3. Trykk enheten ned til den lases pa plass @

ET] Skru fast enheten pa en jevn vegg

1. Drill to hull til skruene — maks. 3,5 mm <.

2. Stram til enheten, og serg for at den er i vater (kabinettet
ma ikke veere vridd).

Installering og endelig montering

1 Sla av KNX enhetene

2. Koble til KNX-kabelen, terminal 2: CE+, terminal 3: CE- E
3. Stram til kabelstroppen, og klipp av restene ﬂ

4. Fjern plaststykket over utsnittet i dekselet

5. Sett dekselet tilbake pa plass E

Skjerm og driftselementer

Se figur m side 4

Lyssignaler

1 Pa (D (red/grenn/orange)

Meark Ingen strem

Rad (stabil) Web-serveren starter (operativsystem)

Red (blinker) Web-serveren starter (program)

Grenn/orange (stabil) Web-serveren er aktiv. "Energiindikator =
Grgnt- eller orange blad"

2 KNX KNX (grenn)

Mark Ingen strgm i buss

Tent KNX er aktiv

Blinkende Kommunikasjon via KNX

3 Reserve

Meark Ingen funksjon

4 Feil L) (red)

Viser feil pa web-serveren eller de tilkoblede KNX-enhetene.
Mark Ingen feil

Tent Bekreftet feil

Blinkende Ubekreftet feil

5 Adresseringsmodus (red)

Mgark KNX-adresseringsmodus av

Tent KNX-adresseringsmodus pa

Driftsknapper

Det er to mater a trykke pa knappene pa

Kort: <2 sekunder

Lenge: <6 sekunder

6 Ekstern V/

Kort Bekrefter feilmelding

Lenge Sender systemrapport med feil til definerte mottakere

pa epost — se ogsa Knappekombinasjon

7 Adresseringsmodus Prog

Kort Ved a trykke én gang pa knappen settes web-serveren
i KNX-adresseringsmodus. Ved a trykke pa knappen
én gang til sldas KNX-adresseringsmodusen av

Lenge Se Knappekombinasjon

Knappekombinasjon V' og Prog
Kort Ingen funksjon

Lenge Gjenoppretter standardinnstillingene
Merk: Dette nullstiller alle konfigureringsdata og
innstillinger. Enhetslisten, systemskjemaer og alle
meldinger som ikke er sendt, slettes. Historiske
data slettes ikke.

Oppstart

se figurene [E] side 3, 4,5

Forutsetninger

o Web-serveren er montert og tilkoblet E m m

¢ De tilkoblede KNX-enhetene er satt i drift.

o KNX-enhetene har gyldige KNX-adresser [1...253] og er aktive.
o Stremforsyningen til KNX-bussen er slatt pa.

o Web-serveren / en tilkoblet KNX-enhet er klokketidsmaster
pa KNX-bussen.

Merknader
o |P-adresse, USB: 192.168.250.1 (kan ikke endres)

e Satt i drift med en datamaskin / baerbar datamaskin og en nettleser
via USB-grensesnittet. RNDIS-driveren ma veere installert for at det
skal vaere mulig a koble til via USB.

o RNDIS-driveren installeres automatisk nar den kobles til via USB
nar datamaskinen eller den beerbare datamaskinen er koblet til
Internett.

o RNDIS-driveren finner du pa web-serveren pa
http://<IP-adresse>/drivers/

e Yiterligere informasjon om oppstart er inkludert i den detaljerte,
grunnleggende dokumentasjonen C5701. Den ligger pa web-
serveren pa http://<IP-adresse>/doc/

e Ved navigering, start alltid med primaernavigasjonen, og bruk
deretter sekundaernavigasjonen for a velge gnsket menyelement
se [ side 5).

e Returnavigasjon: Trykk pa symbolet "Oppover" (Upward) eller
naviger via stien (bread crumb) eller primeer navigasjon.

Klargjoring

1. Sla pa streammen til web-serveren. Web-serveren er aktiv nar Pa
LED er grgnn eller orange.

2. Koble den medfslgende USB-kabelen til web-serveren (tilkobling
B, se m side 4) og datamaskinen. Maskinen gjenkjenner web-
serveren som en USB-enhet.

Logg pa web-serveren

3. Start Internett-leseren. | adresselinjen angir du USB-IP-adressen
(192.168.250.1).
4. Login (Logg pa)
e User name (Brukernavn): Administrator
e Password (Passord): Password
¢ Kilikk [Login] for & fullfare

Administrere brukerkontoer
5. Rediger administrator-data:
¢ | masken "Change user" (Endre bruker) kan du angi/endre:
¢ Password (Passord)
¢ Repeat password (Gjenta passord)
o Description (optional) (Beskrivelse (opsjon))
o E-mail address (optional) (E-post adresse (opsjon))
e Language (Sprak): Norsk
o Kilikk [OK] for & fullfgre
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6.

Legg til ny bruker:
o Klikk [Legg til]
o | masken "Legg til bruker" kan du velge:
e Brukernavn
e Passord
e Gjenta passord
o Beskrivelse (opsjon)
e E-post adresse (opsjon)
e Sprak
e Brukergruppe
o Kilikk [OK] for & fullfgre

Opprett enhetsliste
o Web-serveren overvaker kun KNX-enhetene oppfart i enhetslisten.

o KNX-bussen ma veere utstyrt med minst en KNX-enhet eller sentral
buss-strgmforsyning for & muliggjere kommunikasjon.

10.

11.
12.
13.

14.

Velg "Apparat websider" fra primaernavigasjonen (enhetslisten
er synlig — web-serveren vises allerede i enhetslisten).

Legg til en ny KNX-enhet: Klikk [Legg til].

Skriv inn Serienummer (star oppgitt pa typeskiltet som KNX-ID for
den tilsvarende enheten). Fullfar med [OK].

Web-serveren sgker etter den tilsvarende KNX-enheten. Den
vises i enhetslisten.

Legg til andre KNX-enheter: Gjenta trinn 8 og 9.
Merk av for alle enhetene i denne enhetslisten [

Klikk [Generer], og vent til meldingen "Prosessen ferdig" vises.
Dette kan ta noen minutter.

| enhetslisten vises statusen "Generert" for bade web-serveren og
KNX-enhetene.

Innstillinger for web-serveren
o Folgende innstillinger utfgres avhengig av gjeldende applikasjon.
* Redigere innstillinger: Klikk pa det rede blyant-symbolet ﬁ_

15.

16.
17.
18.
19.

20.

Velg "Hovedside" fra primeernavigasjonen:
Hovedside > 0.2.150 OZW772...

.. Tid / dato: Tid og dato
.. Innstillinger > Web server: Sprak
.. Innstillinger > Tid / dato: Tidssynkronisering, Tidssone
.. Innstillinger > Kommunikasjon > KNX:
Omrade, Linje, Apparatadresse, Tidsmodus KNX,
Fjernst. tidsprog. slave KNX
. Innstillinger > Kommunikasjon > Ethernet:

A'utomatisk via DHCP klient. Etter tilkobling til LAN, kan
IP adresse leses via USB

Som et tillegg: Manuelt (se nedenfor og side 5)

o |P adresse: Statisk adresse i samme sub nettverk som
PC/Laptop og/eller ruter

e Subnet maske

o Default gateway: Ruterens IP adresse

o Foretrukket DNS server: Ruterens IP adresse

o Alterner DNS server: Redundant server, vanligvis tom
e UPnP lokalisering: Velg USB eller Ethernet

21. ... Innstillinger > Kommunikasjon > E-post:
Adresse mailserver, Port nr. mailserver, E-mail adresse
avsender, Authentification mail server, Brukernavn, Passord,
Signaturlinje 1-10

22. ... Innstillinger > Meldingsmottaker > Meldingsmottaker 1-4:
Mottaker type, Alarmprioritet, E-post adresse

23. ... Innstillinger > System rapport:
Meldingstid, Meldingssyklus, Prioritet, Neste rapport

24. ... Innstillinger > Alarmer > Lokal: Meldingsutlgser

25. ... Innstillinger > Alarmer > System: Meldingsutlaser

Ruter-innstillinger

* Disse innstillingene kreves for a fa tilgang til web-serveren utenfor
datamaskinens nettverk. Ruteren ma settes i drift i overensstem-
melse med nettverksoperatgrens data og i henhold til ruterhand-
boken. Eksempel, se h side 5.

26. For a sikre ekstern tilgang ma PAT/NAT aktiveres for web-
serveren i ruteren.

27. Ruteren krever dessuten DynDNS-innstillinger nar ruteren drives
eksternt med en dynamisk IP-adresse.

Avsluttende trinn

28. Koble fra USB-kabelen

29. Sla av meldingsblokkering og adresseringsmodus
e Fjern dekslet

o Bryter 8 (Meldingsforbud) ma veere satt til OFF &
OFF, se side 4

e Den LED-lampen 5 for adresseringsmodus ma veere slatt av
e Monter dekslet igjen

og bryter 9

30. Trykk lenge pa knappen 6 @ (>6 sekunder)
o Web-serveren sender en systemrapport til de angitte mel-
dingsmottakerne.

o Kommunikasjonsfeil vises med LED-lampen 4 for feil Q (red,
blinker)
Endelig kontroll pa stedet
31. PaLED1 (D ma veere grenn eller orange.
32. Feil LED 4 L) ma veere merk.
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m Dansk

Installation

o Kontroller, at installationspersonalet har plads nok til at installere
tilslutningskabler samt let adgang til enheden.

Montering og elektrisk tilslutning

sefigurerne A 1 EEY/'EY H B B raside 2,3

Forberedelse

1. Fjern deekslet B
2. Indseet kabelbinder til KNX-kablet

m Standardmontering pa standardskinnen TH 35-7.5

1. Monter standardskinnerne

2. Fastger webserveren pa standardskinnen ovenfra @
3. Tryk ned pa webserveren, indtil den lases pa plads @

ED) Skru beslaget pa en plan vag

1. Bor to huller til skruerne: & maks. 3,5 mm.

2. Speaend webserveren pa, og kontroller, at den sidder plant
(skeeve kabinetter er ikke tilladt).

Elektrisk tilslutning og endelig montering

A KNX-enhederne frakobles

Tilslut KNX-kablet, terminal 2: CE+, terminal 3: CE— E
Stram kablet, og skaer overfladigt kabel af E

Braek udskeeringen ud af kabinettet

Seet kabinettet tilbage pa plads ﬂ

Sl

Display og driftselementer

Se figur m Side 4

LED-indikatorer

1 Teendt (On) (D (red/gren/orange)

Mgark Ingen strgm

Konstant red  Webserver under opstart (operativsystem)

Blinker rgdt Webserver under opstart (applikation)

Konstant gran/orange Webserver driftsklar. "Energiindikator =
Grgnt blad eller Orange blad"

2 KNX KNX (gren)

Meark Ingen busstrem

Teendt KNX driftsklar

Blinker Kommunikation pa KNX
3 Reserve

Meark Ingen funktionalitet

4 Fejl L) (red)
Indikerer fejl fra webserveren eller de tilsluttede KNX-enheder.

Meark Ingen fejl
Teendt Bekreeftet fejl
Blinker Ubekreeftet fejl

5 Adresseringstilstand (red)
Mark KNX-adresseringstilstand fra
Teendt KNX-adresseringstilstand til

Betjeningsknapper

Folgende er geeldende ved tryk pa knapperne
Kort: <2 sekunder

Leenge: >6 sekunder

6 Fjern /

Kort Bekraefter fejlmeddelelse

Langt Sender systemrapport til de konfigurerede e-mail mod-

tagere af fejl. Se ogsa "Knapkombination".

7 Adresseringstilstand Prog
Kort Et enkelt tryk aktiverer webserverens KNX-

adresseringstilstand. Ved tryk pa knappen igen deakti-

veres KNX-adresseringstilstanden.

Langt Se "Knapkombination"

Knapkombination V' og Prog
Kort Ingen funktionalitet

Langt

Genetablerer standardtilstanden

Bemaerk: Dette nulstiller alle konfigurationsdata og
indstillinger. Enhedslisten, anleegsdiagrammer og alle
ikke-sendte meddelelser slettes. Historikdata slettes

ikke.
Ibrugtagning

Se figurerne E m m m m side 3,4, 5
Forudsatninger

Webserveren er monteret og kablet ﬂ m m
De tilsluttede KNX-enheder er idriftsat.

KNX-enhederne har en gyldig KNX-adresse [1...253] og er drifts-
klare.

Busstremforsyningen til KNX-bussen er slaet til.

Webserveren / KNX-enheden bestemmer klokkeslaettet pa KNX-
bussen

Bemaerkninger

IP-adresse for USB: 192.168.250.1 (kan ikke eendres)

Ibrugtagning med en pc/laptop og en webbrowser via USB-
greensefladen. RNDIS-driveren skal veere installeret for at kunne
tilslutte via USB.

RNDIS-driveren installeres automatisk ved tilslutning via USB,

nar pc’en/laptoppen er forbundet til internettet.

RNDIS-driveren kan hentes pa webserveren pa adressen
http://<IP-adresse>/drivers/

Yderligere oplysninger om ibrugtagning findes i den detaljerede
grundlaeggende dokumentation C5701. Dokumentationen er tilgaen-
gelig pa webserveren pa http://<IP-adresse>/doc/

Nar der navigeres, skal man altid begynde med primaer navigation
og derefter benytte sekundaer navigation for at vaelge det gnskede
menupunkt (se m side 5).

For at navigere tilbage igen: Klik pa symbolet “Op” (Upward)
eller naviger via stien eller primaer navigation

Forberedelse

1.

Teend for strammen til webserveren. Webserveren er driftsklar,
nar Teendt-indikatoren (On) er gren eller orange.

Slut det medfglgende USB-kabel til webserveren (tilslutning B,
se m side 4) og pc’en. PC’en genkender webserveren som
en USB-enhed.

Log pa webserveren

3.

Start webbrowseren. Indtast IP-adresse for USB
(192.168.250.1) i adresselinjen

Login (Log pa)

e User name (Brugernavn): Administrator

e Password (Adgangskode): Password

o Kiik pa [Login] for at afslutte

Administrer brugerkonti

5.

Rediger administratordata:
o | masken "Change user" (Skift bruger) indtaster/aendrer:

o Password (Adgangskode)
¢ Repeat password (Gentag adgangskode)
o Description (optional) (Beskrivelse (valgfri))
e E-mail address (optional) (E-mailadresse (valgfri))
¢ Language (Sprog): Dansk
o Kiik pa [OK] for at afslutte
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6. Tilfej en ny bruger:

o Kilik pa [Tilfej]

e | masken "Tilfgj bruger":
e Brugernavn
e Adgangskode
o Gentag adgangskode
o Beskrivelse (valgfri)
e E-mailadresse (valgfri)
e Sprog
e Brugergruppe

¢ Klik pa [OK] for at afslutte

Opret enhedsliste

o Webserveren overvager kun de KNX-enheder, der fremgar af en-
hedslisten.

o En strgmitilsluttet KNX-enhed eller en centralbusstremforsyning skal
som minimum veere tilsluttet KNX-bussen for at muliggere kommu-
nikation.

7. Fraden primaere navigation vaelges "WEB-sider" (enhedslisten

er synlig, webserveren vises allerede pa enhedslisten).

Tilfej ny KNX-enhed: Klik pa [Tilfaj]

Indtast Serienummer (fremgar af typeskiltet som KNX-ID for den
pageeldende enhed). Afslut med [OK].

10. Webserveren sgger efter den pagseldende KNX-enhed. Den vi-

ses pa enhedslisten.

11. For at tilfeje andre KNX-enheder: Gentag trin 8 og 9.

12. 16. Marker afkrydsningsfeltet for alle enheder pa enhedslisten

™.

13. Klik pa [Generer] og vent, indtil meddelelsen "Procedure afslut-

tet" vises. Dette kan tage nogle minutter.

14. Pa enhedslisten viser webserveren og KNX-enheden status
"Genereret".

Webserverindstillinger
¢ Folgende indstillinger foretages afhaengigt af den givne applikation.
o Rediger indstillinger: Klik pa det rade blyantssymbol @

15. Fra den primzaere navigation veelges "Forside":
Forside > 0.2.150 OZW772...

16. ... Tid / dato: Tid / dato
17. ... Indstillinger > Webserver: Sprog
18. ... Indstillinger > Tid / dato: Tidssynkronisering, Tidszone
19. ... Indstillinger > Kommunikation > KNX:
Omréade, Linie, Apparatadresse, Klokkeslaetdrift KNX,
Urslavefjernindstilling KNX
20. ... Indstillinger > Kommunikation > Ethernet:

Automatisk via DHCP-klient. Nar der er forbindelse til LAN,
kan IP-adressen afleeses via USB

Som valgmulighed: Manuelt (se herunder samt m side 5)

o |P-adresse: Fast adresse i det samme undernetvaerk som
pc’en/laptoppen og/eller routeren

e Subnet maske

e Standard-gateway: Routerens IP-adresse

o Foretrukken DNS server: Routerens |P-adresse

o Alternativ DNS server: Redundant server, der generelt er tom
e UPnP lokalisering: Vaelg USB eller Ethernet

21. ... Indstillinger > Kommunikation > E-mail:
Adresse mailserver, Port ACS-betjening, E-mailadresse OZW,
Godkendelse mail server, Brugernavn, Adgangskode,
Signaturlinie 1-10

22. ... Indstillinger > Meldingsmodtager > Meldingsmodtager 1-4:
Modtagertype, Fejlprioritet, E-mailadresse

23. ... Indstillinger > Systemrapport:
Meldetid, Meldecyklus, Prioritet, Naeste rapport

24. ... Indstillinger > Fejl > Lokal: Meldingsudlgsning

25. ... Indstillinger > Fejl > System: Meldingsudigsning

Routerindstillinger

¢ Indstillingerne er ngdvendige for at kunne fa adgang til webserveren
uden for pc-netveerket. Routeren skal ibrugtages i overensstemmel-
se med netvaerksoperatgrens data og betjeningsvejledningen til
routeren. Eksempel: Se side 5.

26. Med henblik pa at sikre ekstern adgang skal PAT/NAT veere
aktiveret for webserveren i routeren.

27. Desuden er DynDNS-indstillingerne pakreevet pa routeren, nar
denne er i drift pA WAN-siden med en dynamisk IP-adresse.

Sidste procedurer

28. Fjern USB-kablet

29. Sluk for meddelelsesblokering og adresseringstilstand
o Fjern kabinettet

o Kontakt nr. 8 (Meldingsblokering) og kontakt nr 9 skal vaere
indstillet til OFF &=, se side 4
e Den LED 5 for "adresseringstilstand” skal vaere slukket
e Monter kabinettet igen
30. Tryk laenge pa knappen 6 @ (>6 sekunder)
* Webserveren sender en systemrapport til de definerede
meddelelsesmodtagere.

o Kommunikationsfejl vises pa den LED 4 Q for “fejl” (red,
blinker).
Endelig kontrol pa stedet
31. Teendt-LED 1 (D skal veere gran eller orange.
32. Fejl-LED 4 Q skal vaere OFF.
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P roiski

Instalacja

o Nalezy upewnic sie, ze obstuga serwisowa dysponuje miejscem do
instalacji przewodow potaczeniowych oraz ma tatwy dostep do
urzadzenia.

Montaz i okablowanie

Patrzrys. | [4a i 4b 5] 6] Bl stona2, 3

Przygotowanie

1. Zdejmij pokrywe E
2. Wsun opaske zaciskowag kabla KNX

m Typowy montaz na standardowej szynie TH 35-7.5

1. Zamontuj standardowg szyne

2. Umocuj webserwer na standatrdowej szynie, zaczynajac
od gory @

3. Pchnij webserwer w dot, az do zatrzasnigcia @

m Przykrecenie na réwnej scianie

1. Wywier¢ dwa otwory dla wkretéw; & maks. 3,5 mm.

2. Przykre¢ webserwer i upewnij sie, czy jest on umieszczony
ptasko (znieksztatcenie obudowy nie jest dozwolone).

Okablowanie i koncowy montaz

& Wytgcz zasilanie urzadzen KNX

Podtacz kabel KNX, terminal 2: CE+, terminal 3: CE— E
Zaciénij opaske i odetnij odstajacy koniec ﬂ

Wytam zabek w ostonie

Zaloz pokrywe E

oD~

Wyswietlacz i elementy robocze
Patrz rys. strona 4
Diody LED

1 WL (D (czerwonal/zielona/pomaranczowa)
Ciemna Brak zasilania.

Swieci na czerw. Uruchomienie serwera sieci web (system operacyjny).

Miga na czerw. Uruchomienie serwera sieci web (aplikacja).

Swieci na zielono/pomaranczowo Webserwer dziata. "Wskaznik
zuzycia energii = Zielony lis¢ lub
Pomaranczowy lis¢".

2 KNX KNX (zielona)

Ciemna Brak zasilania szyny.
Swieci System KNX dziata.

Miga tacznos¢ w systemie KNX.
3 Rezerwa

Ciemna Nie dziata.

4 Btlad Q (czerwona)
Wyswietla btedy z webserwera lub podtagczonych urzadzeh KNX.

Ciemna Bez btedu.
Swieci Potwierdzony btad.
Miga Niepotwierdzony btad.

5 Tryb adresowania (czerwona)
Ciemna Tryb adresowania KNX wytgczony.
Swieci Tryb adresowania KNX wigczony.

Przyciski sterowania

Podczas uzywania przyciskow stosuje sie nastepujaca regute.
Krétkie: nacisniecie<2s

Dtiugie: nacisniecie <6 s

6 Zdalne /
Kroétkie Potwierdzenie komunikatu o btedzie.
Dtugie Wysytanie raportu systemowego do skonfigurowa-

nego, alarmowego adresu email; patrz réwniez
"Kombinacje przyciskow”.

7 Tryb adresowania Prog

Krétkie Jedno nacisniecie przetacza webserwer w tryb
adresowania KNX. Ponowne nacisnigcie wylgcza
tryb adresowania KNX.

Dtugie Patrz "Kombinacje przyciskow".

Kombinacje przyciskow V' oraz Prog

Krotkie Brak funkgiji.

Dtugie Ponownie przyjmuje stan domysiny.
Uwaga: Powoduje to wyzerowanie wszystkich danych
i ustawien konfiguracji. Lista urzadzen, wszystkie
niewystane wiadomosci oraz grafiki sg usuwane.
Dane historyczne nie sg usuwane.

Uruchomienie

Patrz rys. ﬂ m m m m strona 3, 4, 5

Wymagania wstepne

e Zamontowany i okablowany webserwer ﬂ m m

e Podtaczone i uruchomione urzgdzenia KNX.

e Urzadzenia KNX majg wazne adresy KNX [1...253] i dziatjq
poprawnie.

e Zasilanie szyny KNX jest wiaczone.

o Webserwer / urzadzenie KNX jest zegarem gtéwnym KNX.

Uwagi
e Adres IP USB: 192.168.250.1 (nie mozna go zmienic).

e Uruchomienie za pomoca komputera (PC/laptopa) oraz przegladarki
internetowej poprzez interfejs USB. Zainstalowany sterownik RNDIS
do podfaczenia przez USB.

o Sterownik RNDIS jest instalowany automatycznie po podtaczeniu
przez USB, gdy komputer (PC/laptop) zostanie podiaczony do
Internetu.

e Sterownik RNDIS znajduje sie w witrynie internetowej
http:/<Adres IP>/drivers/

o Dodatkowe informacje dotyczace uruchomienia znajduja sie w
szczegdtowej dokumentacji podstawowej C5701. Znajduje sie ona
na serwerze sieci web pod adresem http://<Adres IP>/doc/

e Aby nawigowag, nalezy zawsze rozpocza¢ od nawigacji gtéwnej, a
nastgpnie uzy¢ nawigacji dodatkowej w celu wybrania okreslonego
elementu menu (patrz m strona 5).

* Nawigacja powrotna: Kliknij symbol "W gore" (Upward) lub
nawiguj poprzez $ciezke zmian lub nawigacje gtéwna.

Przygotowania

1. Wiacz zasilanie webserwera. Swiecaca zielona lub pomararic-
zowa dioda Wt oznacza, ze serwer pracuje.

2. Podtacz dostarczony przewéd USB do webserwera (potaczenie
B, patrz m strona 4) oraz komputera. PC rozpozna webserwer
jako urzadzenie USB.

Logowanie do webserwera

3. Uruchom przegladarke internetowa. W wierszu adresu wpisz
adres IP urzgdzenia USB (192.168.250.1).
4. Login (Zalogu;j sie)
e User name (Nazwa uzytkownika): Administrator
e Password (Hasto): Password
o Kliknij przycisk [Login], aby zakonczy¢.
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Administracja kontami uzytkownikow
5. Edycja danych administratora:
e W masce "Change user" (Zmien uzytkownika):
e Password (Hasto)
e Repeat password (Powtorz hasto)
o Description (optional) (Opis (opcja))
e E-mail address (optional) (Adres e-mail (opcja))
e Language (Jezyk): Polski
o Kiliknij przycisk [OK], aby zakonczy¢.
6. Dodaj nowego uzytkownika:
o Kiliknij przycisk [Dodaj].
o W masce "Dodaj uzytkownika":
e Nazwa uzytkownika
¢ Hasto
o Powtorz hasto
¢ Opis (opcja)
¢ Adres e-mail (opcja)
o Jezyk
¢ Grupa uzytkownika
o Kiiknij przycisk [OK], aby zakonczy¢.

Utworzenie listy urzadzen

e Sebserwer monitoruje tylko urzadzenia KNX znajdujace sie na liscie
urzadzen.

e Aby mozliwa byta komunikacja, na szynie KNX musi pracowaé
przyjanmniej jedno urzadzenie KNX z zasilaniem zewnetrznym lub
nalezy przewidzie¢ zasilacz centalny.

7. W nawigacji gtéwnej wybierz pozycje "Strony web urzadzenia"
- pojawi si¢ lista urzadzen, webserwer juz jest na niej obecny.
Dodaj nowe urzadzenie KNX: Kliknij pozycje [Dodaj].

Wprowadz numer seryjny (umieszczony na tabliczce
znamionowej okreslonego urzadzenia jako KNX-ID). Potwierdz,
klikajac przycisk [OK].

10. Webserwer wyszuka odpowiednie urzadzenie KNX. Pojawi sie
ono na liscie urzadzen.

11. Dodaj nowe urzadzenie KNX: Powto6rz kroki do 8 do 9.
12. Zaznacz pole wyboru dla wszystkich urzadzen na licie [’

13. Kliknij pozycje [Wygeneruj], az pojawi si¢ komunikat "Proces
zakonczony". Moze to potrwa¢ kilka minut.

14. Na liscie urzadzen webserwer oraz urzadzenie KNX wyswietla
stan "Wygenerowany".

Ustawienia serwera sieci Web
e W zaleznosci od aplikacji dokonuje sie nastepujacych ustawien.
o Edycja ustawien: Kliknij symbol czerwonego otéwka g.
15. W nawigacji gtéwnej wybierz pozycje "Poczatek™:
Poczatek > 0.2.150 OZW772...
16. ... Godzina / data: Godzina / data
17. ... Ustawienia > Webserwer: Jezyk

18. ... Ustawienia > Godzina / data:
Synchronizacja czasu, Strefa czasu

19. ... Ustawienia > Komunikacja > KNX:
Obszar, Linia, Adres urzadzenia, Tryb czasu KNX,
Korekta zdal zegr podrz KNX

20. ... Ustawienia > Komunikacja > Ethernet:
Automatyczne przez DHCP. Po podtaczeniu do LAN adres IP
mozna odczyta¢ po USB

Jako opcja: Recznie (patrz ponizej oraz patrz m strona 5)

e Adres IP: staly adres w tej samej podsieci co komputer
PCllaptop i/lub router

e Maska podsieci
e Brama domysina: adres IP routera
o Preferowany DNS serwer: adres IP routera

e Zmienny DNS serwer: serwer redundantny, ktéry jest zwykle
pusty
o Lokalizacja UPnP: wybierz potaczenie USB lub Ethernet

21. ... Ustawienia > Komunikacja > E-mail:
Adres serwera pocztowego, Nr portu serwera pocztowego,
Adres e-mail nadawcy, Serwer uwierzytelniania poczty, Nazwa
uzytkownika, Hasto, Linia podpisu 1-10
22. ... Ustawienia > Odbiornik komunikatu > Odbiornik komunikatu 1-4:
Typ odbiorcy, Priorytet btedu, Adres e-mail
23. ... Ustawienia > Raport systemowy:
Czas sygnalizacji, Cykl komunikaciji, Priorytet, Nastepny raport
24. ... Ustawienia > Btedy > Lokalny:
Powiadamianie o komunikacie
25. ... Ustawienia > Btedy > Systemowy:
Powiadamianie o komunikacie

Ustawienia routera

e Dokonanie ustawien jest wymagane do uzyskania dostepu do
serwera sieci Web poza siecig komputerowg: Router musi zostac
uruchomiony zgodnie z danymi operatora sieci i instrukcjg obstugi
routera. Przykiad, patrz strona 5.

26. Aby zapewni¢ dostep z zewnatrz, nalezy wiaczy¢ standard
PAT/NAT dla webserwera w routerze.

27. Ponadto w routerze wymagane sg ustawienia DynDNS, kiedy
router pracuje po stronie WAN z dynamicznym adresem IP.

Koncowe kroki

28. Odtacz przewod USB.

29. Wylacz blokowanie wiadomosci i tryb adresowania.
e Zdejmij ostone.

OFF [&= i przetacznik 9 réwniez OFF, patrz strona 4
e Czerwona dioda 5 trybu adresowania musi by¢ wytgczona.
e Zamontuj ponownie ostone.

e Przetgcznik 8 (Wstrzymanie wiadomosci) musi bié W pozycji

30. Nacisnij dtugo przycisk 6 \Q (>6 s).
o Webserwer wysyta raport systemowy do zdefiniowanych
odbiorcow wiadomosci.

o Btedy komunikacji sg sygnalizowane przez diode btedéw nr 4
(czerwong, migotanie).

Koncowa kontrola
31. LED1 @ musi $wieci¢ na zielono lub pomaranczowo.
32. LED 4 Q musi by¢ wygaszona.
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B Gestina
Instalace

e Ovéfte, zda ma pracovnik servisu k dispozici dostate¢ny prostor pro
montaz pfipojovacich kabelll a zda je k jednotce snadny pfistup.

Montaz a pripojeni
Prohléd. si obrazky ﬂ m / m B E E na strané 2, 3.

Pfiprava

1. Sejméte kryt B
2. Zasunte stahovaci pasku pro kabel KNX .

) standardni montaz na DIN li$tu TH 35-7.5
1. Namontujte listu.

2. Shora nasadte web server na DIN listu (®).
3. Zatlacte web server dol tak, aby zaklapl na misto (@).

) Montaz na rovnou zed

1. Vyvrtejte dvé diry na Srouby o maximalnim prdméru 3,5 mm.

2. Upevnéte web server a zkontrolujte jeho polohu (nerovny
podklad neni povolen).

Pripojeni a koneéna montaz

A vypnéte KNX pfistroje.

Pripojte kabel KNX, koncovka 2: CE+, koncovka 3: CE— E
Utahnéte stahovaci pasku a zbytek ustfihnéte ﬂ

Vylomte z krytu vy&nélek .
Znovu nasadte kryt E

abrwN =~

Signalizace a ovladaci prvky
Prohlédnéte si obrazek m na strané 4.

Indikatory LED

1 On (D (Cervenalzelena/oranzova)

Zhasnuto Bez napajeni

Trvale ¢ervena Spousténi webového serveru (operaéni systém)

Blikajici Cervena  Spousténi webového serveru (aplikace)

Trvale zelena/oranzova Webovy server v provozu. "Indikator spot-
feby = Zeleny nebo oranzovy listek"

2 KNX KNX (zelena)

Zhasnuto Bez napajeni sbérnice
Rozsviceno Modul KNX v provozu
Blikajici Komunikace v modulu KNX
3 Rezerva ;

Zhasnuté Zadna funkce

4 Porucha Q (Cervena)
Zobrazuje poruchy z webového serveru nebo pfipojenych KNX

zafizeni.

Zhasnuto Bez poruch
Rozsviceno Potvrzena porucha
Blikajici Nepotvrzena porucha

5 Rezim adresovani (€ervené)
Zhasnuto Vypnuty rezim adresovani KNX
Rozsviceno Zapnuty rezim adresovani KNX

Ovladaci tladitka
Nasledujici informace se vztahuji ke stisknuti tlacitek.

Kratce: Méné nez 2 sekundy

Dlouze: Méné nez 6 sekund

6 Vzdalené V/

Kratce Potvrzeni zpravy o poruse

Dlouze Odesle systémové hlaseni nastavenym pfijemcim
e-maill; prohlédnéte si rovnéz ¢ast "Kombinace
tlacitek™)

7 Rezim adresovani Prog

Kratce Jednim stisknutim se webovy server nastavi do rezi-
mu adresovani KNX. Opétnym stisknutim se rezim
adresovani KNX vypne.

Dlouze Prohlédnéte si ¢ast "Kombinace tlacitek".

Kombinace tlagitek V' a Prog

Kratce
Dlouze

Zadna funkce

Navrat k nastaveni z vyroby

Poznamka: Tato operace obnovi veskera konfiguracni
data a nastaveni. Seznam zafizeni, technologicka
schemata a v8echny neodeslané zpravy budou
odstranény. Data historie odstranéna nebudou.

Uvedeni do provozu

Prohléd. si obrazky E m m m m m na strané 3, 4, 5.
Pozadavky

Webovy server je namontovan a pfipojen ﬂ m m
Pfipojené pfistroje KNX byly uvedeny do provozu.

Pristroje KNX maji platnou adresu KNX [1...253] a jsou funkéni.
Napajeni sbérnice KNX je zapnuto.

Webovy server / na nékterém z KNX pfistroju jsou hodiny typu
master.

Poznamky

IP adresa rozhrani USB: 192.168.250.1 (adresu nelze zménit)

Uvadeéni do provozu je provadeéno s pouzitim stolniho nebo pfenos-
ného pocitace a webového prohlize¢e prostfednictvim rozhrani
USB. Musi byt nainstalovan ovlada¢ RNDIS pro pfipojeni prostifed-
nictvim rozhrani USB.

Ovlada¢ RNDIS je nainstalovan automaticky pfi pfipojeni prostfed-
nictvim rozhrani USB, kdyz je stolni nebo pfenosny pocita¢ pfipojen
k Internetu.

Ovlada¢ RNDIS je k dispozici na webovém serveru na adrese
http://<IP adresa>/drivers/

DalSi informace tykajici se uvedeni do provozu jsou k dispozici

v podrobné zakladni dokumentaci C5701, ktera je ulozena na
webovém serveru na adrese http://<IP adresa>/doc/

V ramci navigace vzdy zacinejte primarni navigaci a poté prostred-
nictvim sekundéarni navigace vyberte poZadovanou poloZku nabidky
(si pFiklad m na strané 5).

Navrat v menu: Kliknéte na symbol "Nahoru" (Upward) nebo
pomoci cesty nabo primarni navigace.

Priprava

1.

Zapnéte napajeni webového serveru. Webovy server je v pro-
vozu, kdyz On LED sviti zelené nebo oranzové.

PFipojte dodany kabel USB k webovému serveru (konektor B,
si pfiklad 12 na strané 4) a k pocitaci. Modul PX rozpozna
webovy server jako zafizeni USB.

Prihlaseni k webovému serveru

3.

Spustte internetovy prohlize¢. Do fadku adresy zadejte adresu IP
zarizeni USB (192.168.250.1).

Login (Pfihlaste se):

e User name (Uzivatelské jméno): Administrator

e Password (Heslo): Password

o Dokoncete operaci kliknutim na tlacitko [Login]

Sprava uctu uzivateld

5.

Uprava udaju tykajicich se administratora:
¢ V ramci masky "Change user" (Zménit uzivatel):
e Password (Heslo)
¢ Repeat password (Opakovat heslo)
o Description (optional) (Popis (voliteIné))
o E-mail address (optional) (E-mail adresa (volitelné))
¢ Language (Jazyk): Cesky
e Dokoncete operaci kliknutim na tlacitko [OK].
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6. Pfidani nového uzivatele:
o Kliknéte na moznost [Pridat].

o V ramci masky "Pfidat uzivatele™:
e Uzivatelské jméno
e Heslo
e Opakovat heslo
e Popis (volitelng)
e E-mail adresa (volitelné)
e Jazyk
e Skupina uzivatell
¢ Dokoncete operaci kliknutim na tlacitko [OK].

Vytvoreni seznamu zafizeni

e Webovy server monitoruje pouze zafizeni uvedené v seznamu

zarizeni.

o Ke sbérnici KNX musi byt pfipojeno alespon jedno KNX zafizeni

s napajenim sbérnice nebo centraini napajeni sbérnice, aby byla
umoznéna komunikace.

7.V ramci primarni navigace vyberte moznost "Webové stranky
pristroje"; seznam zafizeni je viditelny, webovy server je jiz v
seznamu uveden.

Pridejte nové KNX zafizeni. Kliknéte na moznost [Pridat].
Zadejte Sériové Cislo (je uvedeno na Stitku s typem jako polozka
KNX-ID pro pfislu$§né zafizeni). Dokonéete operaci stisknutim
tlacitka [OK].

10. Webovy server vyhleda odpovidajici zafizeni KNX. Zafizeni bude
pfidano do seznamu zafizeni.

11. PFidani dlaSihoch KNX zafizeni: Opakujte kroky 8 a 9.

12. Zaskrtnéte policko pro v8echna zafizeni v seznamu zafizeni M

13. Kliknéte na moznost [Generovano] a pockejte na zobrazeni
zpravy "Proces ukoncen". Tato operace muze trvat nékolik minut.

14. V seznamu KNX zafizeni se jako stav webového serveru a zafri-
zeni zobrazi text "Generovano".

Nastaveni webového serveru
o Nasledujici nastaveni budou pouzita v zavislosti na dané aplikaci.
« Uprava nastaveni: Kliknéte na symbol gervené tuzky .

15. V ramci primarni navigace vyberte moznost "Home":
Home > 0.2.150 OZW772...

16. ... Cas/datum: Aktuaini das

17. ... Nastaveni > Web server: Jazyk

18. ... Nastaveni > Cas/datum: Synchronizace &asu, Casova zéna
19. ... Nastaveni > Komunikace > KNX:

Segment, Linka, Adresa pfistroje, Casovy rezim KNX,
Dalk Nast ¢asu KNX
20. ... Nastaveni > Komunikace > Ethernet:

A'utomaticky pomoci DHCP. Po pfipojeni k LAN muGze byt IP
adresa zjiSténa pfes USB.

Dal$i moznost: Ruéné (viz. nize a obr. m na strané 5)

o |P adresa: Pevna adresa ve stejné podsiti jako stolni nebo
prenosny pocitac &i routek.

¢ Subnet mask.

e Standardni rozhrani: IP adresa routeru.

o Preferovany DNS server: IP adresa routeru.

o Alternativni DNS server: Redundantni server; tento udaj je
obvykle prazdny.

e Lokalizace UPnP: Vyberte rozhrani USB nebo Ethernet.

21. ... Nastaveni > Komunikace > E-mail:
Adresa mail serveru, Port mail serveru, E-mail adresa
vysilace, Autentifikovany mail server, Uzivatelské jméno,
Heslo, Podpisovy fadek 1-10

22. ... Nastaveni > Pfijemce zprav > Pfijemce zpravy 1-4:
Typ pFijemce, Priorita poruchy, E-mail adresa

23. ... Nastaveni > Systémové hlaseni:

Cas signalu, Cyklus zprav, Priorita, Dal$i hlaseni
24. ... Nastaveni > Poruchy > Lokalni: Zpusténi zpravy
25. ... Nastaveni > Poruchy > Systémovy: Zpusténi zpravy

Nastaveni routeru
e Pro pfistup k webovému serveru mimo sit pocitaCe jsou vyzadova-
na urcita nastaveni. Router musi byt uveden do provozu v souladu
s Udaiji sitového operatora a podle pfiru¢ky k pfislusnému routeru.
Prohlédnéte si priklad (K] na strané 5.
26. Chcete-li zaruéit externi pfistup, musi byt v routeru povolena
technologie PAT/NAT pro pfislu§ny webovy server.
27. Kromé toho jsou v routeru vyzadovana nastaveni DynDNS,
je-li router pouzivan v siti WAN s dynamickou adresou IP.

Zavérecné kroky
28. Odpojte kabel USB.
29. Vypnéte blokovani zprav a rezim adresovani:
e Sejméte kryt.
e Prepinac 8 (Zékaz zpravy) musi byt v poloze OFF &= a
prepina¢ 9 v poloze OFF, vice v kapitole m strana 4.
o Indikator LED rezimu adresovani 5 musi byt zhasnuty.
e Znovu nasadte kryt.
30. Dlouze stisknéte tlagitko 6 (C) (vice nez 6 sekund).
e Webovy server odesle systémové hlaseni definovanym
pFijemcim zprav.
e Blikanim ¢erveného indikatoru LED 4 poruchy Q se
budou signalizovat chyby komunikace.

Zavérecna fyzicka kontrola
31. OnLED1 (D musi svitit zelen& nebo oranzové.
32. LED 4 L) musi byt zhasla.

cs 8/8 06.06.2012 G5701xx 743190664 0d

Siemens Building Technologies



m Slovencina

InsStalacia
e Skontrolujte, ¢i ma pracovnik servisu k dispozicii dostato¢ny priestor
na montaz prepojovacich kablov a ¢i je k jednotke lahky pristup.

Montaz a zapojenie

Pozrite si obrazky ﬂ m / m B E E na strane 2, 3.

Priprava

1. Zlozte kryt F
2. Zasunte stahovaci pasik pre kabel KNX B

2] Standardna montaz na DIN listu H 35-7.5
1. Namontujte Standardnu DIN litu.

2. Prilozte web server k Standardnej DIN liste @
3. Zatlacte web server dolu tak, aby zacvakol na miesto @

T Priskrutkovanie konstrukcie na rovni stenu

1. Vyvrtajte dve diery na skrutky s maximalnym priemerom 3,5 mm.

2. Upevnite web server a skontrolujte jeho polohu naplocho (zvinené
kryty nie st povolené).

Zapojenie a koneéna montaz

& Vypnite KNX zariadenia

Pripojte kabel KNX, koncovka 2: CE+, koncovka 3: CE- B
Pritiahnite stahovaci pasik a zvySok odstrihnite B
Vylomte z krytu vy&nelok .

Znovu nasadte kryt

abrwdN =~

Signalizacia a prevadzkové prvky
Pozrite si obrazok m na strane 4.

Indikatory LED

1 On (D (€ervenal/zelena/oranzova)
Zhasnuté Bez napéjania
Trvalo Cervena Spustanie web servera (operacny systém)
Blikajuca ¢ervena Spustanie web servera (aplikacia)
Trvalo zelena/oranzova Web servera v prevadzke.
"Indikator energie = zeleny alebo oranzovy"

2 KNX KNX (zelena)

Zhasnuté Bez napdjania zbernice
Rozsvietené  Modul KNX v prevadzke
Blikajuce Komunikacia v module KNX
3 Rezerva ;

Zhasnuté Ziadna funkcia

4 Porucha Q (Gervena)
Zobrazuje poruchy z web servera alebo pripojenych KNX zariadeni.

Zhasnuté Bez poruch
Rozsvietené  Potvrdena porucha
Blikajuce Nepotvrdena porucha

5 Rezim adresovania (¢ervena)

Zhasnuté Vypnuty rezim adresovania KNX
Rozsvietené  Zapnuty rezim adresovania KNX
Prevadzkové tlacidla

Nasledujuce informacie sa vztahuju na stlacenie tlacidiel.

Kratke: Menej ako 2 sekundy

Dlhé: Viac ako 6 sekund

6 Vzdialené V/

Kratke Potvrdenie spravy o poruche

Dlhé Odoslanie systémového hlasenia poruchy do konfigu-

rovaného e-mail prijmaca;
Pozrite si tiez ¢ast "Kombinacia tlacidiel"

7 Rezim adresovania Prog

Kratke Jednym stla¢enim sa webovy server nastavi do rezi-
mu adresovania KNX. Opatovnym stlacenim sa rezim
adresovania KNX vypne.

Dlhé Pozrite si ¢ast "Kombinacia tlacidiel".

Kombinacia tlagidiel V' a Prog
Kratke Ziadna funkcia

Dilhé Opéatovné nastavenie predvoleného stavu
Poznamka: Tato operacia obnovi vSetky konfiguracné
udaje a nastavenia. Zoznam zariadeni, technologické
schémy a vSetky neodoslané spravy sa odstrania.
Udaje o histérii sa neodstrania.

Uvedenie do prevadzky

Pozrite si obrazky ﬂ m m m m na strane 3, 4, 5.

Poziadavky

* Web server je namontovany a pripojeny ﬂ m m

e Pripojené zariadenia KNX su uvedené do prevadzky.

e Zariadenia KNX maju platnu adresu KNX [1...253] a su funkéné.
* Napajanie zbernice KNX je zapnuté.

e Web server / pripojené zariadenie KNX je €asovym mastrom na
KNX.

Poznamky
e |P adresa rozhrania USB: 192.168.250.1 (adresu nemozno zmenit)

e Uvadzanie do prevadzky sa vykonava s pouzitim stolného alebo
prenosného pocitata a webového prehladavaca prostrednictvom
rozhrania USB. Musi byt nainStalovany ovlada¢ RNDIS na pripoje-
nie prostrednictvom rozhrania USB.

e Ovlada¢ RNDIS sa nainstaluje automaticky pri pripojeni prostrednic-
tvom rozhrania USB, ked je stolny alebo prenosny pocita¢ pripojeny
k Internetu.

e Ovlada¢ RNDIS je k dispozicii na webovom serveri na adrese
http://<IP adresa>/drivers/

o Dalsie informacie tykajtice sa uvedenia do prevadzky su k dispozicii
v podrobnej zakladnej dokumentacii C5701. Je ulozena na webo-
vom serveri na adrese http://<IP adresa>/doc/

e V ramci navigacie vzdy zacCinajte primarnou navigaciou a potom
prostrednictvom sekundarnej navigacie vyberte poZzadovanu poloz-
ku ponuky (vid priklad m na strane 5).

e Spatna navigacia: Kliknite na symbol (Upward) alebo navigujte
cez link alebo primarou navigaciou.

Priprava

1. Zapnite napajanie webového servera. Webovy server je v pre-
vadzke, ak svieti zeleny indikator (On) alebo oranzovy.

2. Zapojte dodany kabel USB do webového servera (konektor B,
si priklad 12 na strane 4) a do pocitaca. Modul PX rozpozna
webovy server ako zariadenie USB.

Prihlasenie sa k webovému serveru

3. Spustite internetovy prehladavac. Do riadka adresy zadajte
adresu IP zariadenia USB (192.168.250.1).
4. Login (Prihlaste sa)
e User name (Meno uzivatela): Administrator
e Password (Heslo): Password
o Dokoncite operaciu kliknutim na tlacidlo [Login]

Sprava uctov pouzivatelov
5. Uprava tdajov tykajtcich sa administratora:
¢ V ramci masky "Change user" (Zmenit' uzivatela):
e Password (Heslo)
¢ Repeat password (Zopakovat heslo)
o Description (optional) (Popis (volitelné))
e E-mail address (optional) (E-mail adresa (volitelné))
e Language (Jazyk): Slovensky
e Dokoncite operaciu kliknutim na tlacidlo [OK].
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6. Pridanie nového uzivatela:
o Kliknite na moznost [Pridat].

o V ramci masky "Pridat uzivatela":
o Uzivatelské meno
e Heslo
e Zopakovat heslo
e Popis (volitelné)
e E-mail adresa (volitelné)
e Jazyk
e Skupina uzivatelov
¢ Dokoncite operaciu kliknutim na tlacidlo [OK].

Vytvorenie zoznamu zariadeni

e Webovy server monitoruje len zariadenia uvedené v zozname
zariadeni.

o Na zbernici KNX musi byt pripojené aspori jedno napajané KNX
zariadenie alebo centralne napajanie zbernice, aby bola umoznena
komunikacia.

7.V ramci primarnej navigacie vyberte moznost "Web stranky pri-
stroja"; zoznam zariadeni je viditelny, webovy server je uz v
zozname uvedeny.

Pridajte nové KNX zariadenie. Kliknite na moznost [Pridat].
Zadajte Sériové Cislo (je uvedené na $titku s typom ako polozka
KNX-ID pre prisluéné zariadenie). Dokoncite operaciu stlac¢enim
tlacidla [OK].

10. Webovy server vyhlada zodpovedajuce zariadenie KNX. Zariade-
nie sa prida do zoznamu zariadeni.

11. Pridanie dalSich KNX zariadeni: Opakujte kroky 8 a 9.

12. Zadiarknite policko pre vSetky zariadenia v zozname zariadeni
.

13. Kliknite na moznost [Vytvorit] a pockajte na zobrazenie spravy
"Proces ukon&eny". Tato operacia mbze trvat niekolko minut.

14. V zozname zariadeni sa ako stav webového servera a KNX
zariadeni zobrazi text "Generované".

Nastavenia webového servera
* Nasledujuce nastavenia sa pouZiju v zavislosti od danej aplikacie.
« Uprava nastaveni: Kliknite na symbol &ervenej ceruzky @

15. V ramci primarnej navigacie vyberte moznost "Domovska stran-
ka": Domovska stranka > 0.2.150 OZW772...

16. ... Cas/datum: Cas/ datum

17. ... Nastavenia > Web server: Jazyk

18. ... Nastavenia > Cas / datum:
Casova synchronizacia, Casova zéna

19. ... Nastavenia > Komunikacia > KNX:
Segment, Linka, Adresa pristroja, Casovy rezim KNX,
Nastav ¢asu Slave cez KNX

20. ... Nastavenia > Komunikacia > Ethernet:
Automaticky pomocou DHCP client. Po spojeni LAN, sa mbze
IP adresa Citat cez USB. (Pozrite m na strane 5)

o |P adresa: Pevna adresa v tej istej podsieti ako stolny alebo
prenosny pocita¢ a pripadne router

e Maska siete

o Default gateway: Adresa IP routra

o Preferovany DNS server: Adresa IP routra

o Alternativny DNS server: Redundantny server; tento udaj
je zvy€ajne prazdny

o Lokalizacia UPnP: Vyberte rozhranie USB alebo Ethernet.

21. ... Nastavenia > Komunikacia > E-mail:
Adresa mail servera, Cislo portu mail servera, E-mail adresa
odosielatela, Overenie mail servera, Uzivatel'ské meno, Heslo,
Riadok podpisu 1-10

22. ... Nastavenia > Prijima¢ > Prijimac 1-4:
Typ prijimaca, Priorita poruchy, E-mailova adresa

23. ... Nastavenia > Hlasenie systému:

Cas signalu, Cyklus sprav, Priorita, Dal$ia sprava
24. ... Nastavenia > Poruchy > Lokalny: Spustenie spravy
25. ... Nastavenia > Poruchy > Siet: Spustenie spravy

Nastavenia routra
e Pre pristup k webovému serveru mimo siete pocitaca sa vyzaduju
uréité nastavenia. Router musi byt uvedeny do prevadzky v sulade
s udajmi sietového operatora a podla priru€ky k prislusnému routru.
Pozrite si priklad na strane 5.
26. Ak chcete zarudit’ externy pristup, musi byt v routri povolena
technolégia PAT/NAT pre prislu$ny webovy server.
27. Okrem toho sa v routri vyZzaduju nastavenia DynDNS, ak sa
router pouziva v sieti WAN s dynamickou adresou IP.

Zaverecné kroky

28. Odpojte kabel USB.

29. Vypnite blokovanie sprav a rezim adresovania:
e ZloZte kryt.
e Prepinac 8 (Zakaz spravy) musi byt v polohe OFF [§= a

prepina¢ 9 v polohe OFF, pozri é strana 4.

o Indikator LED rezimu adresovania 5 musi byt zhasnuty.
e Znovu nasadte kryt.

30. Stlacte tlacidlo 6 fj\) a drzte ho stlacené dlho (viac ako 6
sekand).

o Web server odosle systémové hlasenie definovanym prijem-
com sprav.

e Blikanim €erveného indikatora LED 4 poruchy Q budu
zobrazené chyby komunikacie (Cervena, blikajuca).
Zavereéna fyzicka kontrola
31. OnLED1 @ musi svietit' zelena alebo oranzova.
32. Poruchovéa LED 4 Q musi byt zhasnuta.
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[ magyar

Telepités
* Gondoskodjon réla, hogy legyen elegendd hely a csatlakozokabelek
bekotésére, és kdnnyen hozz4a lehessen férni a készulékhez.

Szerelés és huzalozas

Lasda Y EYB R B sorakat a 2., 3. oldalon.
Elokészités

1. Vegye le a burkolatot E

2. Helyezze be a KNX-kabel régzitdszalagjat

m Standard szerelés standard sinre (TH 35-7.5)

1. Szerelje fel a standard sint.

2. lllessze az eszkozt a standard sinre felllrél @
3. Lefelé nyomva rogzitse a sinen az eszkdzt @

I Felcsavarozas falra

1. Fdrjon két lyukat a csavarok szamara (az atmérgjik legfeljebb
3,5 mm legyen).

2. Er6sitse fel az eszkdzt ugy, hogy a falra simuljon (nem goérbulhet
meg a haza).

Huzalozas és a szerelés befejezése

1. A Kapcsolja ki a KNX eszkdzoket
2. Csatlakoztassa a KNX-kabelt, 2-es csatlakoz6: CE+,
3-as csatlakoz6: CE— E
3. Huzza meg a kabelrogzitét, és vagja le a kiall6 részét ﬂ
4. Vagja ki a nyilasfedst a burkolatbl
5. Helyezze vissza a burkolatot ﬂ

Kijelz6- és kezelofeliilet
Lasd a LY abrat a 4. oldalon.

LED jelz6lampak
1 Bekapcsolva (On) (D (piros/zéld/narancs)

Nem vilagit Nincs bekapcsolva.
Folyamatos piros A webszerver indul (operacios rendszer).
Villogo piros A webszerver indul (alkalmazas).

Folyamatos zdld/narancs A webszerver miikddik. "Energia indikator
= Z06ld levél vagy Narancs levél"

2 KNX KNX (z61d)

Nem vilagit Nincs adatbusz-aramfelvétel.
Vilagit A KNX mikodik.
Villog Kommunikacio folyik a KNX-en.

3 Fenntartva
Nem vilagit

4 Hiba Q (piros)
A webszerver vagy a csatlakoztatott KNX-eszkdzok hibait jelzi.

Nincs funkcidja.

Nem vilagit Nincs hiba.
Vilagit Nyugtazott hiba.
Villog Nyugtazatlan hiba.

5 Cimzési mod (piros)
Nem vilagit KNX cimzési mad kikapcsolva.
Vilagit KNX cimzési méd bekapcsolva.

Kezelégombok

A gombok megnyomasadra az alabbiak érvényesek:

Révid <2 masodperc

Hosszu >6 masodperc

6 Tavvezérlés V/

Roévid Hibalizenet nyugtazasa.

Hosszu Rendszerjelentés kiildése a beallitott hibalizenet
fogadd e-mail cimekre; lasd még: "Gombkombinacio”.

7 Cimzési méd Prog

Roévid Egy gombnyomassal KNX cimzési mad allithaté be a
webszerveren. A gomb Ujabb megnyomasaval a KNX
cimzési mod kikapcsolhato.

Hosszu Lasd: "Gombkombinacid".

Gombkombinacié: V/ és Prog

Roévid Nincs funkcidja.

Hosszu Az alapértelmezett allapot visszaallitasa.
Megjegyzés: Ezzel a funkciéval minden konfiguracios
adat és beallitas visszaallithatd. Az eszkozlista, a
rendszersémak és az elkildetlen tGzenetek térlédnek,
az el6zményadatok azonban nem.

Uzembe helyezés

Lasda Y ETY EEK] EF1 EEY BR :cbrata 3., 4., 5. oldalon.

Elo6feltételek
o A webszerver fel van szerelve és be van huzalozva E m m
o A csatlakoztatott KNX-eszkdz Uzembehelyezése megtortént.

o A KNX-eszkoz érvényes KNX-cimmel [1...253] rendelkeznek,
és mikoddkepes allapotban vannak.

o A KNX-adatbusz aramellatasa be van kapcsolva.
o A webszerver / a KNX-eszkdz a KNX 6raidé mastere.

Megjegyzések

e |P cim, USB: 192.168.250.1 (nem mddosithatd)

e Az (izembe helyezés asztali vagy hordozhaté szamitégép és egy
webszerver segitségével torténik, USB-interfészen keresztil. Az
USB-csatlakoztatashoz telepiteni kell az RNDIS-illesztéprogramot.

o Az RNDIS-illeszt6program automatikusan telepul, amikor az eszkozt
USB-kabellel csatlakoztatjak az internetkapcsolattal rendelkez6 asz-
tali vagy hordozhaté szamitégéphez.

e Az RNDIS-illesztéprogram a http://<IP cim>/drivers/ cimre keriil a
webszerveren.

e Az (izembe helyezéssel kapcsolatos tovabbi tudnivalok megtalal-

http://<IP cim>/doc/ cimen talalhat6 a webszerveren.
e A navigalast mindig az elsédleges navigacioval kezdje, majd
a masodlagos navigacioval folytassa a kivant mentpont kivalaszta-
sahoz (lasd a [l abrat a 5).
* Visszatérés a navigacioban: Kattintson a "Folfelé" szimbélumra
(Upward) vagy kdvesse az navigacios utat
El6késziletek
1. Kapcsolja be a webszervert. Az eszkdz akkor lizemkész, ha
az LED (On) z6ld vagy narancs szind.
2. Csatlakoztassa a mellékelt USB-kabelt a webszerverhez (B
csatlakozo, lasd a m abrat a 4) és a szamitégéphez. A
szamitdgép felismeri a webszervert mint USB-eszkozt.

Bejelentkezés a webszerverre

3. Inditsa el a webbdngészét. A cimsorba irja be az USB IP-cimét
(192.168.250.1).
4. Login (Bejelentkezés)
e User name (Felhasznal név): Administrator
e Password (Jelsz6): Password
* A befejezéshez kattintson az [Login] gombra.

Felhasznaléi fiokok kezelése
5. Rendszergazda adatainak modositasa:
e "Change user" (Felhasznal6 valtoztatasa):
e Password (Jelszo)
¢ Repeat password (Jelszé ismét)
o Description (optional) (Leiras (opcionalis))
¢ E-mail address (optional) (E-mail cim (opcionalis))
o Language (Nyelv): Magyar
o A befejezéshez kattintson az [OK] gombra.
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6.

Uj felhasznalé hozzaadasa:
o Kattintson az [Hozzaadas] gombra.

o "Felhasznalé hozzaadasa"
e Felhasznalo név
e Jelszo
e Jelszo ismét
e Leiras (opcionalis)
e E-mail cim (opcionalis)
e Nyelv
e Felhasznalo csoport
o A befejezéshez kattintson az [OK] gombra.

Eszkozlista létrehozasa
o A webszerver csak az eszkozlistan szerepl6 eszkdzoket figyeli.

e Ahhoz, hogy lehetséges legyen a kommunikacio, a KNX-
adatbuszon legalabb egy bekapcsolt eszkdznek vagy kdzponti
adatbusz-aramellatasnak kell lennie.

10.

1.

12.
13.

14,

Elsédleges navigacioval valassza a "Késziilék WEB oldalak"
pontot (az eszkdzlista lathatd; a webszerver mar szerepel az esz-
kozlistan).

Uj eszkdz hozzaadasahoz kattintson a [Hozzaadas] gombra.

Adja meg a Sorozatszam (a tipuslemezen talalhato, az adott
eszkdz KNX-azonositéjaként). Végll kattintson az [OK] gombra.

A webszerver megkeresi az adott KNX-eszkdzt, és az megjelenik
az eszkozlistan.

Tovabbi eszkdz hozzaadasahoz ismételje a 8-as és 9-es lépése-
ket.

Jeldlje be a listan szerepls valamennyi eszkdz jeldldnégyzetét M.
Kattintson a [Generalas] gombra, és varjon, amig meg nem jele-
nik a "Folyamat lezarult" Gzenet. Ez néhany percig is eltarthat.

A webszerver eszkozlistajan és az eszkdz kijelz6jén a "Generalt"
allapot jelenik meg.

A webszerver beallitasai
o Az alkalmazastdl fliggéen a kdvetkezd beallitasokat kell megadni.
» Beallitasok modositasa: kattintson a piros ceruzajelre ﬁ_

15.

16.
17.
18.
19.

20.

Els6dleges navigacidval valassza a "Kezdélap" pontot:
Kezdélap > 0.2.150 OZW772...

.. Pontos id6/datum: Datum/Pontos idd
.. Beallitasok > WEB szerver: Nyelv
.. Beallitasok > Pontos idé/datum: Id6észinkronizalas, Idézéna
.. Bedllitasok > Kommunikacié > KNX:
Tartomany, Vonal, Eszk6z cim, 1d6 tzemmod KNX,
Id6 slave tavallitas KNX
. Beallitdsok > Kommunikacio > Ethernet:

A-utomatikusan a DHCP-n keresztll. Miutan a csatlakozas a LAN-
hoz megtértént, az IP-cim USB-n keresztul kiolvashato.

Opcionalis: Manudlisan (lasd lent és a abrat a 5. oldalon).

¢ |P cim: fix cim ugyanazon alhal6zatban, mint az aszta-
lilhordozhatd szamitégép, illetve az utvalasztd

e Subnet mask

e Standard gateway (Alapértelmezett atjaro): az utvalasztod
IP cime

o Elsébbségi DNS-szerver: az utvalaszto IP cime
o Alternativ DNS-szerver: redundans szerver; rendszerint lires
e UPnP helymeghatarozas: USB vagy Ethernet kivalasztasa

21. ... Bedllitdsok > Kommunikacio > E-mail:
Mail szerver cim, Port szam ACS operation, E-mail cim kuldé,
Mail serv azonositas, Felhasznald név, Jelszd, Alairas sor1-10

22. ... Bedllitasok > Uzenetfogado > Uzenetfogado 1-4:
Fogadé tipusa, Hiba prioritas, E-mail cim
23. ... Beallitasok > Rendszer riport:

Uzenet kiildési id8, Uzenet ciklus, Prioritas,
Kévetkez6 rendszer riport

24. ... Bedllitasok > Hibak > Helyi: Uzenet vezérlés

25. ... Bedllitasok > Hibak > Rendszer: Uzenet vezérlés

Az utvalasztoé beallitasai

e A bedllitasok a webszerver eléréséhez sziikségesek a szamitégép
halozatan kivul. Az utvalasztét a haldzat rendszergazdajanak adatai
és az Utvalasztd kézikdnyve alapjan kell Gzembe helyezni.

Példa: lasd a [} abrat a 5. oldalon.

26. Akllso6 elérés biztositasara engedélyezni kell az utvalaszton a
PAT/NAT szolgaltatast a webszerver szamara.

27. Ezenfelll ha az utvalaszté a WAN-oldalon mikédik, dinamikus
IP-cimmel, akkor meg kell adni rajta a DynDNS beallitasokat.

Befejezo lépések

28. Huzza ki az USB-kabelt.

29. Kapcsolja ki az Uzenettiltast és a cimzési modot.
e Vegye le a burkolatot.

o A 8 (Uzenet tiltas) kapcsolot allitsa OFF &= helyzetbe ésa 9
kapcsolét 4llitsa OFF helyzetbe, lasd. [ 4-ik oldal

e A cimzési mod LED-jének 5 sététnek kell lennie.
o Erdsitse vissza a burkolatot.

30. Nyomja meg hosszan (>6 masodpercig) a 6 @ gombot.
o A webszerver rendszerjelentést kiild a megadott
Gzenetvevokre.

o A kommunikacios hibakat a hibajelzé LED 4 Q jelzi
(piros, villogassal).
Végso helyszini ellenérzés

31. Bekapcsolasjelzé LED (On) 1 (D -nek zoélden vagy narancs
szinben kell vilagitania.

32. Hibajelz6 LED 4 Q nem vilagit.
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Bl ernvika

EykardoTaon

o BeBaiwbeite OTI UTTAPXEI XWPOG YIA TNV TOTTOBETNON TWV KAAWSIWV
oUvdeong KaBwg Kal yia eUKOAN TTpécacn aTn povada.

Tomo0éTnon & KaAwdiwon

asieeovec 1 [ EEY/EN H B B o:riva2, 3

MposToipacia

1. AQ@aipéoTe TO KATTAKI E
2. TMepdoTe 10 dePaTIKO KAAWSIWY yia To KaAwdio KNX E

m ZTAVTAP TOTTOBETNON O€ TUTTOTTOINUEVN PAYyd
TH 35-7.5
1. TomoBeTACTE TIG TUTTOTTOINUEVEG PAYEG
2. XuvdéaTe TO web server OTIG TUTTOTTOINUEVEG PAYEG ATTO TTAVW @D
3.  Zmpwire KATw TO web server péxpl va acealioel @

m BidwTn TomroBéTnon ot emiredo ToiX0

1. Avoigte dUo TpUTTEG YIa TIG Bideg & péy. 3.5 mm.

2.  Z@ifte T0 web server kai BeBaiwbeiTe OTI ivar eTTITTEDN
(Oev emTpéTTovTal Ta oTPpEBAWPEVA TTEPIBARUOATA).

KaAwdiwon & TeAIk ToTroBéTNON

A AtrevepyoTroleioTe OAeg TIG ouokeuég KNX

>uvdéoTe To KaAwdio KNX, akpodéktng 2: CE+, 3: CE- E
> @i¢Te TO depaTIKG KAAwWSIWVY Kal KOWTE TO

AVOIETE TNV EYKOTIH) OTO KATTAKI

ETravarotroBeTioTe To KATTAKI E

ok wN =

2roixeia rpoBoAng Kal AsiIToupyiag
AgiTe TNV €IK6Va m >eNida 4
Evoeigeig LED

1 Evepyomroinon (On) (D (k6kKIVO/TTpdoIvo/TTopTOKAAI)

>Bnot KaBdAou Tpogpodoaia

2100€pn KOKKIVN Ekkivnon Web Server (Aeitoupyiké ouotnua)

AvaAdutrouca KOkkivn Ekkivnan Web Server (epapuoyn))

>100epd TTpdaivo/opTokaAi  Web Server Asitoupyei. "AgikTng evép-
yelag = Mpdaoivo @UAAO i TTOPTOKAAT QUAAO"

2 KNX KNX (Trpdoivn)

ZBnot KaBdhou Tpogpodoaia Bus
Avappuévn KNX Aeitoupyikd
AvaAdutrouca Emikoivwvia oto KNX

3 E@edpiki

>Bnot Kapia Aeiroupyia

4 T@daApa Q (kOKKIVN)
Epgavicel opadApata atmd 10 web server oTig ouvdedepéveg
ouokeuég KNX.

2Bnot Kavéva opaAua
Avapuévn Avayvwpiopévo oQaAua
AvaAdutrouca Mn avayvwpiouévo GeAaAua

5 Aeitoupyia 81uBuvoiod6Tnong (KOKKIVN)

>Bnot Agitoupyia dieuBuvaioddtnong KNX
QATTEVEPYOTTOINUEVN
Avappévn Aeiroupyia dieuBuvoioddtnong KNX

€VEPYOTTOINUEVN

MAAKTPA AgiITOupyiag

Kard tnv 1rieon Twv TAAKTpWYV 1oxU0UV Ta €§AG

0vTtopun: <2 deuTepOAETITa

Maparetapévn: <6 deuTepOAETTTA

6 Atropakpuopévo V

Z0vToun Avayvwpion unvopaTog oAANaATog

Mapatetapévn ATTOOTEAAEI AVaPOPE OTOUG TIPOYPAUUATIOUE-
voug &¢kTeG e-mail opaApdTwy, deite emTiong
"ZuvOuao OGS TTANKTPWV".

7 Azitoupyia diguBuvoiodoTnong Prog

>0vToun Me pia aTrAf Tieon o web server TiBeTan o€
Aeitoupyia dieuBuvaiodotnong KNX. Méfovrag
TO TTAAKTPO {avA OTTEVEPYOTTOIEITAI N AEITOUP-
yia dieubuvaiodotnong KNX.

MapaTteTapévn Acgite "Zuvduaopog TTANKTPWV"

Tuvduaouog TARKTpwy VvV Kai Prog

20vToun Kauia Aeitoupyia

MNapaTteTapévn EmaveykatdoTaon TPOETTIAEypévNG KaTdoTa-
ong
Znueiwon: Auté eavagépel OAa Ta dedopéva
Kal TIg puBpioeig diapdpewong. H Aiota gu-
OKEUWV, T YPAPIKA TNG EYKATAOTAONG KAl OAQ
Ta gnvOpaTta Tou dev £€Xouv atrooTaAEl dla-
ypdagovtal. Ta dedouéva Tou IoTopIKoU &€ dia-
ypdgovral.

Oéon og AsiToupyia

AgiTe €IKOVEG E m m m m oehida 3, 4, 5

MpoiutroBéceig

e O web server gival TOTTOBETNUEVOG KOl KOAWBIWUEVOG E m m

e H ouvdedepéveg cuokeuég KNX éxouv 1eBei o€ Aeimoupyia.

e H ouokeuég KNX diaBétouv pia éykupn dieuBuvan KNX [1...253] kai
eivar AEIToupyIKEG.

e H tpogodoaia Bus KNX eivar evepyotroinuévn.

e O web server / n guokeur) KNX gival o KUpiog xpdvog poAoyiol aTnv
KNX.

ZNHUEIWOEIG
e AigiBuvon IP USB: 192.168.250.1 (dev ptropei va aAAaxTEi)

e O¢on o Acitoupyia pe éva PC/laptop kai éva web browser péow mng
SlaoUvdeong USB. O 0dnyog RNDIS mrpétrel va €xel eykaTaaTabei
Kal ouvoedei péow USB.

e O 0dnyog RNDIS eykaBiotatal autépata étav ouvdéetal péow USB
6t1av 10 PC/laptop ouvdéetal o1o AladikTuo.

e O 0dnyog RNDIS mrapéxetal ato web server atn dieiBuvon
http://<AiebBuvon IP>/drivers/

o [1pb0BeTeG TTANPOPOPIEG OXETIKA WE TN BEaN a€ AsiToupyia TrepIAau-
Bdavovtal otn AetrTopepr Baoikr Tekunpiwaon C5701.
Eival ammobnkeupéveg 1o web server atn dielBuvon
http://<AiguBuvon IP>/doc/

e [a TAonynon, &ekivate TTavta pe Tnv TTpwTelouca TTAorynon, 6Tn
OUVEXEID XPNOIMOTTOINOTE TN deuTEPEUOUTA TTAONYNON YIO ETTIAOY
TOU €TMIBUPNTOU OToIXEIOU pEVOU (DeiTe >ehida 5).

e EmoTtpoen amd v Aonynon: MarioTe 1o TTARKTPO (Upward)
i TAonynBcital atmd TNV TTpwTelouca ) deuTepeUouaa TTAoRynon.

MposToIpacisg

1. EvepyomroifoTe Tnv Tpogodoaia oto web server. O web server
eival og AeItoupyia, 6Tav n Auxvia (On) eival TTpdaivn r) TTOPTOKOAI.

2. ZuvdéaTe 10 TTapexouevo KaAwdio USB o1o web server (oUvde-
on B, &¢ite m >eAida 4) kai ato PC. O PX avayvwpiel Tov
web server wg pia guokeur) USB.

2uvdebeite oto web server

3. EkkivAoTe Tov Internet browser. X1n ypappr 8ielBuvaong, I0AyeTE
Tn d1euBuvon USB IP (192.168.250.1).
4. Login (X0vdeon)
e User name (Ovopa xprioTn): Administrator
e Password (Kwdikdg): Password
e Kavre KAk aTo [Login] yia va oAokAnpwoeTe
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Alaxegipion Twv Aoyapiaouwyv XpROTN

5.

6.

Emegepyaoia pubuicewv SiaxeipioTn:
e >1n pdoka "Change user" (AANayA XpARoTn):
e Password (Kwdik6g)
e Repeat password (ETrava@Anyn kwdikou)
o Description (optional) (Mepiypar (TrpoalpeTIKG))
e E-mail address (optional) (HAekTpovikr dielBuvon
(TTpoaIPETIKA))

e Language (FA\waooa): Ellinika
o Kavte kKAIK a10 [OK] yia va 0AOKANPWOETE
MpooBnkn véou xpnoTn:
o Kavre kKAIK oT0 [Mpoodnkn]
e XTn paoka "Mpocbeon xpnotn™:
e Ovopa xpAoTn
o Kwdikog
e EmavaAnyn kwdikoU
o [leplypagn (TTpoaIpeTIKA)
o HAektpovikr d1elBuvan (TTpoaipeTIkd)
e [Awooa
e Ouada xpnoTwv
o Kavre kKAIK o10 [OK] yia va 0AoKANpwOETE

Anpioupyia AioTag ocuokeuwyv
e O web server mapakoAouBei pévo 1ig KNX cuokeuég TTou avaypd-

10.

11.

12.

13.

14.

@ovTal TN AioTa CUOKEUWV.

e [a va gvepyoTtroinBouv ol eTmikoIvwvieg TTpémrel otnv aptnpia KNX va
UTTAPXEI TOUAGXIOTOV IO EVEPYOTTOINUEVN CUCKEUN 1) Tpopodoaia
TAONG KEVTPIKAG apTNPiag.

ATIO TNV TTpwTedouca TTAOAYNGN, ETTIAECTE "ZUOKEUT BIAdIKTUO-
KWV aeAidwv" (n AioTa cuokeuwvy gival opath, o web server euea-
vigeTal aTn NiOTO CUGKEUWV).

MpooBnkn véag ouokeung KNX: Kavte kAik 1o [MpooBnikn]
Eiodyete Tov ApiBudg oeipdg (BpiokeTal oTnv TTAAKETA TUTTOU WG
KNX-ID yia Tnv avrioToixn ocuokeur)). OAokAnpwoTe pe [OK].

O web server avaldntd tnv avriatoixn ouokeury KNX. Autr epoa-
VigeTal 0TN AiOTO CUCKEUWV.

MpooBnkn kai dAAwv cuokeuwv KNX: ETravaAdBeTe Ta BAuata 8
Kai 9.

EmAEETE TO TTAQIOI0 Yia OAEG TIG CUGKEUEG OTN AiOTO CUCKEUWV
M.

KdvTe KAIK 010 [Anpioupyia] Kal TTEPINEVETE PEXPI VO ENPAVIOTET
1O pRvupa "AnRgn diadikaciag". MTTopei va XpelaoTouV PEPIKA Ag-
Ta.

>1n AioTa OUOKEUWY, 0 web server Kal 0l GUGKEUEG epgpavidouv
TNV KardoTtaon "Anuioupyndnke".

PuBuiocsig Web Server

e O1 TTapakdTw pubpicelg TTpaypaToTrololvTal avaAoya Je T dedopué-
vn egapuoyn.

o Emegepyaaia pubpioewv: Kavre KAk 0T0 GUPBOAO TOU KOKKIVOU
pohupiou §.

15.

A6 TNV TTpwTelouca TTAOAYNGN, ETTIAECTE "ApXIKT) OeAida™:

20.

21.

22.

23.

24.
25.

... PuBpioeig > Emikovwvia > Etherner:

Autépata péow Tou DHCP 1reAdTn. Metd Tn olvdeon ato LAN,

n IP dietBuvon ptropei va diaBaoTtei péow USB

Qg emAoyR: XeipokivnTa (BAETTE TTAPAKATW Kal m >ehida 5)

e AigiBuvon IP: Z1aBepr| dieBuvan aTO iB10 UTTOBIKTUO E TO
PC/Laptop kai/j Router (ApopohoynTh)

e Subnet mask

e Tutrotroinuévn Bupa: AicuBuvon IP Router (ApopoAoynTr)

o [poteivopevog DNS server: AietBuvon IP Router (ApopoAoyn-
™)

o EvaAAakTIKOG DNS server: Server TTAeovacpou, o oTroiog givai
YEVIKA GdEI0g

e Evromouég UPnP: EmAECTe USB | Ehternet

.. PuBpioeig > Emikoivwvia > HAekTpovikr dieuBuvon:
AiguBuvon mail server, @0pa mail server, HAekT. dietBuvon
atroaToAéa, AuBevTikdTnTag mail server, Ovopa xpAaoTn,
Kwdikég pdaBaang, Ymoypaen ypauun 1-10

.. PuBpioeig > AékTng unvupdTwy > A€KTNG uNVUpdTwy 1-4:
Tumog &¢kTn, MpoTepaidTNTa 0PaApaTog, AilBuvan e-mail

.. PuBpioeig > Avagopd cuoTtripaTog:

Xpoévog onuatog, KukAog punvupdtwy, MpotepaidtnTa,
Eméuevn avagopd
.. PuBpioeig > ZpdApara > Totmkd: Evepyotroinon punviparog

. PuBpioeig > Z@dAparta > Z0otnua: Evepyotroinon ynvipaTog

PuBuiosig Router (ApopoAoyntn)

o O pubpioeig auTég xpeiddovtal yia TTpéoaan oTo web server ektdg
Tou dikTUoU PC. To router (dpopoAoynTAg) TTpéTrel va TeBE o€ Ael-
Toupyia cUP@wva pe Ta dedopéva Tou XEIPIOTH SIKTUOU GUUPWVA PE

TO €yXEIPidIO Tou router. Mapdaderyua, deite

26.

27.

Zehida 5

MNa va e§ac@alioTei n e§wTePIKA TTPOOBaaCn, TTPETTEI VO EVEPYO-
troinBei To PAT/NAT yia 1o web server o1o router (dpopoAoyntn).
EmimAéov, amraitouvTal o1 puBuiogig DynDNS oo router (dpopo-
AoyntR), 6Tav 1o router (8popoAoynTrG) AeIToupyei TNV TTAEUPA
WAN pe pia duvapikn dieBuvon IP.

TeAhikd BApaTa

28.
29.

30.

AtroouvdéaTe To KaAwdio USB

ATTEVEPYOTTOIACTE TNV ATTAYOPEUCT PNVUPATWY Kal T AEIToupyia

d1euBuval0d6TNONg

o AQaIPEOTE TO KOTTAKI

o O1 d10kOTITEG 8 (AVvOOTOAR unvUpaTog) kai 9 TTPETTel va TEBoUv
oto OFF, BAéte oelida 4

e To kokkivo LED Aeitoupyiag 5 dieuBuvoiodotnong
TPETTEN va gival oBnoTo

o ETravaTtotroBeTAOTE TO KATTAKI

MéoTe 10 TTAAKTPO 6 @ TTapateTapéva (>6 deutepOAETTTA)

e O web server amooTéAAEl ava@opd CUCTHAPATOG OTOUG KaBopi-
OpEVOUG BEKTEG ONUATWV.

e Ta o@aApara emKoIvwviag epgpavi¢ovral ato KOkKivo LED
(opaAudTwyv) 4 Q (avaBooBrAvel Pe KOKKIVO XpWwHQ).

TeAIKOG €mMITOTTOU £AEYXOG

ApxIKn oeAida > 0.2.150 OZW772... 31. To LED 1 (o¢ Aeroupyia) (1) mpémel va éxel xpwpa Tpdoivo

16. ... 'Evdeign nuépag/wpag: Evdeign wpag/nuépag ) TTOPTOKAAI.
17. ... PuBuioeig > Web server: MAwooa 32. To LED 4 (c@aApdtwv) Q TIPETTEN VO gival oBnoTo.
18. ... PuBuioeig > ‘Evdeign nuépag/wpag:

ZUYXPOVIOHOG WPAg, ZWwvn Wpag
19. ... PuBuioeig > Emikoivwvia > KNX:

Mepioxn, Mpauun, AlelBuvon CUOKEURAG,

Aerr. poAoyiol KNX, ATTuk. puBp. slave pAy. KNX
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m Srpski

Instalacija

» Postarajte se da serviser ima dovoljno mesta da instalira prikljucne
kablove i da moze lako da pristupi uredaju.

Montaza i ozi¢enje
Pogledaite slike [ (4a i 4b 5] 6| B stana2 3

Priprema

1. Skinite poklopac E
2. Umetnite vezicu za KNX kabl ﬂ

B} Standardna montaza na standardnu $inu TH 35-7.5

1. Montirajte standardne Sine

2. Pri¢vrstite Web server na standardne Sine na gore prikazani
nacin @

3. Pritisnite Web server nadole tako da se blokira na mestu @

I zavrtnjima priévrstite kuéite na ravan zid

1. IzbuSite dve rupe za zavrtnje & maks. 3,5 mm.

2. Pritegnite Web server i proverite da li ravno naleze (iskrivljena
kucista nisu dozvoljena).

Ozicenje i zavrSna montaza

I\ iskijucite KNX uredaje

Prikljucite KNX kabl, priklju¢ak 2: CE+, priklju¢ak 3: CE- E
Pritegnite vezicu kabla i odsecite viSak ﬂ

Odlomite rezu sa poklopca

Vratite poklopac na mesto

Sl

Displej i elementi za rukovanje
Videti sliku strana 4
LED lampice

1 Ukljuceno (On) (D (crvenol/zeleno/narandzasto)

Ugaseno Nema napajanja

Neprekidno crveno  Web server se pokrece (operativni sistem)

Trepéuce crveno Web server se pokrece (aplikacija)

Neprekidno zeleno/narandzasto Web server spreman za rad.
"Energetski indikator = Zeleni list ili
Narandzasti list"

2 KNX KNX (zeleno)

Ugaseno Nema napajanja sabirnice
Upaljeno KNX spreman za rad
Trepcuce Komunikacija na KNX-u

3 Rezerva

Ugaseno Nema funkciju

4 Neispravnost rada Q (crveno)

Prikazuje neispravnost rada Web servera ili priklju¢enih KNX uredaja.

Ugaseno Nema neispravnosti
Upaljeno Potvrdena neispravnost
Trepée Nepotvrdena neispravnost

5 Rezim adresiranja (crveno)
Ugaseno Rezim KNX adresiranja je isklju¢en
Upaljeno Rezim KNX adresiranja je ukljucen

Tasteri za rukovanje

Sledeéa vremena se odnose na duzinu pritiskanja tastera
Kratko: <2 sekunde
Dugo: <6 sekundi

6 Daljinski /

Kratko Prihvata poruku o neispravnosti

Dugo Salje konfigurisanim primaocima e-mail izvestaj
o gresci u sistemu; pogledati i odeljak
"Kombinacije tastera".

7 Rezim adresiranja Prog

Kratko Jedan pritisak na ovaj taster stavlja Web server
u rezim KNX adresiranja. Ponovnim pritiskom na
ovaj taster rezim KNX adresiranja se isklju€uje.

Dugo Videti odeljak "Kombinacija tastera"

Kombinacija tastera V/ i Prog

Kratko Nema funkcije

Dugo Ponovo uspostavlja primarno stanje
Napomena: ovim se resetuju svi podaci i
podes$avanja konfiguracije. BriSu se spisak
uredaja, aplikacione Seme i sve neposlate
poruke. Podaci istorije se ne briSu.

Pustanje u rad

videti slike [} strana 3, 4, 5

Preduslovi

e Web server je montiran i oZi¢en ﬂ m m

o Priklju¢eni KNX uredaji su pusteni u rad.
o KNX uredaji imaju vazec¢u KNX adresu [1...253] i rade.
* Napajanje sabirnice do KNX sabirnice je uklju¢eno.

e Web server / priklju¢eni KNX uredaj je matrica za vremenski
Casovnik na KNX-u.

Napomene
e |P adresa USB prikljucka: 192.168.250.1 (ne moze se menjati)

e Pustanje u rad putem stonog/prenosnog ra¢unara i Web
pretrazivaca preko USB interfejsa. RNDIS drajver mora da bude
instaliran tako da se povezuje preko USB priklju¢ka.

o RNDIS drajver se automatski instalira kada je priklju¢en na USB
priklju€ak i kada je stoni/prenosni racunar prikljuéen na Internet.
e RNDIS drajver nalazi se na Web serveru na
http://<IP adresa>/drivers/

e Dodatne informacije o pustanju u rad nalaze se u detaljnoj osnovnoj
dokumentaciji C5701. Ona se nalazi na Web serveru na
http://<IP adresa>/doc/

* Navigaciju uvek pocnite sa primarnom navigacijom, a zatim koristite
sekundarnu navigaciju da biste izabrali Zeljenu stavku sa menija
(videti m strana 5).

e Povratna navigacija: Kliknite simbol "Prema gore" (Upward)

ili navigirajte natrag istim putem (metod “praéenja mrvica hleba”)
ili preko primarne navigacije.

Pripreme
1. Ukljucite napajanje Web servera. Web server radi kada je LED
(On) lampica zelene ili narandzaste boje.

2. Prikljugite priloZeni USB kabl na Web server (veza B, videti [[F}
strana 4) i racunar. PX prepoznaje Web server kao USB uredaj.

Prijava na Web server

3. Pokrenite Internet pregledac. U polje za adresu unesite IP adresu
USB uredaja (192.168.250.1).
4. Login (Prijava na sistem)
e User name (Korisni¢ko ime): Administrator
e Password (Lozinka): Password
o Kliknite na [Login] za zavrSetak
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Administracija korisni¢kih naloga
5. Uredivanje administratorskih podataka:
o Na kartici "Change user" (Promeniti korisnika) unesite/izmenite:
e Password (Lozinka)
e Repeat password (Ponoviti lozinku)
o Description (optional) (Opis (opciono))
e E-mail address (optional) (E-mejl (opciono))
e Language (Jezik): Srpski
o Kliknite na [OK] za zavr$etak

20. ... PodeSavanja > Komunikacija > Eternet:
Automatski preko DHCP klijenta. Nakon povezivanja na LAN,
IP adresa moze biti ocitana preko USBa.
Opciono: Ruéno (pogledati ispod i videti strana 5)

o |P address: nepromenljiva adresa na istoj podmrezi na kojoj
se nalazi i stoni/prenosni rac¢unar i/ili ruter

e Subnet maska
e Standardni gateway: IP adresa rutera
o Preferirani DNS server: IP adresa rutera

o Alternativni DNS server: redundantni server, koji je obi¢no
prazan

o UPnP lokalizator: odaberite USB ili Ethernet

6. Dodavanje novog korisnika:
o Kliknite na [Dodato]

o Na kartici "Dodati korisnika":
o Korisni¢ko ime

. 21. ... PodeSavanja > Komunikacija > E-mejl:
e Lozinka

Server mejl adrese, Broj porta mejl servera, Server za slanje
e-mejl poruka, Mail server identifikacia, Korisnicko ime,
Lozinka, Linija potpisa 1-10

o Ponoviti lozinku
¢ Opis (opciono)
¢ E-mejl (opciono)

) 22. ... PodeSavanja > Prijemnik poruka > Prijemnik poruka 1-4:
o Jezik

L Tip prijemnika, Prioritet kvar, E-mail adresa
e Korisni¢ka grupa

« Kliknite na [OK] za zavrSetak 23. ... PodeSavanja > |zvestaj sistem:

Vreme slanja, Ciklus poruke, Prioritet, Sledeci izvestaj

Kreiranje spiska uredaja 24. ... Podesavanja > Kvarovi > Lokalno: Okidag poruke
o Web server prati samo KNX uredaje koji su navedeni na spisku 25. ... Podedavanja > Kvarovi > Sistemski: Okidaé poruke
uredaja.

PodesSavanja rutera
e Ova podeSavanja su neophodna za pristup Web serveru izvan

e Da bi se omogucila komunikacija, na KNX sabirnici mora postojati
napajani KNX uredaj ili napajanje centralne sabirnice.

mreze racunara. Ruter se mora pustiti u rad u skladu sa podacima

7. Na primarnoj navigaciji odaberite "Web stranice uredaja" (spisak o ST e
L X ) i " operatera mreze i sa priru¢nikom za kori§¢enje rutera.
uredaja je vidljiv; Web server se ve¢ nalazi na spisku uredaja). Primer. videti IERY strana 5
Dodavanje novog KNX uredaja: kliknite na [Dodato
J 9 ) [ 1 26. Da bi se osigurao spoljni pristup neophodno je da PAT/NAT
Unesite Serijski broj (nalazi se na plocici sa oznakom tipa uredaja na ruteru budu odobreni za Web server.
kao KNX-ID za odgovarajuci uredaj). Zavrsite sa [OK]. =
z . gov Ju_ Ill_J i) V_ ! [ _] o 27. Stavise, neophodna su DynDNS podeSavanja na ruteru kada
10. Web server trazi odgovaraju¢i KNX uredaj. On se pojavljuje na ruter radi na strani WAN sa dinamicnom IP adresom.
spisku uredaja. .. )
11. Dodavanje novih KNX uredaja: Ponoviti korake 8 i 9. Zavrsni koraci
12. Oznagite kucicu za sve uredaje [M na spisku uredaja. 28. Iskljugite USB kabl
13. Kliknite na [Generisati] i saCekajte da se prikaze poruka "Proces 29. I.Skgti(:iin%i?;agée poruka i reZim adresiranja
zavr$en". To mozZe potrajati nekoliko minuta. . Fz P L .
* Prekidac¢ 8 (Onemogucenje poruke) mora da bude podesen
14. Na spisku uredaja Web server i KNX uredaji prikazuju status na OFF [ i prekidag 9 na OFF, videti [[BY strana 4

"Generisano".

Podesavanja Web servera
o U zavisnosti od date aplikacije, izvrSena su sledeéa podeSavanja.

e Menjanje podeSavanja: kliknite na crveni simbol olovke @,

e LED lampica rezima adresiranja 5 mora da bude ugasena
* Montirajte poklopac nazad na mesto

30. Pritisnite taster 6 () dugo (> 6 sekundi)
o Web server Salje izvestaj o sistemu definisanim primaocima
poruke.

15. Na primarnoj navigaciji odaberite "Pocetak™: o Komunikacione greske se prikazuju na LED lampici otkaza 4
Pocetak > 0.2.150 OZW772... Q (crveno, trepée).

16. ... Vreme/datum: Vreme/datum .

17. ... PodeSavanja > Web server: Jezik Zavrsna provera na®|°kacul

18. ... PodeSavanja > Vreme/datum: 31. Lampica LED (On) 1 mora biti zelena ili narandzasta.
Sinhronizacija vremena, Vremenska zona 32. Lampica otkaza LED 4 Q mora biti ugasena.

19. ... PodeSavanja > Komunikacija > KNX:
Oblast, Linija, Adresa uredaja, Tajmer rezim KNX,
Tajmer rezim podr.KNX
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m Hrvatski

Instaliranje

e Osigurajte dovoljan prostor za ugradnju kabela i lak pristup uredaju.

Ugradnja i spajanje

vidisiek H I EEYV/'EA B B KB <23

Priprema

1. Skinite poklopac E
2. Uvucite kabelsku om¢u za KNX kabel E

m Ugradnja na standardnu vodilicu TH 35-7.5

1. Ugradite standardne vodilice.

2. Spojite uredaj na standardne vodilice odozgo @
3. Pritisnite uredaj dok ne usko¢i @

m Ugradnja vijcima na ravan zid

1. lzbusite dva otvora za vijke & maks. 3,5 mm.

2. Zategnite vijke i provjerite stoji li uredaj ravno (nisu dozvoljeni
neravni zidovi).

Spajanje i zavrSna ugradnja

I\ iskijuite KNX uredaje

Spojite KNX kabel, terminal 2: CE+, terminal 3: CE— B
Zategnite kabelsku om¢u i odreZite preostali dio E
Otrgnite izrez iz poklopca

Postavite poklopac ﬂ

ok wN =

Indikatori i upravljacki elementi

vidi sl [[#Y str. 4
LED indikatori

1 On (D (crvenol/zeleno/naranéasto)

Iskljuéen Nema struje

Svijetli crveno Aktivira se web posluzitelj (operacijski sustav)

Treperi crveno Aktivira se web posluZitelj (aplikacija)

Svijetli zeleno/narancasto Web posluZitelj je aktivan. "Indikator
energije = Zeleni list ili Naranc&asti list"

2 KNX KNX (zeleni)

Iskljucen Nema napajanja sabirnice
Svijetli KNX aktivan

Treperi Komunikacija na KNX

3 Rezerva

Iskljucen Nema funkcije

4 Pogreska Q (crveni)
Prikazuje pogreske iz web posluzitelja ili priklju¢enog KNX uredaja.

Isklju€en Nema pogreske
Svijetli Potvrdena pogreska
Treperi Nepotvrdena pogreska

5 Nacin adresiranja (crveni)

Iskljuéen Iskljuéen nacin KNX adresiranja
Svijetli Uklju€en nacin KNX adresiranja
Upravljacki gumbi

Prilikom pritiskanja gumba vrijedi sljedece:

kratko: <2 sekunde

dugo: >6 sekundi

6 Daljinska veza v

Kratko Potvrdivanje poruke o pogreski

Dugo Slanje izvje$c¢a o sustavu konfiguriranom primatelju
e-mailova o greSkama; vidi i "Konfiguracija gumba"
7 Nacin adresiranja Prog

Kratko Jednim pritiskom web posluzitelj se postavlja u nacin
KNX adresiranja. Ponovnim pritiskom iskljuuje se
nacin KNX adresiranja.

Dugo Vidi "Konfiguracija gumba"

Kombinacija gumba VvV i Prog

Kratko Nema funkcije

Dugo Vraéa zadano stanje
Napomena: Time se briSu svi konfiguracijski podaci i
postavke. BriSe se popis uredaja i sve neposlane po-
ruke i dijagrami uredaja. Ne briSu se povijesni podaci.

Pustanje u rad

VEER O 10011 § 12§ 13 | 14 BEERES

Preduvijeti

e Web posluzitelj je ugraden i spojen E m m

e Priklju€eni KNX uredaj je ukljucen.

o KNX uredaj ima ispravnu KNX adresu [1...253] i aktivan je.
* Napajanje sabirnice za KNX sabirnicu je uklju¢eno.

o Web posluzitelj / KNX uredaj je glavni uredaj za vrijeme na
satu za KNX.

Napomene

e |P adresa USB-a: 192.168.250.1 (ne moze se promijeniti)

e Pustanje u rad preko PC-al/laptopa i web posluzitelja putem USB
sucelja. RNDIS upravljacki program mora biti instaliran za spajanje
putem USB-a.

e RNDIS upravljacki uredaj se automatski instalira pri spajanju putem
USB-a, ako je PC/laptop spojen na internet.

o RNDIS upravljacki program dostupan je na web posluzitelju na
adresi http://<IP adresa>/drivers/

e Dodatne informacije o pustanju u rad nalaze se u detaljnoj osnovnoj
dokumentaciji uredaja C5701. Dokumentacija je dostupna na web
posluzitelju na adresi http://<IP adresa>/doc/

* Prilikom navigacije uvijek pocnite s glavhom navigacijom, a zatim
koristite sporednu navigaciju i odaberite Zeljenu stavku (vidi
str. 5).

e Povratna navigacija: Pritisnite simbol "Navise" (Prema gore,
"Upward") ili navigirajte preko staze ili osnovne navigacije.

Pripreme

1. UkljuCite web posluZzitelj preko glave sklopke. Web posluZzitelj je
aktivan kada je ukljuen zeleni ili narancasti LED On indikator.

2. Prikljucite prilozeni USB kabel na web posluzitelj (spoj B, vidi
m str. 4) i PC. PX prepoznaje web posluZzitelj kao USB ureda;j

Prijava na web posluzitelj

3. Pokrenite internetski preglednik. U adresnu liniju unesite USB
IP adresu (192.168.250.1).
4. Login (Prijava)
e User name (Korisni¢ko ime): Administrator
e Password (Lozinka): Password
e Za zavrSetak pritisnite [Login]

Upravljanje korisni€kim raunima
5. Izmjena administratorskih podataka:
e U prozoru "Change user" (Promijeni korisnika):
o Password (Lozinka)
¢ Repeat password (Ponovi lozinku)
¢ Description (optional) (Funkcije centralne jedinice)
e E-mail address (optional) (Administracija lozinke)
e Language (Jezik): Hrvatski
e Za zavrSetak pritisnite [OK].
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6.

Dodavanje novog korisnika:
o Pritisnite [Dodaj].
e U prozoru "Dodaj korisnika":
o Korisni¢ko ime
e Lozinka
e Ponovi lozinku
e Funkcije centralne jedinice
e Administracija lozinke
o Jezik
o Korisni¢ka grupa
e Za zavrSetak pritisnite [OK].

Stvaranje popisa uredaja
o Web posluzitelj nadzire samo uredaje iz popisa uredaja.

e Za komunikaciju potreban je minimalno sinkronizacijski uredaj s
vlastitim napajanjem ili srediSnje napajanje preko sabirnice na KNX
sabirnici.

10.

11.
12.
13.

14.

Na glavnoj navigaciji odaberite "Uredaj za web stranice"

(popis uredaja je prikazan; web posluzitelj je prikazan na
popisu uredaja).

Dodaijte novi uredaj: Pritisnite [Dodaj].

Unesite Serijski broj (nalazi se na tipskoj plo€ici uredaja kao
identifikacijski broj KNX uredaja). Zavrsite s [OK].

Web posluzitelj trazi odgovarajuc¢i KNX uredaj. On se prikazuje
na popisu uredaja.

Dodati druge KNX uredaje: Ponoviti korake 8 i 9.

Ukljugite potvrdni okvir uz sve uredaje na popisu uredaja 4.
Pritisnite [Generiranje] i priCekajte da se prikaze poruka "Proces
zavrSen". Postupak moZe trajati nekoliko minuta.

Na popisu uredaja web posluzitelj i uredaj imaju status
"Generirano".

Postavke web posluzitelja
o Sliedecte postavke ovise o aplikaciji.
* |zmjena postavki: Pritisnite crveni simbol olovke ﬁ_

15.

16.
17.
18.

19.

20.

Na glavnoj navigaciji odaberite "Pocetna stranica web":
Pocetna stranica web > 0.2.150 OZW772...

.. Vrijeme/datum: Vrijeme/datum
.. PodeSavanja > Web server: Jezik

.. PodeSavanja > Vrijeme/datum:
Vremenska sinkronizacija, Vremenska zona

.. PodeSavanja > Komunikacija > KNX:
Prostor, Linija, Adresa uredaja, Mod vrem. takta KNX-a,
Takt priklju¢enog dijela KNX-a

. PodeSavanja > Komunikacija > Ethernet:

Automatski preko DHCP klijenta. Nakon priklju€enja na LAN IP
adresa moze biti procitana preko USB-a.

Kao opcija: Ru¢no (vidi dolje i m str. 5)

o |P adresa: fiksna adresa na istoj podmrezi na kojoj je PC/laptop
i/ili router

o Maska podmreze

e Standardno sucelje: IP adresa routera

o Preferirani DNS server: IP adresa routera

o Alternativni DNS server: redundantni posluzitelj, obi¢no je
prazan

o UPnP lokalizacija: odaberite USB ili Ethernet

21. ... PodeS8avanja > Komunikacija > E-mail:
Adresa mail servera, Broj porta mail servera, E-mail adresa
posiljatelja, Potvrda autenti¢nosti poruka, Korisnicko ime,
Lozinka, Linija potpisa 1-10

22. ... PodeSavanja > Prijemnik poruka > Prijemnik poruka 1-4:
Tip prijemnika, Prioritet greSke, E-mail adresa
23. ... PodeSavanja > lzvestaj sustava:
Vrijeme slanja, Ciklus poruke, Prioritet, Slijedeéi izvestaj
24. ... PodeSavanja > GreSke > Lokalno: Okida¢ poruke
25. ... PodeSavanja > GreSke > Sistem: Okida¢ poruke

Postavke routera

e Postavke su neophodne da bi se pristupilo web posluzitelju izvan
PC mreze. Router se mora pustiti u rad prema podacima za upora-
bu mreze i prema uputama routera. Primjer vidi str. 5.

26. Da bi se omogucio vanjski pristup, u routeru se mora ukljugiti
PAT/NAT za web posluzitel;.

27. Osim toga, DynDNS postavke su neophodne na routeru ako
se router koristi na WAN strani s dinami¢nom IP adresom.

Zavrsni postupci

28. Iskopcajte USB kabel.

29. Iskljucite zabranu poruka i nacin adresiranja.
o Skinite poklopac.

e Sklopka 8 (Zabrana poruka) mora se namjestiti na OFF &
i sklopka 9 OFF, pogledati str. 4

e LED nacina adresiranja 5 mora se iskljuciti.
e Ugradite poklopac.
30. Dugo drzite pritisnut gumb 6 O (>6 sekundi).

o Web posluZitelj 3alje izvjeS¢ée o sustavu zadanim primateljima
poruka.

e Komunikacijske pogreske se prikazuju putem crvenog LED
indikatora 4 Q (treperi).

Zavrsna provjera
31. Uklju¢eno LED On 1 (D mora svijetliti zeleno ili naranc¢asto.
32. Greska LED 4 Q mora biti isklju¢ena.
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m Slovenscéina

Namestitev

* Poskrbite, da bo imela servisna sluzba dovolj prostora za namesti-
tev priklju¢nih kablov in lahek dostop do enote.

Pritrditev in priklop na elektriko

cietesike A 1 EEV/' Y B 3 in [} na strani 2, 3

Priprava

1. Odstranite pokrov ﬂ
2. Vstavite vezico za kabel KNX

IB) Standardna pritrditev na standardne vzdolzne profile
TH 35-7.5
1. Pritrdite standardne vzdolzne profile

2. Na standardne vzdolzne profile pritrdite spletni streznik z zgornje
strani @

3. Spletni streznik potisnite navzdol, da se zaskoCi @

m Pritrditev z vijaki na ravno steno

1. lzvrtajte dve lukniji za vijaka s premerom najve¢ 3,5 mm.

2. Privijte spletni streznik in se prepricajte, ali je raven (zvita
ohisja niso dovoljena).

Priklop na elektriko in zakljuéna pritrditvena dela

1. & Izklopite KNX naprave
2. Priklopite kabel KNX, prikljuéna sponka 2: CE+,
prikljuéna sponka 3: CE-
3. Zategnite vezico za urejanje kablov in odrezite ostanek ﬂ
Odlomite zob na pokrovu
5. Zopet namestite pokrov

»

Prikazovalnik in elementi za upravljanje
Glejte sliko m na strani 4

LED-prikazovalniki

1 Vklopljeno (On) (D (rdecal/zelenaloranzna)

Ne sveti Ni elektricne energije

Neprekinjeno rdec¢a  Spletni streznik se zaganja (operacijski sistem)

Utripajoce rdeca Spletni streznik se zaganja (aplikacija)

Neprekinjeno zelena/oranzna Spletni streznik deluje. "Energijski
pokazatelj = Zelen list ali Oranzen list"

2 KNX KNX (zelena)
Ne sveti Ni napajanja prek vodila
Sveti KNX deluje

Utripa Komunikacija na KNX
3 Rezerva
Ne sveti Nima funkcije

4 Napaka Q(rdeéa)
PrikaZe napake v spletnem strezniku ali priklju¢enih napravah KNX.

Ne sveti Ni napake
Sveti Potrjena napaka
Utripa Nepotrjena napaka

5 Nacin nastavljanja (rdeca)
Ne sveti Nacin nastavljanja KNX izklopljen
Sveti Nacin nastavljanja KNX vklopljen

Gumbi za upravljanje

Naslednje velja za pritiskanje gumbov
Kratko: <2 sekundi
Dolgo: >6 sekund

6 Daljinsko upravljanje V'

Kratko Potrditev obvestila o napaki

Dolgo Poslje sistemsko porocilo za napake nastavljenim e-
postnim prejemnikom; glejte tudi "Kombinacija
gumbov".

7 Nacin nastavljanja Prog

Kratko Z enim pritiskom nastavite spletni streznik v nacin
nastavljanja KNX. Vnoviéni pritisk izklopi nacin
nastavljanja KNX.

Dolgo Glejte "Kombinacija gumbov".

Kombinacija gumbov V' in Prog

Kratko Nima funkcije

Dolgo Znova vzpostavi privzeto stanje
Opomba: S tem ponastavite vse konfiguracijske poda-
tke in nastavitve. IzbriSete tudi seznam naprav in vsa
neposlana sporocila ter sheme naprav. Podatki o
zgodovini se ne izbriSejo.

Zacetek obratovanja

Glejte slike E m m m m na strani 3, 4, 5

Predpogoji

o Spletni streznik je pritrjen in priklju¢en na elektriko ﬂ m m
o Priklju€ene naprave KNX so zagnane.

e Naprave KNX imajo veljaven naslov KNX [1...253] in delujejo.

* Napajanje vodila KNX prek vodila je vklopljeno.

e Spletni streznik / priklju€ena naprava KNX je upravljalec ure
na KNX.

Opombe

e Naslov IP vmesnika USB: 192.168.250.1 (spreminjanje ni mogoce)

e Zagon z osebnim/prenosnim ra¢unalnikom in spletnim brskalnikom
prek vmesnika USB. Gonilnik RNDIS mora biti name$¢en za pove-
zavo prek vmesnika USB.

e Gonilnik RNDIS se namesti samodejno ob povezavi prek vmesnika
USB, ko je osebni raunalnik/prenosni racunalnik povezan na inter-
net.

e Gonilnik RNDIS je na voljo v spletnem strezniku pod
http://<Naslov IP>/drivers/

o Dodatne informacije o zacetku delovanja so vklju¢ene v podrobni
dodatni dokumentaciji C5701. Ta je shranjena v spletnem strezniku
pod http://<Naslov |IP>/doc/

* Krmarjenje vedno zacnite z glavnim krmarjenjem, nato pa uporabite
pomozno krmarjenje, da izberete Zeleni menijski element (glejte
sliko na strani 5).

e Povratno krmarjenje: Pritisnite simbol "Navzgor" (Upward) ali
krmarite preko oznacene poti ali glavnega krmarjenja.

Priprave

1. Vklopite elektriéno napajanje spletnega streznika. Streznik deluje,
ko LED (On) dioda sveti zeleno ali oranzno.

2. Vstavite prilozeni USB kabel v spletni streznik (povezava B, glejte
sliko 12 na strani 4) in v osebni raGunalnik. Osebni raunalnik
prepozna spletni streznik kot USB napravo.

Prijava v spletni streznik

3. Zazenite spletni brskalnik. V naslovno vrstico vpisite USB
IP naslov (192.168.250.1).
4. Login (Prijava)
e User name (Ime uporabnika): Administrator
e Password (Geslo): Password
¢ Kiiknite [Login], da koncate
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Upravljanje uporabniskih raunov

5.

6.

Urejanje skrbniskih podatkov:
o V maski "Change user" (Spremeni uporabnika) vnesi-
te/spremenite:

e Password (Geslo)
e Repeat password (Ponovi geslo)
e Description (optional) (Opis (neobvezno))
e E-mail address (optional) (Naslov e-posta (neobv))
e Language (Jezik): Slovenski
o Kliknite [OK], da koncate.

Dodajanje novega uporabnika:
o Kliknite [Dodaj]
¢ V masko "Dodaj uporabnika" vnesite:
e Ime uporabnika
e Geslo
e Ponovi geslo
e Opis (neobvezno)
* Naslov e-posta (neobv)
o Jezik
e UporabniSka skupina
o Kliknite [OK], da koncate.

Ustvarjanje seznama naprav
e Ta spletni streznik nadzoruje samo KNX naprave, ki so na seznamu

naprav.

* Vodilo KNX potrebuje za omogocanje komunikacije minimalno

10.

1.
12.
13.

14.

napajano KNX napravo ali napajanje prek osrednjega vodila

V glavnem krmarjenju izberite "Spletne strani naprave"
(seznam naprav je viden; spletni streznik se Ze prikaze
na seznamu naprav).

Dodajte novo KNX napravo: Kliknite [Dodaj]

Vnesite Serijska Stevilka (ki je na imenski ploscici ustrezne
naprave navedena kot KNX-ID). Kon¢ajte s klikom [OK]

Spletni streznik poiS¢e ustrezno napravo KNX, ki se pojavi
na seznamu naprav.

Dodajanje drugih KNX naprav: Ponovite korake 8 in 9.
Potrdite polja pri vseh napravah na seznamu naprav ™.
Kliknite [Generiraj] in poCakajte, da se pojavi sporocilo
"Postopek koncan". To lahko traja nekaj minut.

Ob spletnem strezniku in KNX napravah na seznamu naprav
je prikazano stanje "Generirano".

Nastavitve spletnega streznika
e |zvedejo se naslednje nastavitve glede na dano aplikacijo.
¢ Urejanje nastavitev: Kliknite simbol z rde¢im svinénikom & .

20. ... Nastavitve > Komunikacija > Ethernet:
Samodejno preko DHCP klienta. Po prikljuéitvi na LAN,
se IP naslov lahko prebere preko USB

Kot opcija: Ro¢no (glej spodaj in na strani 5)

¢ |P naslov: nespremenljiv naslov v istem podomrezju, na
primer osebni/prenosni raéunalnik in/ali usmerjevalnik

e Maskirano podomrezje

e Prehod privzeti: naslov IP usmerjevalnika

o Prioriteten DNS streznik: naslov IP usmerjevalnika

e |zmeni¢en DNS server: pomozni streznik, ki je naceloma
prazen

e UPnP lokalizacija: izberite USB ali ethernet

21. ... Nastavitve > Komunikacija > E-posta:
Naslov streznik posta, Port streznik posta, Naslov e-posta
posiljatelj, Avtentifikacija postni streznik, Ime uporabnika,
Geslo, Podpis vrstica 1-10

22. ... Nastavitve > Prejemnik sporocila > Prejemnik sporocila 1-4:
Prejemnik tip, Prioriteta motnja, Naslov e-poste
23. ... Nastavitve > Sistemsko porocilo:
Cas signala, Sporocilo ciklus, Prioriteta, Naslednje porocilo
24. ... Nastavitve > Motnje > Lokalno: Sprozitev sporocila
25. ... Nastavitve > Motnje > Sistem: Sprozitev sporogila

Nastavitve usmerjevalnika

* Nastavitve so potrebne za dostop do spletnega streznika zunaj
omrezZja osebnega racunalnika. Usmerjevalnik je treba zagnati
v skladu s podatki omreznega operaterja in priro¢nika za usmerje
valnik. Za primer glejte sliko ﬁ na strani 5.

26. Za zagotovitev zunanjega dostopa mora biti v usmerjevalniku
omogocen PAT/NAT za spletni streznik.

27. Poleg tega so na usmerjevalniku potrebne nastavitve DynDNS,
ko je usmerjevalnik upravljan iz zunanjega omrezja s pomocjo
dinami¢nega naslova IP.

Zadnji koraki

28. lzkljucite kabel USB

29. lzklopite zaviranje sporo€il in nacin nastavljanja
o Qdstranite pokrov

o Stikalo 8 (Blokiranje sporocila) mora biti nastavljeno na OFF
2= in stikalo 9 OFF, glejte stran 4

e Svetle€a dioda za nacin nastavljanja 5 mora biti ugasnjena.
e Ponovno namestite pokrov
30. Pritisnite in dolgo (>6 sekund) drzite gumb 6 )

e Spletni streznik poslje sistemsko porocilo doloCenim sprejemni-
kom sporo¢il.

o Komunikacijske napake so prikazane na rdeci svetleci diodi 4

15. V glavnem krmarjenju izberite "Domov": Q (rdega, utripa).
Domov > 0.2.150 OZW772...

16. ... Cas dneva/datum: Cas dneva/datum Zadnje preverjanje na licu mesta
17. ... Nastavitve > Spletni streznik: Jezik 31. Prizgana LED (On) 1 (D mora biti zelena ali oranzna.
18. ... Nastavitve > Cas dneva/datum: 32. Napaka LED 4 Q mora biti izklopljena.

Casovna sinhronizacija, Casovna cona
19. ... Nastavitve > Komunikacija > KNX:

Obmogje, Vrstica, Naslov naprave, Rezim urnega ¢asa KNX,

Ura slave dalj nast KNX
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m Romaéna

Instalare

o Verificati ca exista suficient spatiu pentru instalarea cablurilor de
conexiune si accesarea facila a unitatii.

Instalare si cablaj

Vezi figurile E B m/m B E E pagina 2, 3

Pregatire
1. Scoateti capacul ﬂ
2. Introduceti clema de strangere pentru cablul KNX E

m Instalare standard pe suport standard TH 35-7.5

1. Montati suportii standard

2. Atasati serverul web la suportii standard de sus @

3. Apasati serverul web pana cand se fixeaza @

m Instalare prin ingurubare pe un perete neted

1. Perforati doua orificii pentru suruburi cu @ max. 3,5 mm.

2. Fixati serverul web si verificati ca este plat (carcasele
deformate nu sunt permise).

Conectare electrica si instalare finala

1 A Opriti fnctionarea dispozitivelor KNX

2. Conectati cablul KNX, borna 2: CE+, borna 3: CE— B
3. Strangeti clema de strangere si taiati surplusul ﬂ

4. Scoateti dopul din capac

5. Punetila loc capacul

Elemente de afisare si de operare
Vezi figura Pagina 4

Afisari LED

1 On @ (rosu/verde/portocaliu)

Stins Nu este curent

Rosu aprins Pornire server web (sistem de operare)

Rosu intermitent  Pornire server web (aplicatie)
Verde/portocaliu aprins Server web operational. "Indicator energetic
= Frunza verde sau Frunza portocalie"

2 KNX KNX (verde)

Stins Nu este curent pe bus
Aprins KNX operational
Intermitent Comunicare pe KNX
3 Rezerva

Stins Nici o functie

4 Eroare Q (rosu)

Afiseaza erorile de la serverul web sau de la dispozitivele KNX
conectate

Stins Nici o eroare

Aprins Eroare identificata

Intermitent Eroare neidentificata

5 Mod de adresare (rosu)

Stins Mod de adresare KNX dezactivat
Aprins Mod de adresare KNX activat

Taste de operare

Urmatoarele se aplica atunci cand se apasa tastele

Scurt: <2 secunde

Lung: <6 secunde

6 Telecomanda V/

Scurt Confirma mesajul de eroare

Lung Trimite raportul de sistem catre destinatarii e-mail

configurati pentru semnalare defect; vezi si
"Combinatii de taste".

7 Mod de adresare Prog

Scurt O singura apasare seteaza serverul web in modul de
adresare KNX. Inca o apasare a tastei opreste modul
de adresare KNX.

Lung Vezi "Combinatii de taste"

Combinatii de taste V' si Prog

Scurt Nici o functie

Lung Restabileste starea presetata
Observatie: Aceasta reseteaza toate datele si setarile
de configuratii. Lista de dispozitive, diagramele aplica-
tiei sitoate mesajele neexpediate sunt sterse. Datele
din istoric nu sunt sterse.

Punerea in functiune

Vezi figurile E m m m m pagina 3, 4, 5

Conditii esentiale

e Serverul web este instalat si conectat ﬂ m m

¢ Dispozitivele KNX conectate sunt puse in functiune.

e Dispozitivele KNX au cate o adresa valida KNX [1...253] si sunt
operationale.

o Alimentarea electrica pe bus KNX este pornita.

e Serverul web / un dispozitiv KNX conectat este master al orei pe
KNX.

Observatii
e Adresa IP USB: 192.168.250.1 (nu poate fi modificata)

e Punerea in functiune cu un PC/laptop si un browser web prin inter-
fata USB. Driverul RNDIS trebuie instalat pentru conectare prin
USB.

e Driverul RNDIS se instaleaza automat la conectarea prin USB
atunci cand PC-ul/laptopul se conecteaza la Internet.

o Driverul este disponibil pe serverul web la adresa
http://<Adresa IP>/drivers/

¢ Informatii aditionale privind punerea in functiune sunt incluse in
documentatia de baza detaliatda C5701. Sunt stocate pe serverul
web la adresa http://<Adresa IP>/doc/

e Pentru navigare, incepeti mereu cu navigarea principala, dupa ace-
ea folositi navigarea secundara pentru a selectiona optiunea dorita
din meniu (vezi pagina 5).

e Revenire: Apasati simbolul de revenire (Upward), navigati
urmarind calea Tn sens invers sau prin navigarea initiala.

Pregatiri

1. Porniti curentul la serverul web. Serverul web este operational
atunci cand LED-ul On este verde sau portocaliu.

2. Conectati cablul USB furnizat la serverul web (conexiune B, vezi
m pagina 4) si PC. PX recunoaste serverul web ca si dispozitiv
UDB.

Conectare la serverul web

3. Porniti browserul Internet. Pe linia de adrese introduceti adresa
ISP a USB (192.168.250.1).
4. Login (Conectare)
e User name (Nume utilizator): Administrator
e Password (Parola): Password
e Clic pe [Login] pentru a termina

Gestionarea conturilor utilizatorilor

5. Editare date administrator:

¢ |In masca "Change user" (Modifica utilizator) introduceti/
modificati:
e Password (Parola)
¢ Repeat password (Repetati parola)
¢ Description (optional) (Descriere (optional))
e E-mail address (optional) (Adresa E-mail (optional))
e Language (Limba): Romana

e Clic pe [OK] pentru a termina
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6.

Adaugare utilizator nou:
¢ Clic [Adauga]
o In masca "Adauga utilizator" introduceti:
o Nume utilizator
e Parola
o Repetati parola
e Descriere (optional)
e Adresa E-mail (optional)
e Limba
e Grup utilizatori
o Clic pe [OK] pentru a termina

Crearea listei cu dispozitive
o Serverul web monitorizeaza numai dispozitivele KNX care figureaza

pe lista cu dispozitive.

e Cel putin un dispozitiv KNX sau o sursa de alimentare centrala pe

10.

11.
12.
13.

14.

bus trebuie sa existe pe busul KNX pentru a permite comunicarile.

Din navigarea principala, selectati "Pagini web dispozitiv" (lista
cu dispozitive este vizibila; serverul web apare deja pe lista cu
dispozitive).

Adaugati noul dispozitiv KNX: Clic pe [Adauga]

Introduceti Seria (numarul de serie ); (situate pe placuta tip
KNX-ID pentru dispozitivul corespunzator). Terminati cu [OK].

Serverul web cauta dispozitivul KNX corespunzator. Acesta
apare pe lista cu dispozitive.

Aaugati alte dispozitive KNX: Repetati pasii 8 si 9.

Bifati toate dispozitivele de pe lista cu dispozitive [,

Clicati pe [Genereaza] si asteptati pana apare mesajul "Proces
terminat”. Acest lucru poate dura cateva minute.

Pe lista cu dispozitive, serverul web si dispozitivele KNX afiseaza
starea "Generat".

Setari server web
¢ Urmatoarele setari sunt efectuate in functie de aplicatia data.

o Editare setari: Clic pe simbolul creion rosu ﬁ_

15.

16.
17.
18.
19.

20.

Din navigarea principala, selectati "Acasa":
Acasa > 0.2.150 OZW772...

.. Ora/data: Ora/data

.. Setari > Server Web: Limba

.. Setari > Ora/data: Sincronizare timp, Zona timp

.. Setari > Comunicatie > KNX:
Zona, Linie, Adresa dispozitivului, Ceas regim KNX,
Ceas regl.slave KNX

. Setari > Comunicatie > Ethernet:

Automat via client DHCP. Dupa conectare la LAN, adresa IP
poate fi citita via USB.

Ca optiune: manual (vezi mai jos si m pagina 5)

o Adresa IP: Adresa fixa in aceeasi subretea ca PC/Laptopul
si/sau routerul

e Masca subretea

o Poarta implicita: Poarta de acces: Adresa IP router

o Server DNS preferat: Adresa IP router

e Server DNS alternativ: Server redundant, in general gol
e Localizare UPnP: Selectati USB sau Ethernet

21. ... Setari > Comunicatie > E-mail:
Adresa server mail, Numar port server mail, Adresa E-mail
expeditor, Server mail autentificare, Nume utilizator, Parola,
Semnatura linia 1-10
22. ... Setari > Receptor de mesaje > Receptor mesaj 1-4:
Tipul receptorului, Prioritate defect, Adresa e-mail
23. ... Setari > Raport sistem:
Semnal timp, Ciclul mesajelor, Prioritate, Urmatorul raport
24. ... Setari > Defecte > Local: Declansarea mesajelor

25. ... Setari > Defecte > Sistem: Declansarea mesajelor

Setari router

e Setarile sunt necesare pentru a se accesa serverul web in afara
retelei PC. Routerul trebuie pregatit conform datelor operatorului
de retea si manualului routerului. Exemplu, vezi pagina 5.

26. Pentru a asigura accesul extern, PAT/NAT trebuie activat pentru
serverul web in router.

27. 1n afari de aceasta, setérile DynDNS sunt necesare pentru router
atunci cand acesta este operat pe partea WAN cu o adresa IP
dinamica.

Pasi finali

28. Deconectati cablul USB

29. Dezactivati interzicerea mesajelor si modul de adresare
e Scoateti capacul

o Comutatorul 8 (Inhibitie mesaj) trebuie sa se afle in pozitia
OFF [&= iar comutatorul 9 in pozitia OFF, vezi pagina 4

e LED-ul 5 care indica modul de adresare trebuie sa fie stins
e Puneti la loc capacul
30. Apasati tasta 6 C) lung (>6 secunde)
e Serverul web trimite un raport de sistem la receptorii de mesaj
definiti.
e Erorile de comunicare sunt afisate pe LED-ul 4 care idnica
erorile Q (rosu, intermitent).

Verificare finala on-site
31. LED-ulOn1 @ trebuie sa fie verde sau portocaliu.
32. LED-ul 4 Q pentru defect trebuie sa fie stins.
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m Pyccknun

MoHTax

e YbeguTechb, YTO UMeeTCA AOCTATOMHO MecTa ANt yCTaHOBKW coeau-
HUTENbHbIX kKabenen n nerkuii 4OCTyN K yCTPONCTBY.

YcTtaHoBKa n npoknagka kabenen

cupvc. Al HHEEV/ESHEOHEH .23

MNoaroTtoBka

1. CHVMMUTE KpbILLKY E
2. BcraBbTe KabenbHbIN Nosicok Ans kabena KNX

IB) CranpapTHas ycTaHOBKa Ha CTaHAapPTHOW
HanpaBnswowen TH 35-7.5
1. YcTaHOBUTE CTaHAAPTHbIE HaNpaBnsioLMe.

2. TopcoepnHute BeG-cepBep K CTaHAAPTHBIM HaMpaBnsoLWmMM 13
yKasaHHOro BbliLle nyHkta @
3.  HaxmuTte Ha yCcTpOWCTBO AN 3aKpenneHns @

m YcTaHoBKa Ha POBHOW CTEHEe NMPU MOMOLUM LYpPYnoB

1. TpoceepnuTe ABa OTBEPCTMA ANS LWYPYNOB Makc. & 3,5 MM.

2. 3akpenuTte yCTPOMCTBO U ybeanTech, YTO KOPMYC He BbIrHYT
(aedopmaumu He OMYCTUMBI).

Mpoknaaka kabenen n okoH4YaTenbHas ycTaHOBKa

A OtkntounTte KNX-ycTponcTea

MoncoennHute kabenb KNX, Tepmunan 2: CE+, 3: CE- B
3akpenuTe kabenbHbI NOSICOK U 0BpexbTe OCTaToOK
OTnomuTe NOANWI OT KPbILLKK

CHoBa yCTaHOBWTE KpbILLUKY HA MECTO ﬂ

SR

Oucnnen n pabo4yune anemMeHTbl
Cwm. puc m ctp. 4

CBeTtoanogHble gucnneun

1 Bkn. (On) (D (kpacHbIW/3enéHbin/opaHxeBbIN)

He roput [MuTaHne BbIKNOYEHO

MocTosHHO ropuT KpacHbel  3anyck Beb-cepBepa (onepaumoHHas
cuctema)

MuratoLwnii KpacHbIn 3anyck Beb-cepBepa (npunoxeHue)

MocT. roput 3eneHbin/opaHxeBbin  Beb-cepBep paboTaeT "MHanka-
Top = 3enéHbln nnm OpaHxeBblii nucT"

2 KNX KNX (3eneHbiit)

He roput OTCyTCTBYET NUTaHWE LUWHBI
Foput KNX pa6oTaet

Muraet KommyHukaumsa Ha KNX

3 Pe3sepB

He roput He pabotaet

4 Owwubka (Fault) Q (KpacHbIn)
MokasbiBaeT ownbky Beb-cepBepa nnm noaknodeHHbix KNX-

YCTPONCTB.

He roput OtcyTcTBME OWwmMboK

loput BbisiBNeHo Hanmyne owmnbku
Mwuraet Hanuuve ownbkn He noaTBEPXKAEHO

5 Pexum agpecauum (KpacHbIN)
He roput Pexum agpecauun KNX BbiknioveH
Foput Pexum agpecaunn KNX BknroyeH

OﬂepaLI,VIOHHbIe KnaBULUIK

OnvcaHHoe HUXe NPUMEHUMO MpU CreayLMX HaxaTUsIX KIaBuLL

KopoTkoe: <2 cekyHq

[OnuHHoE: >6 cekyHq

6 OucTtaHUMOHHO v

KopoTkoe MopTBepxaaeT cooblueHne 06 owmbke

OnvHHoe MocbinaeT cucTeMHbI OTYET Ha 3afaHHble agpeca
3MEeKTPOHHOW NOYTHI;
cM. Takke "KombuHaums knasuw".

7 Pexwum agpecauumn Prog

KopoTtkoe OpHokpaTHoe HaxaTune nepeBoanT Beb-cepsep B
pexum agpecaunn KNX. NMoBTopHOE HaxaTue knasu-
LM BbIKMOYaeT pexum agpecaumm KNX.

[nuHHoEe Cwm. "KombuHaums knasuiu"

Kom6uHaums knaemw V' u Prog

KopoTtkoe DyHKUMA OTCYTCTBYET

OnuvHHoe BHOBb BOoCCTaHaBNMBaET COCTOAHME NO YMOMYaHWIo
MpumeyaHune: Takum o6pa3oM CTUPAKOTCS BCE KOH-
durypaumoHHble faHHble
1 HacTporikn. CTuparTcs CNMCOK YCTPONCTB, BCE He-
oTnpaBneHHble COOBLLEHNSA U CXEMbI YCTAHOBOK. [laH-
Hble XypHana He CTUpatoTCs.

BBopa B akcnnyarauuio

e o f 10 f 11§12 13 | 14 EEINCNC

YcnoBus

o Beb-cepsep ycTtaHoBNEH v ero kabens NponoxeHsl ﬂ m m

e [logknioyeHHble ycTporctBa KNX ckoHuryprpoBaHbi.

e Yctponctea KNX obnagatot genicteytowmm agpecom KNX [1...253]
1 paboTatort.

e [MnTtaHve wuHbl KNX BKMoveHo.

e Beb-cepaep / yctporicteo KNX siBnsieTcs MacTepoM TakTOBbIX
reHepaTopoB Ha KNX.

MpumevyaHun

e |IP agpec USB: 192.168.250.1 (He MOXeT ObITb M3MeHeH)

e BBog B aKCcnnyaTaumio ¢ KOMNbTEPOM/HOYTOYKOM U BEG-
6paysepom vepe3 USB-uHTtepdeiic. [ins nogknoyeHus no
USB pormnxeH 6biTb ycTaHoBneH apansep RNDIS.

o [lpu nogkntoveHun no USB aBTOMaTM4YeCKM ycTaHaBNMBaETCA

nparieep RNDIS, korga kKoMnbloTep/HOYTOYK NOAKIIOYEH K

MHTepHeTy.

Opavisep RNDIS moxeT 6bITb nonyyeH Ha Beb-cepBepe no agpecy

http://<IP agpec>/drivers/

o [lononHuTtenbHasi nHchopMaLums No BBOAY B 3KCMNyaTauuo npuee-
aeHa B getanbHon 6a3oBow gokymeHTauumn C5701. OHa HaxoguTtcesa
Ha Beb-cepBepe no aapecy http://<IP agpec>/doc/

e [1na HaBuraumm Bcerga HauyMHamTe ¢ NEPBUYHON HaBuraumm, 3atem
MCnonb3ynTe BTOPUYHYIO HaBUraumio Ans Belbopa nyHKTa MeHo
(cm. ﬁ cTp. 5).

o BosBpallueHve: HaxmnTte Ha cumson "Beepx" (Upward) unm
nepenauTe Npu NoMoLLM NePBUYHOA HaBUraLMK.

MoarotoBka

1. BkniounTe nuTtaHune Beb-cepepa. Beb-cepep paboTaeT, korga
cseTtoamnog "Bkn." (On) 3enéHbIi Unu opaHXeBbIi.

2. TogkniounTte npunaraemein kabenb USB k Be6-cepBepy (noa-
KrnoyeHue B, cm. m cTp. 4) n komnbloTepy. Beb-cepsep
6yaeT pacno3HaH KOMMbIOTEPOM Kak ycTpoicTeo USB.

Bxop B Be6-cepBep
3. 3anyctute NHTepHeT-6pay3ep. B agpece 6paysepa 3agante
IP-agpec USB (192.168.250.1).
4. Login (Bxog)
e User name (Ums nonb3oBatens): Administrator
e Password (Maponb): Password
o [Ins 3aBeplueHus LenkHuTe Ha [Login]
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ALQMWHUCTPUpPOBaHMUE NONb30BaTeNbCKUX
aKKayHTOB

5. W3meHeHMe paHHbLIX agMUHUCTpPaTOpa:
e B macke "Change user" (MameHuTb nonb3oBaTtens):

e Password (Maponb)
o Repeat password (IMoBTOpWTL Naponb)
e Description (optional) (PyHKUMM LLEHTP.yCTPONCTBA)
e E-mail address (optional) (Maponb agMuHucTpaTopa)
e Language (A3bIk): Russkij

o [1ns 3aBeplueHus wenkHnte Ha [OK]

6. [obGaBneHne HOBOro Nosib3oBaTens:

o llenkHnTte Ha [[Jo6aBuTb]

e B macke "[o6aBuTb nonb3oBaTtens":
¢ /ms nonb3oBaTens
¢ Maponb
¢ [loBTOPUTbL Naponb
o DyHKUUM LEEHTP.yCTpONCTBa
e [laponb agMuHucTpaTopa
e A3blk
e [pynna nonb3oBaTtenew

o [1nqa 3aBepLueHus wenkHute Ha [OK]

Cos3paHue cnucka yCTpoucTB

o Beb-cepBep ocylUecTBNSIET MOHUTOPUHT Tonbko Tex KNX-
YCTPOWCTB, BHECEHHbIX B CIMCOK YCTPOMNCTB.

o [1nsi o6ecneyeHnst KOMMyHUKaLum Ha wuHe KNX gomkHbl Haxo-
ONTbCS KaK MMHUMYM OZHO BKItodeHHoe KNX-yCTponCTBO Mnu LeH-
TpanbHOe NUTaHWe LUNHbI.

7. "Cawtbl ycTp.": C NOMOLLbIO NEPBUYHOW HaBurauuu Boibepute
Beb-calTbl YCTPOWCTB (CNMCOK YCTPOWMCTB NoKa3aH; Beb-cepBep
y>Ke Haxo4uTCs B CMIUCKE YCTPOWCTB).

No6aebTe HoBoe KNX-ycTpovicTso: LLienkHute Ha [Ao6aBuTb]

Beegute CepuiiH.HOMep (yKasaHHbIN A1t COOTBETCTBYIOLLEro
yctponcTea kak KNX-ID Ha Tunosoi Tabnudke). 3aBepLumTe,
wenkHyB Ha [OK].

10. Beb-cepBep et cootBeTCcTBYIOWEEe ycTponcTBo KNX. OHo
NOSIBUTCS B CMINUCKE YCTPOWCTB.

11. [o6asbTe apyrne KNX-ycrporictsa: MosTopuTe warn 8 n 9.

12. TocTaBbTe PNaxoK HANPOTMB KaX4oro yCTPOMCTBa B CINUCKE
yctpoiets [

13. UWenkHuTe Ha [Co3paThk] 1 nogoxanTe, noka He NosiBUTCS CO0b-
weHue "lMpouecc 3akoHYeH". TO MOXET 3aHATb HECKOMbKO MU-
HYT.

14. B cnucke yctponcTs ans Beb-cepepa n KNX-yctpoincts o603Ha-
yeH ctartyc "Co3sgaHo".
Hactponku Beb6-cepBepa

L Cne,qyrou.l,we HaCTPOWKN NPOM3BOAATCS B 3aBUCUMOCTU OT KOHKpeT-
HOro NpPUNoXeHua.

¢ V3aMeHeHue HacTpoek: LLlernkHnTe Ha cuMBON KpacHoro kapaHgatua §.

15. C nomoLLbio NepBUYHON HaBuraummn Bolbepute "[lomawHas cTp.":
HomauHas cTp. > 0.2.150 OZW772...

16. ... Bpems/pata: Bpems/nata

17. ... NapameTpbl > Beb cepsep: A3bik

18. ... MapameTpbl > Bpems/gara:
CuHXpOHM3.BpeMeHn, BpemeHHas 30Ha

19. ... NapameTpsbl > KommyHukaums > KNX:
3oHa, JluHus, Agpec yctpoiictea, Pexum yacoB KNX,
Ypan.HacTp.sp.segom.KNX

20. ... MNapameTpbl > KommyHukaums > Ethernet:
ABToMaTuyecku, yepe3 DHCP-knneHT.lNocne nogknioyeHmns K
LAN, IP-agpec moxeT 6bITb cumTaH Yepes USB.

Onuus: Bpy4Hyto (CM. Huxe u cTp. 5)

o |P agpec: ®uKcupoBaHHbIN agpec B TON Xe NOACETH, YTO U
KOMMbIOTEP/HOYTOYK M/Mnn MapLupyTmusaTop

e Macka nogcetun
e Crangapt.wnio3: IP-agpec mapLupyTusatopa
o [pegnouyntaembii DNS-cepBep: IP-agpec maplpyTtusatopa

o AnbTepHaTtuBHbIi DNS-cepBep: Pe3epBHbliii cepBep, 06bI4HO
nycrtou

e UPnP nokanusaums: Beibepute USB unu Ethernet

21. ... MNapameTpbl > KommyHukaums > E-mail:
Mout.cepBep, Homep nopta noyt.ceps., E-mail agpec OZW,
CepBep ayTeHTUdUK., M5 nonb3oBaTtens, Maponk, MNognuce,
nuHua 1-10

22. ...TMapameTpsbl > MNonyyaTtens coobleHnii > Mony4vart.coobLueHni
1-4: Tun nony4yatens, MNpuopwuteT aBapun, E-mail agpec

23. ... MNapameTpbl > CUCT.OTYET:
Curnan Bpewms, Linkn coobuyeHuit, Mpuoputer,
Cnegywowmii otyeT

24. ...TMapameTpbl > ABapuu > MecTHbIN: 3anyck coobLleHni

25. ... MNapameTpbl > ABapumn > Cuctema: 3anyck coobLieHun

Hactponkun mapwpyTtnsartopa

e Hactpoiiku TpebytoT gocTyna k BeG-cepBepy BHe CeTU KOMMboTepa.
MapLupyTraatop gosmkeH GbITb BBEAEH B 9KCMyaTauuio B COOTBET-
CTBUW C AaHHbIMK OnepaTopa CeTh U COracHO PYKOBOACTBY MO WUC-
nonb30BaHWo MapLipyTuaatopa. Mpumep, cMm. % cTp. 5.

26. [ns obecneyeHus BHeLLHero AocTyna Ans Be6-cepBepa B Map-
LupyTu3aTope AormkeH bbiTb akTnenpoBaH PAT/NAT.

27. Bonee Toro, B MapLipyTusaTope TpebytoTcst HacTpoiiku DynDNS,
korga maplpyTtusatope pabotaet Ha ctopoHe WAN ¢ gnHamm-
Yeckum IP-agpecom.

3aknyuTesibHble waru
28. Ortkntoumte kabenb USB.
29. BblkniounTe pexum 3anpeTa coobLLeHuin n agpecalmm
o CHVMUTE KPBbILLKY
o [lepekntovaTens 8 (3apepxka coobLleHus) 1 nepeknovaTenb

9 [OJKHbI ObITb NOCTaBMNeHbl B nonoxeHne OFF 8= ,
CM. cTpaHuua 4

o KpacHbIli cBeTOAMOA pexuma agpecauun 5 He [OMmKeH ropeTb
o CHOBa 3aKpoWiTe KPbILLKY
30. HaxmuTe n yaepxusante knasuwly 6 Q (>6 cekyHR)

o Beb-cepBep O0TNPaBUT CUCTEMHBIN OTYET OMNpeaeneHHbIM
nonyyarensm coobLLeHWIA.

e OLWKBKM NPU KOMMYHMKaLMW NOKa3bIBAOTCA C MOMOLLbIO
KpacHoro csetoamoga — uHamkatopa owmnbku - 4 Q (muraer).

3aknuntenbHaa npoBepkKa Ha MecTe

31. Ceetogumog (On) 1 (D [OJMKEH CBETUTBLCSA 3ENEHbIM
U OpaHXeBbIM.

32. Ceetogwog (Fault) 4 Q ropeTb He JOrKer.
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m Bbnrapcku

MHcTanunpaHe

e YBepeTe ce, Ye 06CnyXBaLUAT NepcoHan pasmnorara ¢ NpocTpaHc-
TBO 32 MOCTaBsIHE Ha CBbp3BaLLUTE kKabenu u uma neceH 4ocTbN A0
YCTPOWCTBOTO.

MoHTax n cBbp3BaHe

BuwxTe nntoctpaumu E m/m E E ﬂ ctp. 2,3

NMoaroTtoBKa

1. Csanerte kanaka E
2. ToctaBeTe kabenHata myda 3a KNX kabena

m CTaHaapTeH MOHTax Ha cTaHaapTHa penca TH 35-7.5
1. MoHTupanTe cTaHgapTHU perncu

2. 3akpeneTe yeb cbpBbpa KbM CTaHAAPTHWUTE pencu ot
ropHarta ctpaHa @

3. HatucHete Hagony ye6 cbpBbpa, 4OKATO LpakHe Ha
MSCTOTO cv @

) 3aBuHTeTe MOHTaxHaTa OCHOBa BLPXY paBHa CTeHa

1. TpobuinTte gBa oTBOpa 3a BMHTOBETE J Makc. 3.5 Mm

2. TputerHeTe yeb cbpBbpa U Ce yBepeTe, Ye KOprnyCbT He
e ycykaH (ToBa He ce gonycka).

KabGenu n saknounteneH MoHTax

1 A Maknoyete KNX yctpoiictBata

2. Csbpxete KNX kabena, knema 2: CE+, knema 3: CE— B
3. 3arerHeTe kabenHaTa Myda 1 oTpexeTe ocTaTbka

4. OrtuyneTe e3nyeTo OT kanaka |

5. TloctaBeTe obpaTHO Kanaka E

MHAVIKaTOpVI n opraHu 3a ynpaBrneHue
BwxTe nntoctpauus m cTp. 4

CeBeTOAMOAHN UHAU KaTopu

1 Bkn (On) (D (4epBeHo/3eneHo/opaHeBo)

He cBetn Jluncea 3axpaHBaHe

MocTosiHHO YepBeHo CTapTupaHe Ha yeb cbpBbpa (onepaunoHHa
cuctema)

Mwuraluo yepBeHo CrapTupaHe Ha yeb cbpBbpa (MpunoxeHue)

[MocTosiHHO 3eneHo/opaHxeBo Yeb cbpBbpbT paboTu.
"EHeprueH nigukaTop = 3erneH CUMBON Unu
OpaHxeB cumBon"

2 KNX KNX (3eneH)

He csetn Hsma 3axpaHBaHe Ha WwurHaTta
CeeTn KNX pabotun

Mwra KomyHukaumsa Ha KNX

3 PesepBeH

He cBeTtn Hama dyHkuun

4 lpewka Q (yepBeH)
Moka3Ba rpeLwku oT yeb cbpebpa unu cebp3aHute KNX yctpoiictsa.

He ceetun Hsima rpeLuku
CseTu MoTBbpAeHa rpeLuka
Mwura HenoTeBbpAeHa rpetuka

5 Pexum Ha agpecupaHe (YepBeH)

He cBetn KNX pexum Ha agpecupaHe u3kn.
Ceetun KNX pexum Ha agpecupaHe BKrl.
Pa6boTHn 6yTOHM

ByToHWTe ce HaTucKaT KakTo crefsa:

Kpatko: <2 ceKkyHam

Owbnro <6 cekyHau

6 OucTaHUMOHHO /

Kpatko [MoTBbpPXAEHUE 32 NoNyYaBaHe Ha CbObLLEeHne
3a rpeLuka

Ownro Manpalua cuctemMeH OTYET 3a rpeLlka KbM KOH-

durypupaHute e-man nonyyarenu;
BWXTE CbLLO "KoMOBUHaLum Ha ByToHN".

7 Pexwum Ha appecupaHe Prog

KpaTko EQHOKpaTHOTO HaTKcKaHe NpexBbpns yeb cbp-
Bbpa B pexum KNX agpecupaHe. NoBTopHOTO
HaTuckaHe Ha GyTOHa U3KMOYBa pexuma 3a
KNX agpecupaHe.

Ovnro BuxTe "KombuHaumm Ha 6yToHn"

KombuHauum Ha 6yToHM \/ M Prog

KpaTko Hama dyHKumn

Ownro Bpblua B CbCTOSAHMETO NO NoapasbupaHe
3abenexka: ToBa AelCTBNE Bb3CTaHOBABA
BCUYKM KOHOUIYPALMOHHN JaHHW U HACTPONKM.
M3TprBa ce CNnChKbLT C YyCTPOWNCTBA, NNaHOBUTE
Avarpamu 1 BCUYKW HensnpaTeHn CbobLeHuns.
XpOHOMOrMYHUTE AAHHU Ce 3ana3Bar.

BbBexaaHe B ekcnnoarauusi

BwxTe untoctpauum E m m m m ctp. 3, 4,5

I'Ipe.qBapwrenHM U3NCKBaHuUA

e Yeb cbpBbpPbT 4@ € MOHTMPaH U CBbp3aH E m m

e CBbp3aHuTe KNX ycTporicTBa Aa ca BbBeAeHW B eKcrnnoataums.

e KNX yctpovictBaTta ga nputexasart BanugeH KNX [1...253] agpec
1 Aa ca BKITIIOYEHMW.

e 3axpaHBaHeTo Ha KNX wurHaTta ga e BKIHOYEHO.

e Yeb cbpBbpbT / cBbP3aHOTO KNX yCTPONCTBO € OCHOBEH YAaCOBHUK
Ha KNX.

3abenexku

e |IP agpec USB: 192.168.250.1 (He MOXe Aa ce NpoMeHs)

e BbBexaaHe B ekcnnoataums ¢ PC/npeHocum komnoTep 1 yeb 6pa-
y3bp upe3 USB nHTepdeiica. 3a ceBbp3BaHe upe3 USB TpsbBa Aa
e uHctanupaH gpansepbT Ha RNDIS.

o [paiiBepbT Ha RNDIS ce uHctanupa asTomatnyHo npu USB cBbp-
3BaHe, korato PC/npeHoCMMAT KOMMIOTBP € CBbp3aH ¢ VIHTepHeT.

e [pariBepbT Ha RNDIS moxe ga ce nsternu ot yeb cbpBbpa Ha
apgpec http://<IP agpec>/drivers/

o [onbnHutenHa nHdopmMaLums 3a BbBEXAAHETO B eKcrnoaraums
e BKIoYeHa B nogpobHaTa ocHoBHa fokymeHTaums C5701. Ts ce
CcbxpaHsiBa Ha yeb cbpBbpa Ha at http://<IP agpec>/doc/

e 3a npuaBukBaHe BMHary 3anoysainTe OT OCHOBHaTa HaBuraums v
crieq ToBa u3nornasanTe BTOpUYHaTa HaBuraums 3a ga nsbepete
XEMNaHWUA efIeMEHT Ha MEHIOTO (BUXTe cTp. 5).

e 3a obpaTHO nNpuasmkeaHe: HaTucHeTe cumBsona "Bb3axoasaut”
(Harope, "Upward") unu 4pes npuasmkeaHe No HU3XOAALW, MbT Uu
npuABMXKBaHE OT MbpPBOHAYaNHa no3uuus.

MoarotoBka

1. BknioyeTe 3axpaHBaHETO Ha yeb cbpBbpa. Yeb CbpBbLPLT €
BKIOYeH koraTto cBeToanoanuaT (LED On) nHaukatop e 3eneH
UINn OpaHXeB.

2. Bkmodete npegoctaBeHuss USB ka6en B yeb cbpBbpa (Bpb3ka
B, BuxTe m cTp. 4) n komnioTbpa. PX pasnosHaBa yeb cbp-
Bbpa kato USB ycTpoicTBO.

Bxop B yeb cbpBbpa
3. Craptupaiite NHTepHeT Bpay3bpa. Bbeeaete IP agpeca Ha
USB (192.168.250.1) B agpecHOTO nore.
4. Login (Bneste B yeb cbpabpa)
e User name (Motpebutencko ume): Administrator
e Password (Mapona): Password
o lllpakHeTe Bbpxy [Login], 3a 3aBbpLunTe
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AAMMHMCTpMpaHe Ha HOTpEGMTeﬂCKM adKayHTU

5.

6.

PepakTupaHe Ha AaHHMTe Ha aAMUHUCTpaTopa:
e B mackata "Change user" (MNpomsiHa Ha nonseaTen):

e Password (Mapona)
e Repeat password ([loBTopeTe naponara)
o Description (optional) (Onucanue (onuusi))
e E-mail address (optional) (E-mail agpec (onuus))
e Language (E3uk): Balgarski
o LpakHeTe Bbpxy [OK], 3a 3aBbpLUUTE

[o6aBsHe Ha HOB noTpebuTen:
o lllpakHeTe Bbpxy [MpubaBam]

e B mackata "[obaBsiHe Ha nonseaten":
e [Motpebutencko nme
e [lapona
¢ [loBTOpeTe Naponara
o Onucanwue (onuwus)
e E-mail agpec (onuus)
e E3uk
¢ [Nonsgaten rpyna
o lllpakHeTe Bbpxy [OK], 3a 3aBbpLUMTE

Cb3aaBaHe Ha CMUCHK C YCTPOWCTBA

10.

11.
12.

13.

14.

Yeb cbpBbpbT cneau camo KNX ycTponcTeaTa, NpucbCcTBaLum B
cnuncbKa ¢ yCTponcTea.

3a ocblecTBsiBaHE HA KOMYHUKALMK € HEOOXO4MMO KaTO MUHUMYM
HanuumeTo Ha KNX ycTponcTBO CbC 3axpaHBaHe unu LeHTpanHa
LMHa cbC 3axpaHBaHe Ha KNX wuHaTa.

OT ocHoBHaTa HaBwurauusi usbepete "Yctp Web ctpanuumn” (Yeb
caWnToBe Ha YCTPOWCTBA); CMUCHKBLT C YCTPOMCTBA ce BUXAa, yeb
CbPBBLPBT Ce Noka3sa B HEro

[ob6assiHe Ha HoBo KNX ycTpolicTtBo: LLipakHeTe BbpXY
[MpubaBsam]

BwBenete CepueH Homep (Hamupaly ce Ha TunoBaTa Tabenka
cnen KNX-ID 3a cboTBeTHOTO ycTpoicTBo). 3aBbpLueTte ¢ [OK].

Yeb cbpBBbPBLT Thpcu cboTBeTHOTO KNX ycTporictBo. To ce
nokassa B CMMCbKa C yCTPOWCTBaTa.

No6aesiHe Ha apyrn KNX yctporicTsa: lMosTopeTe cTbnkn 8 1 9.
MocTaBeTe OTMETKM 3@ BCUYKM YCTPOWCTBA B CIUCHKA C YCTPOMC-
TBaTa M.

LLipakHeTe Bbpxy [FeHepupaHe] 1 nsyakanTe ga ce nNosisu
cbobueHuneTo "MNpouec npekntoumn”. ToBa Moxe Aa oTHEME
HSIKOIKO MUHYTM.

B cnucbka ¢ yctponcteaTta, yeb cbpBbpbT M KNX ycTporicTBaTa
ca cbe craTyc "eHepupaH".

Hactponku Ha yeb cbpBbpa

B 3aBvCMMOCT OT JafeHOTO NPUIoXeHWe ce 3agaBaT crneaHuTe
HaCTPOWVKU.

PepaktupaHe Ha HacTpoviku: LpakHeTe BbpXy cMMBOMa Ha YepBeH
MOnuB

20. ... MNapameTpn > KomyHukauus > Ethernet:

21.

22.

23.

24.
25.

AsTomMaTu4HO Ype3 DHCP knueHT. Cneg cBbp3BaHe KbM Nokarn-
HaTa mpexa, |IP agpeca moxe aa ce npoyeTte ype3 USB.

Mo »enaHwue: PbyHO (BWX no-gony v m cTp. 5)

o |P agpec: ®ukcupaH agpec B cbLyata nogMpexa, KbaeTo
e PC/npeHocuMmAT KOMMIOTBP W/UNWM MapLupyTusaTopbT

o [logmpexa macka

e CraHpgapTeH gateway: IP agpec Ha mapLupytusaTtopa

e [pegnounTtaH DNS cbpebp: IP agpec Ha mapLipyTu3atopa

o AntepHatuBeH DNS cbpBbp: dybnupaly ce cbpBbp, KOUTO
0BMKHOBEHO € npaseH

e UPnP nokanusupane: N36epete USB unu Ethernet
.. MapameTpu > KomyHukaums > e-mail:
Agpec mail cepBbp, MopT mail cbpebp, E-mail agpec
nanpawady, NHaeHTudukaums mail server, MNotpedutencko
ume, Napona, CurHatypa nuHusa 1-10
.. MapameTtpun > MNonyyaTten cbobuieHns > MNonyyat cbobLeHust
1-4: Tun nony4yaten, MpuoputeT Ha aBapuaTa, E-mail agpec
.. NapameTpn > CnctemeH otyer:
Curnan Bpeme, Linkbn cbobuwenns, MNpuopurer,
Cnepgpgall otyeT
.. MapameTpu > ABapun > MecTteH: MN3np cbobLueHne

.. MapameTpu > ABapun > CnctemHo: Manp cbobLieHune

HacTtpoitkn Ha maplipyTusaTopa

26

27.

HacTpoiikute ca Heobxogumm 3a gocTbn Jo yeb cbpebpa M3BbLH PC
mMpexaTa. MapwwpyTtnsaTopsT TpsibBa 4a € BbBe4eH B ekcnnoarta-
LMsi B CbOTBETCTBME C JAHHUTE Ha MPEXOBUS onepaTop u cnopes
PBKOBOACTBOTO 3a M3Non3BaHe Ha mapLipyTusaropa. Hanpumep
BUKTE m cTp. 5.

. 3a Jga ce ocurypu Bb3MOXHOCTTa 3a BbHLUEH AOCTHM, € Heobxo-
avmo fa e aktueupaH PAT/NAT 3a yeb cbpBbpa B MapLupyTu3a-
Topa.

OcBeH TOBa Ha MapLUpyTu3aTopa e HeobXxoAUMO HanNMYMeTo Ha
HacTpowiknTe 3a DynDNS, koraTo Toi ce ynpaBnsiBa OT cTpaHaTa
Ha WAN c guHamuueH IP agpec.

MocnegHu cTbLNKU

28.
29.

30.

M3sapeTte USB kabena

MaknioyeTe pexuma 3a 3agbpxaHe Ha CbOGLLEHMUs 1

agpecupaHe.
o Cpanerte Kanaka

o [lpeBkniouBaTensT 8 (3agbpxaHe cbobLieHne) Tpsabea aa e
B nonoxeHne OFF [E= u knioy 9 OFF, Bux cTpaHuua 4

e YepBeHuAT cBETOANOAEH MHOUKATOP 3a agpecupaHe 5 Tpsibsa
Aa e N3KIoYeH

e [locTaBeTe OTHOBO Kanaka
HaTtucHete 6yToHa 6 ‘4\\) NPOABIMKUTENHO (>6 cekyHan)

e Yeb cbpBbPbT U3NpaLla CUCTEMEH OTYET A0 AeUHMPaHUTe
nony4yaTenin Ha CbobLLeHus.

. KOMyHVIKaU,VIOHHVITe rPeLlKn ce nokaseaT Ha cBeTogmoaeH

15. OT ocHoBHaTa HaBurauus nsbepete "3arnaBHa": 4 Q
3armasha > 0.2.150 OZW772.. VMHAMKATOP 3a rpeLuKku (4epBeH, muraly).

16. ... Bpeme/pata: Bpeme/nata MocnegHa npoBepkKa Ha MACTO
17. ... NapameTpun > Web cbpBbp: E3nk 31. CeeTvoanopneH nHamkaTop 3a BkntodeHo LED (On) 1 (D TpsibBa
18. ... MapameTpu > Bpeme/narta: fa € 3eneH Unn opaHxes.

CuHxpoHnsau Bpeme, Bpemesa 3oHa 32. CeeTtoaunoneH nHgukaTop 3a rpewka LED 4 Q TpsibBa fa e
19. ... NapameTtpun > KomyHukauus > KNX: N3KITOYEH.

3oHa, JluHus, Agpec Ha ycTpoiicTBoTo, Pexnm yac KNX,

Hactp BogeH yac KNX
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m Tirkge

Kurulum

e Baglanti kablolarinin kurulumu ve cihaza kolay erigim i¢in servisin
yeterli alana sahip olmasini saglayin.

Montaj ve kablo tesisati

Biz.seki A I Y EY H B K B sav22. 3
Hazirhk

1.  Kapagi ¢ikartin ﬂ
2. KNX kablosunun kablo bagini takin

m Standart ray TH 35-7.5 lizerinde standart montaj
1. Standart raylari takin

2. Cihaz standart raylara Ust taraftan takin @

3. Cihaz yerine oturana kadar asagi dogru itin @

I Cihazi vidalayarak duvara monte edin

1. Vidalar igin iki delik agin & maks. 3,5 mm.
2. Cihaz sikica yerine oturtun ve diiz durdugundan emin olun.

Kablo tesisati ve nihai montaj

A KNX cihazlari kapatin.

KNX kablosunu baglayin, terminal 2: CE+, terminal 3: CE- B
Kablo bagini sikistirin ve arta kalan bagi kesin E

Centigi kapaktan gekip ayirin

Kapagi yerlestirin E

oD~

Ekran ve igletim 6geleri
Bkz. sekil [(FY sayfa 4

LED ekranlari

1 Agk @ (kirmizilyesilituruncu)
Yanmiyor Glg yok
Sabit kirmizi Web sunucusu baslatiliyor (igletim sistemi)
Yanip sonen kirmizi Web sunucusu baslatiliyor (uygulama)
Sabit yesil/turuncu  Web sunucusu kullanima hazir.
"Enerji gostergesi (Indikatérii) = Yesil Yaprak
veya Turuncu Yaprak"

2 KNX KNX (yesil)

Yanmiyor Veri yolu glicl yok
Yaniyor KNX kullanima hazir
Yanip soniyor KNX'te iletigim

3 Rezerve

Yanmiyor Islev yok

4 Hata Q (kirmizi)
Web sunucusundaki veya bagli olan KNX cihazindaki hatalari
goruntuler.
Yanmiyor
Yaniyor

Yanip sénuyor

Hata yok

Taninan hata

Taninmayan hata

5 Adresleme modu (kirmizi)

Yanmiyor KNX adresleme modu kapali
Yaniyor KNX adresleme modu acik

islem diigmeleri

Diigmelere basildiginda asagidakiler uygulanir

Kisa basma: <2 saniye

Uzun basma: <6 saniye

6 Uzaktan V/

Kisa basma Hata mesajini tanimlar

Uzun basma Yapilandirilan hata email alicilarina sistem rapo-

ru gonderilir. Bkz. "Buton kombinasyonu".

7 Adresleme modu Prog

Kisa basma Bir defa basarak web sunucusunu KNX adres-
leme moduna ayarlayabilirsiniz. Digmeye tekrar
basarak KNX adresleme modunu kapali konuma
getirebilirsiniz.

Uzun basma Bkz. "Buton kombinasyonu"

Buton kombinasyonu V' ve Prog

Kisa basma islev yok

Uzun basma Varsayilan duruma geri doniilmesini saglar
Not: Bu tiim yapilandirma verilerini ve ayarlari
sifirlar. Cihaz listesi ve tim gonderilmeyen me-
sajlar ve tesis diyagramlari silinir. Gegmis verisi
silinmez.

Devreye alma

Bkz. sekil [E] I KN KE3 EE R sayfas 4.5
On kosullar

e Web sunucusu monte edilmeli ve kablo tesisati yapilmis olmahdir

e Bagli olan KNX cihazi devreye alinmalidir.

e KNX cihazinin gegerli bir KNX adresi [1...253] olmali ve isleme hazir
durumda olmalidir.

e KNX veri yoluna yapilan veri yolu gl¢ kaynagi agik konumda olma-
lidir.

e Web sunucusu / baglanan KNX cihazi KNX tizerindeki ana saat
olmalidir.

Notlar

e |P adresi USB: 192.168.250.1 (degistirilemez)

e USB arayizi uzerinden bir PC/dizustl bilgisayar ve bir web tarayici
ile devreye alinmalidir. USB Ulzerinden baglanti kurmak icin RNDIS
surtictisu kurulu olmalidir.

o PC/diziisii bilgisayar internet’'e bagli iken USB iizerinden baglanildi-
ginda, RNDIS striictisti otomatik olarak kurulur.

e RNDIS siiriicisi su web sunucusundan saglanabilir
http://<IP adresi>/drivers/

e Devreye almaya iligkin ilave bilgiler C5701’in detayh temel kullanim
kilavuzuna dahil edilmistir. Su web sunucusu Uzerinden erisilebilir
http://<IP adresi>/doc/

e Dolasim yapmak igin, her zaman birincil dolagim ile baglayin, ardin-
dan istenilen menu 6gesini segmek igin ikincil dolagimi kullanin
(okz. [ sayfa 5).

e Dolasimdan ¢ikmak igin: "Yukari” sembolune tiklayin (Upward)
veya path yolunu ya da birincil dolagimin izini takip edin.

Hazirliklar

1. Web sunucusunu agik konuma getirin. Yesil veya turuncu renkteki
Acik LED yandiginda, web sunucusu isleme hazir durumdadir.

2. Uriinle birlikte verilen USB kablosunu web sunucusuna (baglanti
B, bkz. m Sayfa 4) ve PC’ye takin. PC web sunucusunu bir
USB cihaz gibi algilar.

Web sunucusuna oturum agma

3. internet tarayicisini baslatin. Adres gubuguna USB IP adresini
(192.168.250.1) girin.
4. Login (Girig yapin)
e User name (Kullanici adi): Administrator
e Password (Parola): Password
e islemi tamamlamak igin [Login]'a basin
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Kullanici hesaplarinin yénetimi
5. Yonetici verilerini diizenleme:
e "Change user" (Kullanici degistir):
e Password (Parola)
e Repeat password (Parola tekrari)
o Description (optional) (Tanimlama (opsiyonel))
e E-mail address (optional) (E-mail adres (opsiyonel))
e Language (Dil): Turkce
e Islemi tamamlamak igin [OK]'a basin
6. Yeni bir kullanici ekleme:
o [Ekle]'ye tiklayin
o "Kullanici ekle":
¢ Kullanici adi
e Parola
o Parola tekrari
e Tanimlama (opsiyonel)
o E-mail adres (opsiyonel)
e Dil
¢ Kullanici grubu
e islemi tamamlamak igin [OK]'a basin

Cihaz listesi olusturma

e Web sunucusu sadece cihaz listesi iginde listelenen cihazlari gérin-
tiler.

o Cihazi veya merkezi veri yolu gli¢ kaynag, iletisimleri etkin hale
getirebilmek icin KNX veri yolunda olmalidir.

7. Birincil dolagsimdan, "Cihaz web sayfalari" segenegini secin (cihaz
listesi gortinur, web sunucusu zaten cihaz listesinde gorintulen-
mektedir).

Yeni cihaz ekleyin ( Add) [Ekle] secenegine tiklayin

Seri numarasi girin (ilgili cihaz igin tip plakasinda KNX-ID olarak
yerlestirilmistir). [OK] ile islemi tamamlayin.

10. Web sunucusu ilgili KNX cihazi i¢in arama yapar. Cihaz listesinde
belirir.

11. Diger KNX cihazlari ekleyin: 8 ve 9. adimlari tekrarlayin.
12. Cihaz listesindeki tiim cihazlar igin kutuyu isaretleyin '

13. (Generate) [Olustur] segenegine tiklayin ve “Process finished”
"Streg bitti" mesaji belirene kadar bekleyin. Bu islem birkac
dakika srebilir.

14. Cihaz listesinde, web sunucusu ve cihaz "Olusturuldu" durumunu
goruntiler.

Web sunucusu ayarlari
o Asagidaki ayarlar verilen uygulamaya baglh olarak yapilr.
e Ayarlari dizenleme: Kirmizi kalem semboliine gtlklayln
15. Birincil dolagimdan, "Ana sayfa" segenegini segin:
Ana sayfa > 0.2.150 OZW772...
16. ... Saat/Tarih: Saat/Tarih
17. ... Ayarlar > Web Server: Dil
18. ... Ayarlar > Saat/Tarih: Zaman senkronizasyonu, Saat dilimi

19. ... Ayarlar > lletisim > KNX:
Alan, Hat, Cihaz adresi, Saat modu KNX,
Saat slave uzaktan ayarlanan KNX

20. ... Ayarlar > lletisim > Ethernet:
Otomatik olarak DHCP yoluyla. LAN’a baglandiktan sonra; IP
adres USB lizerinden okunabilir

Opsiyon: Manual olarak (bkz. [} Sayfa 5)

o |P adresi: PC/Diziisti ve/veya Yonlendirici ile ayni alt ag
icindeki sabit adres

e Subnet mask (IP alt ag maskesi)

e Standart arabirim: Yonlendirici IP adresi

e Tercih edilen DNS server: Yonlendirici IP adresi
 Alternatif DNS server: ilave sunucu, genellikle bostur
e UPNP konumu: USB veya Ethernet’i secgin

21. ... Ayarlar > lletisim > E-mail:
Mail server adresi, Port ACS Operation, OZW e-mail adres,
Dogrulama metodu, Kullanici adi, Sifre, Imza hat 1-10

22. ... Ayarlar > Mesaj alicisi > Mesaj alicisi 1-4:
Alici turt, Hata 6nceligi, E-posta adresi
23. ... Ayarlar > Sistem raporu:
Sinyal siiresi, Mesaj déngiisti, Oncelik, Sonraki rapor
24. ... Ayarlar > Hatalar > Yerel: Mesaj tetikleme
25. ... Ayarlar > Hatalar > Sistem: Mesaj tetikleme

Yonlendirici ayarlari

e PC agi disindaki web sunucusuna erigsmek i¢in ilgili ayarlarin yapil-
masi gerekmektedir. Yonlendirici, ag operatoriinin verilerine gére
ve yénlendiricinin talimatlarina gére devreye alinmalidir. Ornek,
bkz. m Sayfa 5.

26. Harici erisimi etkinlestirmek igin, PAT/NAT yonlendiricideki web
sunucusu igin etkinlestiriimelidir.

27. Ayrica, WAN tarafindaki yonlendirici dinamik IP adresi ile calisti-
rildiginda yonlendiricideki DynDNS ayarlarinin yapilmasi gerek-
mektedir.

Son adimlar
28. USB kablosunu gikartin
29. Kapatma mesajl ve adresleme modu
e Kapagdi ¢ikartin
o 8 diigmesi (Mesaj engelleme) OFF &= olarak ayarlanmalidir
ve 9 digmesi kapatilimalidir. m syf 4
e Kirmizi adresleme modu LED 5 kapali olmalidir
o Kapagi tekrar takin

6 dugmesini basih tutun (>6 saniye)
e Web sunucusu tanimlanan mesaj alicilarina bir sistem raporu
gonderir.

o lletisim hatalar kirmizi hata LED 4 Q Uzerinde goruntilenir
(yanip soéner).
Son kontrol
31. Acik LED 1 (D yesil veya turuncu olmalidir.
32. Hata LED 4 Q kapali olmalidir.
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